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Synergy of life

ristotle, a pupil of Plato, a teacher of Alexander Mac-

edonian, Avicena, Copernicus, Galileo and other

prominent people as well as the founder of many sci-
ences, the man who declared that ,,the whole is more than the
sum of its parts“ even in the 4th century B.C., one might say,
gave birth to the term of synergy.

Greek word ovvepyog (syn- together, ergos-doing) means
doing or acting together. Synergy - is a phenomenon when
two or more factors acting together produce a better out-
come than all individual factors do separately.

Synergy phenomenon is rather valuable when a system of
several elements or factors acquires new peculiarities whereas each ele-
ment taken separately haven't got them.

The know-how and efforts of several people or certain groups of people
joined together strengthen each other and acquire new peculiarities when
none of these groups taken separately had them.

This is called as additive effect and in everyday business life it is simply
called as value added.

We can trace some or other examples of synergy every day but maybe we
call it by other names.

In 2007 EC Communiqué prepared The Black Sea synergy — new initia-
tive of regional cooperation based by the intention to reach the synergy
effect in this strategic region - at the intersection of Europe, Middle Asia
and the Near East.

This region is the expanding market having great development potential
and it is an important centre of energy and transport flows. But it is also a
region where still some unsolved or ,,frozen conflicts and problems exist.

By active solution of those matters it is possible to help the citizens of
those countries and add to the common stability, prosperity and security
of Europe.

Those issues induced EU to start the application of the new political at-
titude, called the Black Sea Synergy, to this region.

The most important merit of the Black Sea Synergy is the modernisation
of this region.

International business magazine JURA MOPE SEA, taking an active part
in Eurasian environment, is fostering the idea that the synergy of business,
science and art could serve for the optimisation of transport.

The idea to organise a conference, where topical transport problems were
analysed by politicians, businessmen and scientists, where international
awards were handed for the most efficient and innovative business and sci-
entific projects and artistic interpretations, gave inspiration and wakened
business and scientific creative powers, received response.

Organisation for Safety and Cooperation of Europe (OSCE), which this
year is chaired by the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Lithua-
nia, Ministries of Culture and Transport and Communications of Lithua-
nia, the Embassy of Kazakhstan in Lithuania, Honorary Consulate of Ka-
zakhstan and Lithuanian business, science and art structures approved
and supported the idea. Twelve subjects having different experience and
know-how united to implement this non-standard idea.

The product of this synergy is the international conference The Baltic Sea
- gateway to Eurasia taking place in June 15-16, international art exhibition
of Lithuanian and Kazakhstan artists, Kazakhstan cinema days and inter-
national Windrose awards of the magazine JURA MOPE SEA.

Synergy is not a final phenomenon. It is a live process in time and space,
in other words, it is permanently taking place in life.

Having invited the professionals from different countries of Eurasia we
expect to reach synergy effect, i.e. this particular added value which will be
born when we unite our know-how and experience in order the whole was
greater and better than the sum of its separate parts.

Sincerely Yours,

Zita Tallat-Kelpsaité =, ,/7 A

Publisher of the magazine
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LITHUANIA-OSCE

The Baltic Sea - gateway to

Eurasia

ather different subjects have joined together to

organize a conference “The Baltic Sea - gateway

to Eurasia” in Lithuanian port-city Klaipeda:

organizers - international business magazine JURA

Euras

Windrose 2011

Conversationalists of the magazine:

Audronius Azubalis, Minister of Foreign Affairs of Lithuania

MOPE SEA, Kazakhstan Honorary Consulate in Klai-
peda, association Baltic valley, Klaipeda University,
Klaipeda Science and Technologies Park, European
Fund VIV, logistics companies,, TL NIKA Group” and
+VPA Logistics”, Klaipeda Culture and Communications
Centre, sponsors - Embassy of Kazakhstan in Lithua-
nia, Ministry of Foreign Affairs of Lithuania, Ministry
of Transport and Communications of Lithuania and
the gold sponsor of the event — a member of ,,Achema
group” Klaipeda Stevedoring Company (KLASCO).

On the eve of the conference we asked the initiators
and implementers of the conference to answer several
questions.

Eligijus Masiulis, Minister of Transport and Communications of Lithuania
Galymzan Koisybayev, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of
Kazakhstan in Lithuania

Vladas Zulkus, Klaipeda University Rector

Benediktas Petrauskas, Honorary Consul of Kazakhstan in Klaipeda
Audrius Pauza, Director General of Klaipeda Stevedoring Company
(KLASCO)

Vytautas Varasimavicius, Head of Lithuanian and Kazakhstan group of lo-
gistics companies ,TL NIKA Group”

Zilvinas Zilinskas, Head of logistics company ,VPA logistics”

Valerij Gulbas, Counsellor of the Administration of the President of the Re-
public of Kazakhstan on economic issues, Founder of European Fund VIV
Roma Stubriene, Director of Klaipeda Science and Technologies Park

Ignas Kazakevicius and Brone Neverdauskiene, Klaipeda Culture and
Communications Centre: director and deputy director for culture and art

projects

Development sector of transport analysed in the
conference in Klaipeda

What induced your institution to contribute
to this project - organization of the interna-
tional conference?

Our intention to increase the international
competitiveness of Lithuanian transport sector,
its international attractiveness and common
knowledge with Kazakhstan in chairing OSCE
induced us to contribute to the organization
of the conference. It is the second conference
for the Ministry of Foreign Affairs which is or-
ganized together with Kazakhstan within the
framework of OSCE. The first one took place
in Almaty in the end of January 2010 and it was
called as the first event during the chairman-
ship of Kazakhstan in OSCE. The interests of
Lithuania and Kazakhstan coincide not acci-

Audronius Azubalis,

Minister of Foreign Affairs of Lithuania

dentally. The topic of the chairmanship of Ka-
zakhstan in OSCE in 2010 in the IT dimension
was transport. The development of this topic

was trusted to the Ambassador of the Republic

of Lithuania Vytautas Nauduzas when he got
the status of a special representative for trans-
port matters. Lithuania, having undertaken the
chairmanship from Kazakhstan, chose sustain-
able transport as the IT dimension priority after
energetic safety in order to maintain sequence
and succession.

Why do you think such a conference is ne-
cessary?

During the conference it is possible to present
the priorities of the country, its projects and
initiatives, achievements; it is possible to use
the format of science — business - state insti-
tutions synergy to the international audience
and to create favourable conditions for busi-
ness companies, scientific institutions from
the Middle Asia and the Baltic Sea regions to
come into mutually beneficial contacts. The
conference creates opportunities for exchang-

ing good practice, innovations and their im-»6p.
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Lithuania guarantees its partners cheaper and
quicker ways of transportation

Eligijus Masiulis,
Minister of Transport and Communications
of Lithuania

At the rapid growth of economics of Asian
countries and at the increase of their cargo
flows to Europe, special role falls on Lithuania
which is at the eastern coast of the Baltic Sea
with well-developed connections with Middle
and North Europe, Russia, other CIS countries
and West European states. Such geographical
location pledges Lithuania not only to integrate
to Asian and European transport and logistics
chains but also to become the efficient logistics
gateway among those regions.

Ice-free Klaipeda port for a lot of Eastern
countries has already become as the export
gateway to EU. Presently transit cargo makes
40 percent of the total turnover of state seaport
and transport services make about 60 percent
of the export services of the country. I strongly
believe that Lithuania for its partners may en-
sure cheaper and quicker ways of transporta-
tion, further on developing cargo transit and
logistics successfully.

In 2011 Lithuania started its chairmanship
in OSCE (Organization for safety and coop-

eration in Europe). It is the evaluation of the
state and prestige as well as a challenge hav-
ing in mind the size of the organization and its
complicated activities. Republic of Kazakhstan
chaired OSCE in 2010 and it paid great atten-
tion to the integration of Europe and transport
matters. Lithuania and Kazakhstan have good
knowledge of successful cooperation; therefore,
under this format we continue the work started
by our colleagues. Lithuania and Kazakhstan -
are transit countries, interested in the growth of
cargo flows, creation of attractive transport and
logistics systems, facilitation of border crossing
procedures among the countries, investments
into infrastructure and development of inter-
national transport corridors.

I expect that international conference , The
Baltic Sea - gateway to Eurasia“ will be a suc-
cessful continuation of the mutual cooperation
and will induce more active and comprehensive
cooperation between Europe and Asia and will
also become the example of state sector, busi-
ness and science synergy of Europe and Asia. ®

Contribution to the rapprochement of the

Galymzan Koisybayev,

Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of the Republic of Kazakhstan
in Lithuania

countries

Economic-ecological dimension of OSCE was
one of the priorities during the chairmanship of
Kazakhstan in OSCE in 2010. Within the frame-
work of the implementation of this priority un-
der the aegis of the Ministries of Transport of
Kazakhstan and Lithuania, international busi-
ness magazine JURA MOPE SEA, Lithuanian-
Kazakh logistics company ,,TL NIKA Group
Honorary Consul Mr. Benediktas Petrauskas on
the 29th of January 2010 there took place the
international conference ,Role of logistics on
the way Europe-Asia“in Almaty where they dis-
cussed the development of transport logistics in
Eurasian environment.

It was quite encouraging that Lithuania had
also put in the main place the dimension of eco-
nomic-ecological development, as the succession
of the chairmanship in OSCE. I anticipate that the
present conference which is a response event will

of new ideas in the expansion of our cooperation
in the sphere of transport and logistics.

I am sure that the organization of a construc-
tive dialogue for the business of the two coun-
tries it is necessary to know the culture and the
mentality of the region where one is going to
work. In this sense we anticipate that the photo
exhibition and the show of Kazakh films that was
organized with the active help of our Honorary
Consul in Klaipeda, will be an input in under-
standing of Kazakh culture and in the end, will
help to the rapprochement of our countries.

I think that the participation of different rep-
resentatives of the country and business will be
able to make a certain input into the common
business as the so-called synergy effect, and as a
result of it the know-how and the attempts of all
the participants will not simply be summed up
but also will mutually become stronger enrich-

become a succession of our dialogue and a source  ing the final result. =
The event is supported by Gold sponsor Sponsors Friends g Media partners
4y of the
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plementation too. As I have already mentioned,
the inducement of the cooperation in transport
field reflects the priorities of Lithuania during
its chairmanship in OSCE.

Why is it taking place in Klaipeda?

Klaipeda today is the biggest logistics junc-
tion of the country where sea and land trans-
port intersect. It is also an exceptional city of
the country - a port city having the necessary
infrastructure for the conferences, experience,
special aura and mood of the organization of
international events. Let's recall the Tall Ships
Regatta in Klaipeda in 2009. They will try to
repeat its success this year — consolidating Klai-
peda as one of the valiant start ports of the re-
gattas.

Can the Baltic Sea to seriously pretend to be
the world's gate to Eurasia?

The Baltic Sea is not only able but it already
pretends to become the world's gate to Eura-
sia. The Ministry of Foreign Affairs of Lithua-
nia supports not a single international event
dedicated for this goal including this confer-
ence too. The Ministry supports the projects

dedicated for the development of this vision
- East-West transport corridor, activities of
the association of the corridor, its interna-
tional recognition. The seriousness of those in-
tentions can be proved by the activities of the
institution headed by myself - development
of transport dialogue in many-country for-
mats: ASEM transport dialogue was initiated
between Europe and Asia, dialogue between
Europe and Asia, reflection of transport in EU
Eastern partnership, foundation of the part-
nership of transport and logistics in Northern
dimension. Ministry of Foreign Affairs by its
diplomatic initiatives intends to create a firm
background for the strengthening of Lithua-
nian economic interests out of the borders of
Lithuania.

Is Eurasia as a continent special and impor-
tant presently?

Challenges of globalization, non-coincidence
of industry and consumption centres dictate
specific solutions and formation of new logis-
tics chains. World biggest trade and transport
agencies are established in EU, USA and China.

The latter exports the biggest share of goods
and services in the world (more than 700 bil-
lion USD per year). The main part of this cargo
flow falls to Europe. The wish of Lithuania to be
a participant and not a passive observer of this
process is natural.

International awards Windrose, founded by
the magazine JURA MOPE SEA will for the third
time be handed for the merits in transport and
logistics fields, innovations, scientific achieve-
ments and advanced political solutions. What
is their significance for the future of transport
business?

International awards as well as Windrose at-
tract the public attention to the importance of
transport not only to trade, industry, agricul-
ture and economics, but also to our everyday
life. Business without dynamic transport serv-
ices should be condemned to failure. Therefore
those international awards should induce not to
stay at the reached results but to look for inno-
vative solutions and strive for further progress
in all fields. u

What induced such different in
knowledge and importance sub-
jects to sit down on twelve chairs
and create a common project?

V. Zulkus: It was a real need to
pass from talk to work looking for
important projects for the society
and trying to initiate
actions for their im-
plementation.

B. Petrauskas:
Long-term relations
between Kazakhstan
and Lithuania are
becoming more re-
silient, though the
countries are differ-
ent of their econom-
ic power, traditions
and experience.
Lithuania started its
chairmanship in OSCE (Organiza-
tion for safety and cooperation in
Europe) and is successfully under-
taking the knowledge from Kaza-
khstan. It inspires and induces to
join forces for common activities.

A. Pauza: The project is being
implemented in many-language,

V. Zulkus

many-culture environment, there-
fore, the people having different
experience in different fields of life
and ready to share it are necessary.
The incentive for the project - is
the tendency of universal globali-
zation, the concept of Eurasia, used
in the title of the
conference, reminds
about it.

V. Varasimavicius:
We were united by
the intention to im-
prove transit condi-
tions between Europe
and Kazakhstan.

Z. Zilinskas: May-
be we are different in
our activities, but the
common goal unites
us - make Lithuania
known as a transit corridor be-
tween East and West.

V. Gulbas: The initiative of the
organizers of the conference and
their intention is to be useful for
their states.

R. Stubriene: Each initiative of
international scale cannot be one-

time or momentum. Two years ago
we united our efforts for Maritime
Forum, last year on the initiative of
Klaipeda Science and Technologies
Park there was organized ,EAST-
LINK -2010“conference in order to
form East-West partnership rela-
tions in the fields of
science and business.
This year we unite for
the present initiative
because only by co-
operation and the un-
ion of the potential of
separate institutions
we may reach antici-
pated results.

I. Kazakevicius and
B. Neverdauskiene:
We would like to an-
swer this question
using the words of the Minister of
Culture of Lithuania Arunas Gelu-
nas: ,, The state is like a fabric — wo-
ven from the weft of the present
and the warp of the past”

Why do you think such a confer-
ence is necessary?

V. Zulkus: The gap between sci-

=

B. Petrauskas

ence and business is evident. I do
not have in mind technological sci-
ences. Social and cultural problems
can be solved only by the high level
economics and they are to be dis-
cussed in connection with business
and economics.

B. Petrauskas: The
conference and the
cultural events after
it is an excellent op-
portunity to discuss
different issues face
to face. No tech-
nologies are able to
substitute such hu-
man relationship.

A. Pauza: The
conference is a nice
medium for com-
munication which
helps the participants from differ-
ent countries to better understand
each other as well as to generate
new ideas.

V. Varasimavicius: It will help to
bring together all interested per-
sons in this transport corridor.

Z. Zilinskas: The conference

Organizers
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unites different in knowledge and
importance subjects and the com-
mon goal is shown to all the par-
ticipants as well as the means to
reach this goal.

V. Gulbas: The conference is ne-
cessary and useful for the reason
that all the participants will have
possibility to make their ideas pub-
lic and find partners for their im-
plementation.

R. Stubriene: The
beginning of all se-
rious works - is the
meeting of people
and their communi-
cation. Future busi-
ness or scientific re-
search partners get
acquainted  during
the conference and
they also are able to
understand the re-
gion,socio-economic
and cultural context of the country
as well as business, science and cul-
ture medium. Then there opens the
possibility for more sustainable fu-
ture cooperation relationships.

I. Kazakevicius and B. Never-
dauskiene: It is one of the possi-
bilities to gather the representatives
of business, politics and art . In this
way the opportunity appears for
exchanging the latest information
and ideas in the above-mentioned
fields.

Why is it taking
place in Klaipeda?

B. Petrauskas: In
the beginning of
this year there was
opened the Honor-
ary Consulate of
Kazakhstan in Klai-
peda. It shows that
Kazakhstan is inter-
ested in Lithuanian

A. Pauza

port-city and the
latter is interested in
Kazakhstan.

V. Zulkus: Klaipeda is the place
where economic exchange between
East and West is going on in reality
at the same time intensively involv-
ing Lithuanian partners. The crea-
tion of integrated Science, Studies
and Business Centre ,,Baltic Valley“

V. Varasimavicius

in Klaipeda University is one of the
activators of this process.

A. Pauza: The greater part of in-
ternational trade is transported by
maritime transport. The port - is an
intersection of land and sea routes,
logistics platform and the place of
international business. It is natural
that the conference is taking place
in the city which is a part of global
transport network.

V. Varasimavicius:
Klaipeda - is a port-
city located right in
the centre of Europe.
It is a gateway not
only to Europe but
also to the whole
world.

Z. Zilinskas: Klai-
peda - is the big-
gest logistics hub in
Lithuania via which
there passes the cor-
ridor of logistics chain from the
West to the East and back.

V. Gulbas: It is taking place in this
city because initiative people, ex-
ceptional professionals and faithful
friends of Kazakhstan live there.

R. Stubriene: Comparing to the
other cities Klaipeda is developing
inter-institutional relations with
foreign partners for many years.
The cooperation experience was
acquired in this way as well as the
confidence in co-
operation with the
East and West. It is
high time to pass to
the other level - the
former work that has
been started is to cre-
ate value added.

Besides, a lot of
successful examples
have proved that
the representatives
of the city authority,
business, science and
art come and work together imple-
menting initiatives of larger scales.
By acting separately we may cre-
ate only local benefits. It is a great
value. We are to be proud of it and
save it.

I. Kazakevicius and B. Never-
dauskiene: Klaipeda - is the city

of ideas under development where
there is the most favourable me-
dium for the spread of different in-
novations.

Can the Baltic Sea to seriously
pretend to be the world's gate to
Eurasia?

V. Zulkus: Yes, it can. Geopoliti-
cal situation provides it with such
a possibility and the implementa-
tion depends on the
fact how we will be
able to unite our ef-
forts and use eco-
nomic interests of
the axle East-West.
In the future I think
the world's gateway
to Eurasia will be
opened at the Black
Sea.

B. Petrauskas: The
Baltic Sea connects
countries that are in-
teresting to Asia both as consumers
and exporters.

A. Pauza: The world most inten-
sive ferry shipping is taking place
in the Baltic Sea. Ocean container
vessels can sail in the Baltic Sea too.
The cargo from the whole world
is handled in the port. Land roads
lead along the whole Eurasia up
to the Pacific Ocean. So, the Baltic
Sea - is a widely opened gateway to
Eurasia.

V. Varasimavicius:
Yes, it can as in this
direction it has al-
ready occupied rath-
er serious positions.

Z. Zilinskas: Un-
doubtedly, as we have
well developed infra-
structure, know-how
and wish to increase
cargo flows.

V. Gulbas: Yes, it
can, if private initia-
tives are heard, if they
receive understanding and support
from political and financial spheres
of the states via which territory the
existing transport corridors pass.

R. Stubriene: The Baltic Sea re-
gion has got all the possibilities to
get stronger and increase its impact
on the word economics. Time is ne-

Z. Zilinskas

V. Gulbas

cessary as well as the cooperation
among all the Baltic Sea countries
and joint activities in order to ef-
ficiently use the internal resources
of each of those countries. As Eura-
sian countries are big, so,in order to
become the equivalent partner, the
whole Baltic Sea region is to form a
united competitive value.

Why Eurasia, and not any other
continent? Why is it
special and impor-
tant?

V. Zulkus: There is
no other continent.

B. Petrauskas:
Europe and Asia is
connected by the old
historical experience,
such as the Great Silk
Road and other his-
torical issues.

A. Pauza: Because
we are a part of this
— Furasian- continent, and its fu-
ture bothers us most of all.

V. Varasimavicius: Because the
intentions of Lithuania and Kaza-
khstan to improve cargo transpor-
tation and transit conditions coin-
cide very well. The interest of Ka-
zakhstan to seek for business-like
cooperation, increase of the cargo
turnover with the whole world is as
great as the interest of Lithuania in
transit.

Z. Zilinskas: Eura-
sia and especially its
eastern part — is the
most densely inhab-
ited and developing
market.

V. Gulbas: Be-
cause in Eurasian
environment there
historically crossed
cultural, economical
and political routes
of our global world.

Roma Stubriene:
We are linked with Eurasia not only
by the possibility to transport cargo
by railways but also by historical
and cultural relationships.

I. Kazakevicius and B. Never-
dauskiene: Because the notion
Eurasia - is the example of the syn-
ergy of two cultures. >

The event is supported by

ﬂ

Ministry of Foreign Embassy of
Affairs of the Republic  Kazakhstan in
of Lithuania Lithuania

@ C

Ministry of Transport
and Communications of
the Republic of Lithuania

Gold sponsor

2KLAYCO

EMBER OF THE CONGERN ACHEMA GROUP

Sponsors Friends g
, of the
q,&oslURUuom LEIDYKLA-
; @i Event spausTuve
o i3
WESTERN laipeda S b
SHIPYARD _KlaipedaState

BLRT GRUPP  Seaport Authority

Svrrunrs A GTKIN

Media partners

Klajpéda

Bakary chspresas

JURA-MOPE-SEA - 2011-3/4 7



The main motive of the confer-
ence: synergy of science, business
and art. Is it compatible in life?
What is the sense of this synergy?

V. Zulkus: I see the possibility of
business and science synergy in eco-
nomic sense. Art here may be seen
as a compound part of synergy of
the relationships among Lithuania,
the Baltic region and Kazakhstan in
general sense.

B. Petrauskas: It is compatible
quite well. This spring on the initia-
tive of the Honorary Consulate of
Kazakhstan in Klaipeda there was
organized a concert of a famous
symphonic orchestra of Kazakhstan
and recently in Klaipeda public
library there was opened a photo
exhibition of Kazakhstan photog-
raphers and during this conference
there will take place
the art exhibition of
Lithuanian and Ka-
zakhstan artists; Ka-
zakhstan film days
achieved great at-
tention of business,
politics, art and peo-
ple of science. Get-
ting acquainted with
the works of other
spheres and commu-
nicating with each
other we enrich our
knowledge, get new
ideas and inspiration.

A. Pauza: It is not compatible, but
it is inseparably linked. Synergy al-
lows creating optimized systems
that are able to adapt to perma-
nently changing conditions. Due to
the different attitudes to the same
problem it is possible to find opti-
mal solutions.

V. Varasimavicius: Reasonable
combination of those three compo-
nents allows achieving anticipated
results.

Z. Zilinskas: Science is to prepare
specialists and cooperate in the
practical plane with the aim that
the theory were not so far away
from practice.

V. Gulbas: It is compatible be-
cause the total combination of

R. Stubriene

business, science and art allows
achieving greater economical and
cultural development effect of the
society. As one vector of the activi-
ties of a person and the society flow
into the other, and supplement the
third, development
of the society vector.
Roma Stubriene:
I agree to any com-
bination: be it au-
thority, science and
business or jazz, golf
or something simi-
lar. Assessing soon
coming 10 years of
the activities of Klai-
peda Science and
Technologies Park I
feel sure that namely
cooperation, partnership and syn-
ergy relations give
mutual benefit and
make the activities
of the participants
of internal processes
more effective.
I.Kazakeviciusand
B. Neverdauskiene:
It is compatible. It is
going on. The back-
ground of the value
added - creative in-
novations originated
due to this synergy.
International
awards Windrose, founded by
the magazine JURA
MOPE SEA will for
the third time be
handed for the mer-
its in transport and
logistics fields, in-
novations,  scien-
tific achievements
and advanced polit-
ical solutions. What
is their significance
for the future of
transport business?
V. Zulkus: Trans-
port business and
especially maritime transport busi-
ness is not very well seen in Lithua-
nian mass media. For the society
where the image of Lithuania as

I. Kazakevicius

B. Neverdauskiene

a maritime state is flying about, it
may be a discovery and Windrose
may contribute to it.

B. Petrauskas: The awards of
the magazine JURA MOPE SEA
are alive since the beginning of
the activities of this
publication.  They
were the first awards
in Lithuania dedi-
cated to honour dis-
tinguished people in
maritime and trans-
port business. Out
of local scale awards
that were named
earlier after the hur-
ricane Anatolius that
raged in the Baltic
Sea several years ago,
later on they were transformed to
Windrose and grew up to interna-
tional awards. They induce the de-
velopment of business.

A. Pauza: These awards show that
business community valuate those
merits and expect that they will
induce the development of eco-
nomic relations. It is important that
concrete projects and personalities
— the catalysers of those relation-
ships were assessed.

V. Varasimavicius: It is an excel-
lent stimulus inducing each in the
sphere to reach good results.

Z. Zilinskas: The synergy of me-
dia and logistics business plays a
great role in giving
information to the
markets.

V. Gulbas: The
ideas recognized in
international  com-
munity and publicly
declared merits for
their implementation
grant the prize-win-
ner with confidence
in his further devel-
opment of business
or science.

R. Stubriene: Each
assessment of work and results - is
a great inducement for bigger chal-
lenges and higher aims. .
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leaders!

«Leadership ultimately lies in paving such a
way, which will let the surroundings to do
something great»

Adan Keith.

Valerij Gulbas,

Counsellor of the
Administration of the President
of the Republic of Kazakhstan
in the Baltic States on
economic issues, founder of
European Fund “VIV”

eople, whose unique brain
being in harmony with soul
was drawing astonishing
ideas from the depths of the un-
known space, have always existed.
They succeeded in transforma-
tion of bright ideas into successful
projects, and in their realization,
changing obstacles to innova-
tions and giving risks the shape of
achievements. Bright personalities
used to become leaders of small
collectives and powerful political
parties, international corporations
and flourishing countries after the
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obtaining of society recognition.
More recently, the frame of this sta-
tus has been expanded by a public
recognition of Kazakhstan and its
President Nazarbayev as a Leader
of the nation.

Involuntarily, one wonders, why
having a basic knowledge, ad-
vanced experience, achievements
and ideas, far few can articulate
their possibilities in a collective, so-
ciety, circle of politicians, business-
men and in the international deci-
sion-making environment?

Why cannot progressive leaders
of small insular and continental
countries achieve recognition in a
world political environment, and
make their state economic pro-
grams attractive in international
investment structures?

Wherewith, through which suc-
cessful procedures and patronage
is achieved a socio-political phe-

nomenon and as a result, economic
prosperity of a country not en-
dowed with natural resources?

Monastery - the cradle
of lobbyism

Trying to give answers to these
questions you involuntary go into
the system algorithm of success,
which is formed from a sequence of
procedures, contained in principles
of the historical term “lobby”, firstly
mentioned in Oxford dictionary
in 1553. This concept means nar-
row corridors going from basic
premises of monastery and leading
to secluded corners for meetings
and spiritual revelation among pa-
rishioners from outward monastic
world and influential members of
cloister.

Thanks to the originality of “ar-
chitectural solution” of this form
of trust negotiation, in XVII cen-
tury the official status of “lobby”
was given to the premises of the
Parliament, where meetings of the
representatives of state authority
with members of civil society were
appointed.

The development of “lobbyism” as
a form of intercourse in socio-po-
litical life of a country was promot-
ed by a creation of prerequisites

for the formation in society of mu-
tual interested groups by economic
types of corporations. Significantly
widened circle of participants of
corporate structures has activated
lobbyists’ activity. Lobbyists actu-
ally turn corridors of authority
into channels-guides of social and
private interests, becoming an in-
strument of execution of intended
plans and projects.

Professional negotiator of high
quality and authority, executing
the functions of a public diplomat
among the authority and the repre-
sentatives of civil society becomes
anideal of alobbyist. It has prede-
termined the creation of institutes
of lobbyism within the democratic
structure of the state.

Authority and lobbyists
- the common and
everlasting travellers

A lot of prominent historical and
political personalities, authorities
in politics, rare professionals in
financial management, successful
lawyers and advocates have been
won over to the environment of
lobbyists. Their distinguishing and
unique feature was the ability to
create systems of informal contacts
in decision-making structures and



to manage the persons of these
structures according to the princi-
ple of “access to those, who can be
helpful”.

Positive motivations of lobbyism
are reflected in its typical features
as of strong, social phenomenon
and to deny this fact means to re-
ject the sign of strong authority.
Where an authority of a real power
is, there the signs of lobbyism are
which neutralize the growth of cor-
ruption.

It would be wrong to assume,
that the lobbyism is a random,
spontaneous phenomenon of peri-
odic pressure on the state structure.
With growing authority of pressure
groups, the existing power risks
to be paralyzed by the pressure of
these groups, which are able to con-
trol significant finance resources,
political leaders, press and all proc-
ess of ruling the country.

Therefore the heads of the states,
politicians, the heads of large cor-
porations, the leaders of new ideas
and initiators of big projects, for-
mally dependent on their own
uniqueness, realize, that they can-
not accept and perform their deci-
sions. It is necessary to coordinate
their actions with favourites of in-
fluence groups, within which deci-
sions on the international or other
level of their requests and inten-
tions are adopted.

Any idea, political or economic,
takes shape of a project and its
complete form of execution only
when its carrier or author has an
opportunity to report it to the po-
litical or financial decision-making
sphere. This development scenario
acquires a special importance dur-
ing the period of Leader’s intention
to create a stage of steady develop-
ment for his/her country against
the background of the formation
of a global, industrialized world.

During this period the circle of
persons of international lobby-
ists’ activity, on which successful
adaptation of a country in the in-
ternational political system largely
depends and its investment attrac-
tiveness is growing up, significantly
widens.

The authority of state
lobbyist is getting
stronger

The creation of new controlled,
actively working systems of inter-
national lobbyism including taking
into consideration of regional and
national interests, cannot be under

a legal international framework.
There are no serious legal grounds
for its prohibition, because the ac-
tivity of the customers and execu-
tives of lobbyist projects in no way
is regulated by the norms of the
international law.

At the same time the authority
and the significance of personali-
ties of corporate (state) lobbyist
does not decrease, but increase.
This is confirmed by the infor-
mation, published on the official
website www.usa.gooh.com. In
the presented report of 2010 the
analysis of expenditures on financ-
ing the lobbyist activity among the
hundred leading American com-
panies is presented. There against
the background of the annual com-
panies’ incomes a quantity of per-
sons of lobbyist activity is marked.
For example, the company «Gen-
eral Electric» with annual income
of more than 150 billion dollars
contains in its staff 195 lobbyists.
The sum for their maintenance
is almost 40 million dollars. The
company «Boeing», taking second
place in the rankings according to
the expenditures on the mainte-
nance of lobbyists, has the sum of
expenditures of more than 17 mil-
lion dollars to pay 139 lobbyists. At
the same time the annual compa-
ny’s income has been more than 65
billion dollars.

Characteristically, personal lobby-
ists effectively join the international
processes, initiating the creation of
groups «Think-Thanks», which
influence authoritatively and op-
eratively on the global processes in
the interests of their countries and
regions.

International lobbyist structures
successfully use such companies
as «BGR Public Relations», special-
ized on the preparation of informa-
tion strategies under individual or-
ders for governments and business
structures, effectively influencing
the acquisition and merger of na-
tional and international companies.
Most clearly it is expressed in their
legal and mediated activity in the
regions of developing markets such
as Southeast Asia, Russia, Central
Asia and Eastern Europe.

Lobbyist is an individualist,
which acts as an agent of the in-
ternational structure or speaks on
behalf of and in the interests of
the state, actively seeks to attract
potential clients and partners not
drawing beyond the national and
international legal field. At the
same time he has a possibility to

influence remotely not only the
adoption of positive decision in
the field of his interests, but also to
indirectly manage the situation on
the political regional level as well
as the position in global financial
markets. For example, when de-
claring a public tender in USA
for the purchase of goods worth
over 40 billion USA dollars, the
participation of the company «US
Aerospace» in this tender caused
an increase of the shares of this
company.

Tandem of a lobbyist
and media

Lobbyist-individualists peculiar-
ity and distinguishing feature is the
organization and mobilization of
status persons and groups in sup-
port of the prepared project. A coa-
lition in a format of international
consortium or fund with the attrac-
tion of the international or national
lobbyist organizations is formed for
the solution and execution of the
set tasks.

Actually, structure’s data performs
the functions of public diplomats,
part-time representatives of po-
litical and national structures. As
a consequence, they have to per-
form work beyond the determined
international protocol, outside the
brackets of which their status re-
sponsibility and legality are passed.

The marked form of lobbyist ac-
tivity successfully uses all the ex-
isting means of communication,
effectively influencing the adoption
of needed and successful decisions.
Special attention focuses on the
work with mass media. Lobbying
through media of multinational
structures creates prerequisites
for the formation of customer’s
(states’, companies') side image
in the field of interest application.
Artificial information environment
made by a man's functions as one
of the natural surroundings forms,
makes significant impact on the
control and management of the de-
cision-making structures.

The importance of media vector
influence on the system of state
government and separate signifi-
cant persons of these structures
should be noted. According to the
definition of Free Encyclopaedia
“Wikipedia’, there is an equiva-
lent of this phenomenon, which
is known as “Gaulle”. So adminis-
trative apparatus is called, which
is accepted as information organ-
ism pursuing its own aims, gener-

ally different from the aims of the
country and from the aims of the
separate officers.

A lot of authoritative world infor-
mation agencies refer to big multi-
national companies, which are pre-
determined by the task and set the
goals of their achievements around
the world information space.

Indicative information is pre-
sented in the edition “PR- services
in the market of information tech-
nologies”, where the statement of
J. Olzevski from “Ketchum Public
Relations”, confirming the observ-
able tendency, is given. “Large mul-
tinational companies like an idea,
that one agency can serve their ac-
tivity all over the world. Big agen-
cies come to the level, on which the
quality of work can be provided
globally”

Brussels - the citadel of
lobbyists

The first place in the rating of
world centres of lobbyism is taken
by USA, in the second place, ac-
cording to the level of representing
corporative interests, is Brussels,
what is predetermined by the legal
structure of the European Union.
Currently, more than 1700 accred-
ited organizations defend their in-
terests in the European Parliament
and 3900 do the same in the Eu-
ropean Commission. According to
the prepared under the guidance
of the deputy of the European
Parliament Carlo Casini report of
the Register of lobbyists in the Eu-
ropean Commission in May, 2011
in Brussels there are about 15 000
lobbyists.

Maybe, this fact can explain Brus-
sels accent of most legal acts, acting
in the territories of EU countries.

Lobbyist centres and other “fac-
tories of thoughts” is the place and
the centre of application of unique
abilities and strengths of repre-
sentatives of financial structures,
former members of superior po-
litical state organizations, analysts
and advisors of large national and
multinational corporations. Cur-
rently, more than five thousand of
indicated centres function in the
world, whose activity is covered by
about 170 large and small states. In
USA more than 1700 centres have
been settled and are actively per-
forming their functions, in South
America the similar tasks are per-
formed by 1900 analogical struc-
tures, about 1800 organizations
function in West and East Europe,»
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including Russia. More than 600
structures function in Asia, in-
cluding the countries of Middle
Asia, about 500 organizations
function in Latin America, includ-
ing Caribbean States, about 700 in
the countries of African continent
and in the Near East. The lowest
index of presence of “influence”
organizations is at the level of 40
in the countries of Oceania.

VIVat Lobby!

It gives an opportunity to make
a conclusion that a symbol of
historical phenomenon “lobby”
born in 1553 exists and develops
as a phenomenon of modern so-
ciety public life, as a catalyst of
execution of ideas and projects of
unique personalities, whom the
society gives an opportunity to
realize their uniqueness and fulfil
historical mission.

Our global world feels the lack
of bright leaders today regardless
of who this personality, taken re-
sponsibility to be the head of the
state, corporation, party or of the
other collective structure, which
decided to integrate to the interna-
tional system of global world, is.

Our epoch put the task before
such leaders to achieve the peak at
the height of the historical faces.
On the one hand of this height
there is a thin face of state and
society integration into the world
economy through modern infor-
mation access channels and corri-
dors to the innovations, technolo-
gies and investment resources.
On the other, the face of the cliff
is a risky way of a possible fall to
the historical oblivion, loneliness
and exclusion from the rest of the
world, a risk to plunge into eco-
nomic stagnation.

No matter how brilliant and tal-
ented a Leader is, his ideas and
developments can remain little-
known to the community of mil-
lions of his contemporaries. In the
case, if a personality or organiza-
tion for disclosure of the realiza-
tion way of his plans in the world
of success and recognition does
not become his partner. u
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RadicaGt

ery different radio-

active cargoes, be-

ginning with medi-
cal techniques and ending
with the fuel for nuclear
power stations are being
transported every day by
the world roads, railways,
sea and inland water ways.
Itis already going on for
five decades and nobody is
worried with such cargo or
raises alarm.
According to the data of the
»+World Nuclear Transport
Institute”(WNTI), nuclear
energy satisfies 16 percent
of the world electric energy
demand lately. Stable pro-
duction and supply of such
energy depends on well
regulated transportation of
nuclear fuel.
Transportation of radioac-
tive materials is strictly
regulated and the regula-
tions were announced for
the first time in 1961. More
than 60 member countries
have signed them together
with international civil
aviation organization ICAO
and IMO (international
maritime organization).
The regulations that strictly
regulate transportation of
radioactive cargoes fore-
see safe transportation of
cargo and are valid in all
parts of the world.
WNTI confirms that dur-
ing more than 45 years
there has never been any
transportincident due to
which the nuclear disaster
might have happened or
made impact on people or
environment.
But lately the world is
rather worried concerning
radioactive cargoes.
Why?
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Zita Tallat-Kelpsaiteé

Fukushima tragedy
changed the world

After the terrorist act in New
York on the 11th of September
2001, the threat of terrorism has
changed the world.

On the 11th of March 2011 the
world faced the danger of indomi-
table nuclear energy.

As if by a strike of divine scourge,
Japan was having a bitter experi-
ence for the second time during a
century as the wounds of Hiroshi-
ma and Nagasaki are still aching.

And this pain is not the matter of
Japan only.

The world fells anxious that after
the catastrophe in Japan - one of
the powerful high-quality goods
producers - the ships and the car-
goes that leave the country may be
radioactive and then they become
a problem for the countries situ-
ated far away form the shores of
Japan.

Radiation was traced in the first
ship that came to the USA from
Asia after the catastrophe.

According to the data of infor-
mation agencies, in China port
Xiamen there was traced the
»subnormal radiation” on a ship
that had 4698 containers on board
which after the nuclear power
station accident was sailing from
Tokyo. The ship of the company
»Mitsui OSK Lines“was to turn
round and sail back.

In Los Angeles the ship with 355
containers on board was checked
and cleaned.

German shipping lines ,,Hapag-
Lloyd“ and ,Claus-Peter Offen®,
for fear of radiation, cancelled the
voyages to Japan ports of Tokyo
and Jokohama.

Radiation excess was noticed
on a ship that brought 2500
»Hyundai“automobiles from Ja-
pan to the port of Ikike in Chile.
Though Chile authority confirmed
that the radiation was not big, the
port people protested against it
and required that the ship was not
allowed to call the port.

Australia, Hong Kong and Sin-
gapore limited import of milk and
other food products from the re-

gions situated in the vicinity of the
power plant.

China made rather strict import
of milk and vegetable products
from five prefectures of Japan.

South Korea forbade the import
of food products from four prefec-
tures located around the Fukushi-
ma power plant. Taiwan forbade
the import of food products from
five prefectures and recommend-
ed its fishing companies to stop
fishing in Japan waters.

European Union, Great Britain,
Canada, Malaysia, Vietnam and
Thailand intensified the observa-
tion and control of Japan goods.

Rotterdam - one of the biggest
European container ports — checks
ship radiation at sea till the ship
has not yet called the port. Ant-
werp port behaves similarly.

Shipping companies ,Maersk
Line“gave orders to the ships to
keep 18 sea-miles distance away
from Fukushima.

At aloss, or
indifferent?

On the days of the earthquake
in Japan and the blowing of Fuku-
shima nuclear power plant I was
in China, at a hand's reach from
Japan. We discussed at a confer-
ence, went around the one of the
biggest world port of Tianjin and it
seemed as if nobody was interested
in the on-going tragedy nearby.

Maybe it is possible to under-
stand such behaviour - after the
shock nobody was able to real-
ize the scale and aftermath of this
tragedy.

Other matters amaze: though the
consequences of the tragedy in Ja-
pan are growing and spreading far
away than in an arithmetic pro-
gression, industry and transport
events that take place in different
parts of the world somehow dis-
sociate from the problem. At least
at the ones that I was present, I
did not hear that in one aspect or
other those problems were being
analysed.

The information, appearing in
press about the radioactive cargoes
that had left Japan and they are re-
fused by ports, raised the concern
and natural wish to know.

In order to clear out it, we pre-

g

pared a letter and sent to different
rank of heads and specialists.

/

Letter to heads /

Dear representatives  of /
the governments, heads of
ports, shipping, logistics /
companies and cargo
owners! /

International
business maga-
zine JURA
MOPE SEA
published
in  the
English,
Chi-
nese,
Rus-
sian
a n d
Lithuanian languages, addresses you
asking to comment the matters con-
cerning transport sector, connected
with the events in Japan.

The questions that you are kindly
asked to answer, raise concern for
transport sector and the business
connected with it.

Ignorance raises fear, know-how
induces purposeful activity.

Therefore we cordially ask to share
your know-how and in this way
induce international business com-
munity by its purposeful activities,
seek for quicker and more efficient
stabilization of the state.

We will be thankful for the answers
to all or several or even one question
at your choice.

You are kindly asked to write your
name and position, the name of the
company or institution.

We wish you every success in your
activities and life.

We sent the letter by almost
one hundred addresses. We were
waiting for real comments from
the ,World Nuclear Transport
Institute“(WNTT), ,, World Nuclear
Association: “(WNA) and other
competent organizations.

Unfortunately, we got almost no
replies. And those that we got were
so meaningless that there is no
sense to quote.

Some officers answered that the
question was not planned and no-
body was prepared to talk on this
topic. =
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The key to seamless travel is partnership
not ownership

he second air-

rail EVENTS

conference
“The Future of
AirRail - Innova-
tions & Modern
technologies” once
again stressed the
importance of part-
nerships between
rail operators, air-
ports, airlines and
suppliers in the fast
growing air-rail
market.

Milda Manomaityte,
Director of the airrail EVENTS

The Global AirRail Awards 2011 winners.

Whilst it is very interesting and
engaging to contemplate about what
possibilities the integrated door-
to-door air-rail ticket can bring for
the future of travel, a complication
arises of truly seamless partnership.
Still so many airlines see rail opera-
tors as competitors who “come and
steal our revenue”. To provide a truly
door-to-door service, air- rail opera-
tors at both ends of the journey need
to reach an agreement to offer some
sort of standard ticket. So a three par-
ty partnership must be formed where
all partners share the customer and
provide equally high class service.

Ticketing suppliers see an opportu-
nity in mobile and barcode technolo-
gies. Giacomo Biggiero, Chief Prod-
uct Officer of Masabi talked about
the “Ticket Machine in Your Pocket”
concept for rail operators, when a 2D
barcode is used to purchase and vali-
date the ticket via the mobile phone.

If one standard barcode system is to
be created for all airport trains, a joint
ticket is then just one handshake away.
Already some of the 10 Airport Ex-
presses that participated in the confer-
ence in Riga seemed to be interested
in such an idea; and if the round table
discussions would bring them closer to
sealing the deal, the other step would
be to convince airlines that air-rail op-
erators could increase their customer
satisfaction like never before.

But, Giacomo warned, “a successful
service must offer a significant advan-
tage to the user, the mobile payment
must be easier than cash and cards,
just because a user can do something,

20  2011.3/4-JURA-MOPE-SEA

doesn’t mean they will”

Dirk Brekel, Business Development
Director of NS Hispeed also stresses
that the partnership and cooperation
between airlines and rail operators
lies not only in ticketing, but they are
perfect partners to complement each
other in crisis situations such as the
ash cloud, who put on hold the en-
tire European airspace and the harsh
winter of 2010, when trains were hav-
ing difficulties on tracks. “Airlines and
Railways complement each other so
a good cooperation is vital for good
service”, Dirk said.

Whilst mobile ticketing compa-
nies hypnotised the delegates with
their smooth barcode systems, Ver-
ena Metz, Operations Director of
Groundline, shared some interesting
facts showing that a lot of people still
do prefer the classic paper ticket. For
example their customers in Italy do
not use electronic ticket at all and
only one per cent of Switzerland
travellers chose the electronic ticket
through the company. The situation
is quite different in UK, as 75% of
Groundline customers prefer e-ticket
for their travel.

So whilst we talk about integration, can
it be done using a paper ticket or should
we wait until the world went digital?

What is an Airport
Express?

Since we started talking about Air-
port Express it could be useful to have
a look at who they are. An Airport
Express is a dedicated, high speed air-

port rail link with its own distinctive
brand and premium service. Airport
Expresses are amongst the leaders in
the rail industry, innovating in train
design, ticketing, customer service
and marketing.

A great example is the Swedish Ar-
landa Express,and the company’s CEO
Per Thorstenson presented their latest
project to wow the travellers — Train
of the Future. Constantly innovating
with their train interiors, Per stressed
that design was very important to
their company and brand image.

The Airport Express “formula” can
be used to describe 22 air-rail opera-
tors around the world and the dele-
gates of the conference discussed the
possibility of having official bench-
marking to determine if a rail op-
erator meets the criteria and can call
itself an Airport Express.

A similar attempt to join the air-
port expresses was made in UK with
the former Airport Express Alliance
(AEA) comprising of Heathrow Ex-
press, Gatwick Express and Stansted
Express. AEA was responsible for
the joint marketing strategy and the
“airport express” image, but because
of “incompatibility of characters” the
marriage was terminated in 2009.

So would it be possible to have an
international standard of an Airport
Express or do cultural differences,
that make each operator unique and
brilliant in their own way, prevent the
global unification?

Who owns the customer?

It seems that “ownership” of the
customer raises the most heated
debates between the rail operators,
airports and airlines. Many delegates
raised this issue in their discussions,
including rail operators, airlines and
airports.

But are we looking at this from a
wrong angle? Surely, it is like being
parents? Nobody really owns the
child - both parents are there to make
sure it is well looked after and happy
to take the journey through life.

As a traveller, I do not want to
be owned by anybody, I make free
choices of who to travel with and the
minute I feel I have been mistreated
- I chose another service provider.
So while the three of them are fight-
ing who gets the lion share from the
traveller, airports, railways and air-
lines should get together and discuss



how to make the journey as seam-
less and simple as possible, so travel
once again would become some-
thing of pleasure not hassle.

Next airrail EVENTS conference
“The Future of AirRail - Airport Rail
Terminal Integration” will take place
on 20 October in London, UK.

Global AirRail Awards
2011

On 18th May in the capital of
Latvia, Riga, the air-rail community
gathered to reveal who are the win-
ners of the first ever Global AirRail
Awards 2011.

Finalists of 10 entries waited with
anticipation to learn who delivered
the best results last year and achieved
excellence in their operations.

The competition was fierce and
the fight for the winning place was
tense and well deserved. As the
French General Charles De Gaulle
said - “Nothing great will ever be
achieved without great people, and
people are great only if they are de-
termined to be so”

And there are no greater people
than the ones in air-rail - deter-
mined to achieve excellence in eve-
rything they do.

Entries for the Global AirRail
Awards 2011 were collected from
February till March 2011 and then
six prominent judges scored select-
ed entries individually. The winner
was selected summing up all judges
scores and the one that achieved
highest score in the category, was se-
lected as a winner of that category. ®

The Global AirRail Awards 2011 Winners

* Air Rail Link of the year - Aeroexpress
* Partnership of the year - MTR Corporation Ltd: Partnership with airlines

for the seamless journeys

* Project of the year - A-Train AB/ Arlanda Express - Train of the Future
* New Service of the year - Canada Line
* Airport Rail Terminal of the year - Skidmore Owings & Merrill - Washing-

ton Dulles International Airport

* Best Customer Service - Express Rail Link - KLIA Ekspres

* Best Marketing Campaign - Gautrain - Gautrain Launch

* Innovation: Ground breaking technologies - Appear Networks - Context
Aware Mobile Workforce Communication Technologies - serving Air and Rail

* Innovation: Implementation - GuestLogix Inc - Technology and Imple-
mentation for on-board retail purchase for tickets to Heathrow Express

* Supplier of the year - RE:Systems - Ticketing for Heathrow Express

* Personality of the year - Noormah Mohd Noor, CEO of Express Rail Link
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Moscow. Munich. Lima

Marius Sturmas

~TransRussia 2011“
(Moscow, Russia):
»Sustainable
development of
transport - guarantee
of integrity and safety”

More than 10 thousand special-
ists including 9 thousand during
the first two days - visited the 16th
international exhibition ,, TransRus-
sia 2011% The indices are by 5,4
percent better than last year - the
organizers of the event ,, TransRus-
sia 2011“ expressed their happi-
ness. They were sure that the flow
of visitors would not stop and on
the contrary — would even increase
as different media before the exhi-
bition and during it actively propa-
gated this one of the most serious
and good history having transport
and logistics events.

And they were right. The par-
ticipants of transport and logistics
market were going to a bright new
Moscow exhibition and conference
centre ,Expocentre® in a continu-
ous flow.

»Sustainable  development of
transport is a guarantee of the uni-
ty of economic environment, free
movement of goods and services,
sound competition and free eco-
nomic activities. It is a guarantee of
the improvement of integrity, secu-
rity, quality of life and conditions in
Russia. The exhibition ,TransRus-
sia“ - is the biggest Russian trans-
port forum which demonstrates
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the whole complex of transport
field services- said the Minister
of Transport of Russia Igor Levitin
opening the 16th exhibition ,, Tran-
sRussia“ where 450 companies from
31 country of the world took part.

Separate topical expositions were
presented at the exhibition: ports, sea
and inland waters, road and railway
transport, cargo handling equipment,
information technologies, logistics,
finances and customs services.

Traditionally national pavilions of
Germany, Finland, Check Repub-
lic, Belgium, Holland, Kazakhstan,
Ukraine, Belarus, Spain, Lithuania,
Latvia, Estonia and other countries
presented the activities.

Belarus considers this exhibition
as the business platform where
the carriers and consignors meet,
where new routes are being drawn
and supply chain perspectives are
being formed. Belarus used this
business place d'armes for the
presentation of its container train
»Zubr‘connecting Latvia, Belarus
and the Ukraine and in this way
linking Latvian, Estonian and the
Black Sea ports.

Belarus was actively working
with the colleagues from Russia,
Ukraine, Poland, Lithuania and Ka-
zakhstan.

Estonians who used to be rather
reserved earlier, this year surprised
not only with an impressive expo-
sition, the songs of a picturesque
choir, but also with business-like
activities.

During the exhibition the daugh-
ter company of ,,Estonian railways“
“EVR Cargo” signed contracts with
Russian companies ,, Transkontein-

er’, ,Eurosib, , Transgarant® con-
cerning the use of wagons for the
transportation of containers.

The Chairman of the board of Es-
tonian railways Kaito Simmermann
stressed that during the last four
months Estonian containerized
cargo flow increased by 70 percent
and additional platforms were ne-
cessary for them.

Director general of the company
»Ust-Luga“ which participates in
the exhibition each year Maksim
Sirokov stated that it was an excel-
lent place to present their strategy
and plans for the partners and un-
dertake the knowledge of the col-
leagues too.

Last year the cargo turnover of
Ust Luga port was 11,8 m tonnes
and 65 521 automobiles. They plan
that by 2018 the port capacity will
reach 180 m tonnes per year.

»IransRussia“organizers are to
be praised for excellent logistics of
the exhibition itself. The exhibition
and the conference took place in an
integral environment at a time. It
helped the participants to save time
and guaranteed active and produc-
tive communication.

»Transport Logistics”
(Munich, Germany):
»This exhibition cannot
be missed”

There are no accidental participants
or any wandering walkers in the
world biggest transport, logistics and
tele-matics exhibition in Munich.

The event taking place in the area
of 100 000 square meters and 8 pa-
vilions and sheds in the Munich

expo centre is a grand transport and
logistics event that is rather costly
for the participating companies.
But this exhibition that takes place
one year in Munich (Germany) and
the other year in Shanghai (China)
attracts more and more visitors.

This year 1893 companies from
59 countries of the world came
to the 14th exhibition ,, Transport
logistics“which started its activi-
ties in 1978. This figure exceeded
the figure of 2009 by more than 7
percent. Then exponents from 55
countries took part at the exhibi-
tion. The number of participants
was supplemented by the foreign
companies and not from Germany.
Foreign companies made 44 per-
cent of all the participants of the
exhibition. In 2009 foreign compa-
nies made 40 percent.

Lithuanian transport and logis-
tics business presented its services
at even three pavilions. The joint
stand of Klaipeda port companies
achieved great attention, as well as
»Lithuanian railways“ and logistics
company ,VPA Logistics which
presented its concept and services
in an especially original way. China
business delegation was especially
interested in the activities of this
company working in Lithuania and
Kazakhstan. The head of ,,VPA Lo-
gistics“ Zilvinas Zilinskas was hap-
py with the meetings with the old
partners and with new contacts.

During four days a record number
of transport specialists visited the
exhibition in Munich - more than
51 thousand visitors from 134
countries. Two years ago there were
47500 visitors form 112 countries
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and it was a significant sign of the
market recovery after the crisis.

Business masters and exhibition
experts confirmed it as if in a sin-
gle voice: ,this exhibition cannot be
missed”. Really the Munich exhibi-
tion centre on the four days of the
beginning of May becomes a real
Mecca of transport business where
the representatives of all modes
of transport, logistics, port steve-
doring, warehousing, forwarding,
equipment and technical supply,
information technologies and other
companies such as insurance, cus-
toms and finance sector meet.

At the 6th European aviation and
cargo transportation conference
»Air Cargo Europe® that took place
in the exhibition environment and
the 7th maritime logistics con-
ference ,,mariLOG“ and Munich
transport and logistics forum the
transport situation in all aspects
were discussed under the context of
economic recovery after the crisis.

»Messe Munich“ executive direc-
tor Eugen Egetenmeir said that the
positive, industrious and active at-
mosphere that prevailed in the ex-
hibition and conference halls spoke
about the resilience of transport
sector and its tendencies to grow.

ESPO conference
(Limassol, Cyprus):
»Optimising port
performance and
reviewing port policy”

In the beginning of May in Cy-
prus city Limassol there took place
ESPO conference ,,Optimising port
performance and reviewing port

policy“ and the participants dis-
cussed on what factors predeter-
mine the successful port perform-
ance and what changes should be
made in the EU policy determining
those factors.

The conference started with a
seminar ,Maritime Impact of Po-
litical Changes in the East Mediter-
ranean’, and recent political events
in Egypt were mentioned that had
a direct impact on cruise tourism
business.

During the events in Egypt
not a single cruise vessel called
Egypt and Tunisia ports and it
made great loss to cruise tour-
ism.

Tourism sector is rather sen-
sitive to any disturbances. If
cruise travellers have the least
fear, cruise vessel companies
do not try to risk.

Looking at the situation
from a short term perspec-
tive, other ports gained
benefit due to the political
situation in Egypt as new
cruise vessel routes were
created. But looking from
a long-term perspective it
is not good. The fears of
the travellers did not dis-
appear and nobody can say if such
political events will repeat in other
countries of the region.

Those events made to think about
the security plan and the spreading
of information. Under the extraor-
dinary events the society is to get
much as possible information for
the dissipation of doubts. The trav-
ellers are to know why other ports
are safe.

T

Events in Egypt induced think-
ing about the future strategy. After
those events there was formed the
long-term transport vision up to
2050.

Last year cruise business served
5,5 million passengers. This year

it is anticipated that

e ,

this figure will grow by
about 23 percent.

Lately the activation of cruise
business is connected with the ag-
ing problem of inhabitants as eld-
erly people gladly choose cruise
voyages. But this sector may face
difficulties in the future connected
with the changes in pension sys-
tem.

What is waiting for the ports?

It may be that the artificially raised
good-time euphoria will pass. Dif-
ferent arrears crisis are possible.
Pressed by taxes the terminals will
restructure their services. But the
strategic port territories will always
remain a good in demand. The ter-
minals will again be an interesting

investment possibility

though they will be
assessed more con-
cretely.

»Shipping falls ill but
it never dies. The whole
world depends on ship-
ping. Competition takes

place not only among
the ports but also among
groups of ports. The future
is optimistic, - the president
of the Federation of Na-
tional Associations of Ship

Brokers and Agents Chris-

takis Papavassiliou is sure.

Image consultant Stef Ver-
beeck thinks that the success
to a great extent depends on
the commodity brand.

How should the ports that
achieved good activity results
present their brand and what
the brand is? The answer of the
expert is that the brand is not
the word you are saying but it is
the word that they say.

In order to know what the clients
think about you, you must indi-
vidually come into contacts with
them, ie. to come into long-term
relations.

Commodity brand obliges you to
differ from the crowd. Therefore it
is necessary to permanently think >
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about the client, what unique value
to propose to him that nobody else
might do it.

And this will determine the suc-
cess.

Conference of the
Sea day of Europe
in (Gdansk Poland):
“Maritime Policy:
Putting People First”

50 percent of the inhabitants of
Europe live at sea. 90 percent of
cargo is transported by sea. Mari-
time activities are to be made to
keep ecologic balance.

We permanently face challenges:
climate change, lack of natural re-
sources. Those challenges induce
business to look for new possibili-
ties.

According to the Polish Minister
of Infrastructure Cezary Grabarc-
zyk, the essence of maritime policy
is the innovations.

Speaking about the future of
maritime business it was stressed
the necessity of teaching, education
and training of the youth.

»Educated people - mean new
ideas and new ideas mean the suc-
cessful activities® - said the member
of EC Maria Damanski.

If we wish to successfully continue
hundreds of years traditions, more
young people are to join maritime
business.

What and how is it to be done
that maritime carreer were interest-
ing for young people?

Universities are to adapt to new
requirements in order to become
attractive. In maritime sector it is
necessary to reach that the persons
working in maritime business were
able to work not only according to
the narrow speciality, but also got
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all-sided knowledge in case the la-
bour situation changed they might
»migrate“among the professions.

International forum
(Klaipeda, Lithuania):
»Cities and ports:
looking for common
road”

At the international forum ,,Cit-
ies and ports; looking for common
road® organized on the occasion of
the 20 year foundation of Klaipeda
State Seaport Authority, the seafar-
ers, port

and logistics special-
ists, historians and cultural people
discussed on the beginning and de-
velopment of port and city and the
perspectives, the impact of port on
the development of the city.

After the review given by the his-
torian of Lithuanian Maritime Mu-
seum Dainius Elertas ,, The weights
of power in the development of
the cities and ports“ the questions
showed that maritime business
is not only counting the handled
tonnes, cowered miles, transported

containers or passengers of received
benefit. For sea and port people the
history is important, connection of
the past and the present allowing
understanding better the meaning
of the presence and the prognosis
for the future.

ESPO political counsellor An-
toni Michail presented European
initiatives and the best practical
examples in the social integration
of ports.

Director General of the company
»DFDS Lisco“ J. Nazarov speaking

about passenger ferry lines
as a catalyser of the development
of maritime tourism, analysed the
existing ferry lines from Klaipeda
port to the other Baltic ports and
their future perspectives.

When asked what prerequi-
sites might make to operate the
ferry line Klaipeda-Stockholm, J.
Nazarov used the economic logics
of a line operator.

Trip Klaipéda - Stockholm

Fixed costs of the maintenance of
the line

« Ship freight, 45.000 € / a day -

45.000€

« Fuel, 40 t at 450 € - 18.000€

« Port costs for ship call - 7.000€

- Total ship line maintenance costs
per trip - 70.000 €

« Net income from cargo, 600 Lm
at 20€ - 12.000€

« Share of net income from the
Ppassengers - 58.000 €

+ Net income from tickets for one
passenger - 28 €

+ Net income from sales on board
a ship for one passenger - 30 €

- Total for one passenger, 58 € (In
total one passenger spends 101 €)

+ Minimal number of passengers
per trip, without loss - 1.000

« Minimal number of passengers
per year - 300.000

So, the answer to a question if
there are any prerequisites to open
a line Klaipeda-Stockholm is nega-
tive. As according to J. Nazarov,

« The crowd of tourists from Swe-
den going to the Baltic States is only
amyth. In ,, Tallink“ lines only 13-15
percent of passengers are Swedes;

- Probable number of passengers
per year might reach only 250
0005

The line with one ferry is
not sustainable enough and for
two ferry line the least number of

passengers is 600 000;

« Lately there is observed the ten-
dency of bigger RoPax ships.

In 2010 passenger flow in the lines
to Kiel and Karlshamn was 150000.
If it were possible to maintain the
growth ratio of the last 10 years,
in 2020 the passenger flow might
reach 700 000.

In the opinion of J. Nazarov, in or-
der the port were attractive for tour-
ism one is not to forget quite a small
thing - presenting a port or a city it
would be necessary to mention that
it may be reached by ferry lines. ®



mmu talns ( iﬂzﬂ] HY _ll_‘i’- ‘@.‘a‘%)

1. Dm:uments translation(3Z 4 81F)
II EhlnesﬂEnglﬁi’ website construction ( 15 37 b HI{E)
III Chinese/English businesswebsite analysis (3 X7 SR G 4F)
V. IﬂnesefEngiuh E-Media (% 32 3B FI§1K) ;

; u.\f Chinese/English E-Conference & Exhibition ( PRI F2W/RED)
VI. Chinese/English E-Cooperation (‘R EX HFEEE1E)

- - ° dh. _ o E_ v e

-

p

2 ‘ _[]S 9' - Tel/Fax: 86-411-82649832 » E—m.ail:infu@ehizchina.net

+ Add: 50 You Hao Road, Zhon gslé District, Dalian; China. » P.C.: 116001




| -

g

H
- . -

EHR. EEE, FD%

Marius Sturmas

“2011 F BT B ERFRZ
EYRE (EHR, 8%
) “IRELAENEZ
H— BFRILRENLL”

SIEHI MW X9000B EHN10000%
EER——SUTE1RBERE
L2011 EBRFHEGREZRSURE".
HAOERTARR REEHELL £
#5.4%., HAMBEERFTELEL , M
R—EBEZ2RAZ TR ESI £
X—YREFTREEFNEDIZ—W
=R P

AR, SRR TZENS
SEEGSMEHRN - NGHHNERH
THEIRKEHROLES NS,

‘BRI THELERALTHER
& mMmARSEREZY ,, B2NES
MEHNELFEINRIE. XRERS
HfE , &2 , £EXGARERSN
Ritz—. BR“BEHERZHESY
RE —RBFHREANRBEIRIE ,
RATENZRATENRSELS"
Igor Levitin , & F B R Bz MBI
16EREFERMEN  HbkE2
KI1ERNAS0RLNAS M T A ER

MIFBATESPEINEHXK : B
O, BEMARKE, ABMN&KEE
W, BRYERHEZ, FEEAR. ¥R,
SRAERRS,

#=E, Bz, ERANE. &R
B, farz=, WiEREHE, 2RX, B
FHT, WIS, MME%E. PIRET, 2

28  2011.3/4.JURA-MOPE-SEA

DEILZEERAK T EFREEEE RS
FEER .

BEFHIAN , XMLFFAEIL
i B 8% P IE 72 SUIT A 4 A 2 BT
RNZEFNRERKPAE. BE
FHAXRBERERTIEHNERES
EZubr , XIS FEEE T R4,
BRFHMEEE |, HUXAREE
gL, ZARLMEBEED,

BREFHERMEBRTH, 3%
=, R, UBEMRFERANENEMF
_EIﬂEo

ZHMIERTHNEDEL , SEF
NELNFRRDN LIRS AZIREFE ,
BHEZT —AMRENENESIERE |, 4
At REEHER

BRHREENZDRILLE F2L
T “EVRZ" 58 % Hi 42 8] “Transko
nteiner”, “Eurosib”, “Transgarant’><
FTEREERNREEALET AR,

EVPRERILLKERE EXEFEKaito
Simmermanns&i , EZEMENAEE
DENERBHRRIBET70% , X b4]
RHATANFEERYLEN,

BESNEK M Ust-Luga’ LA FH
B  Maksim Sirokovit , X2—4
RIFHI NGRS RE R RI H 4x
ARITHIRH T,

£ | Ust-Lugai® O % YA
R1180F M , 565 52185 %E, i
THRIZI2018F B O FHEE D FEEF
F1Z8TF i,
“BEHERZHEYRE WA

0 E R XA BB YR R 8 IR 18 i
1, BREMSWERER—# KB FFo
XEBTSEEWERNE , BERRA
EERMHAE,

VM FEEEHFEE RERY
. EREERXBEEN
BB (RER , &
H) : “BTEBETRET

EREEEXANMNEREERNY
H, EREEERBEZHBEZERS
Lt O EREREABANSEERRAEN
BE.

WHRSEZ 10T EAXK , BR
EEBREHR LXK AHWRIERESNE
W, RN EXNERNYREH ,
HNFSRARARHRHEYBHEMN, B
WX ERER (ZE ) %THEKR
HMEELE (FE ) XTHER—
¥, R EBREZHNEE,

SE  RKE2HERS5INMNERN
1893 N LNBSMTHT1978EME
UEREEREEZERYR. ZEEE
EXEBEzRBRZELES . XM KRFEME
2009 K T7% %%, LXR554
ExRSmMTRERE, #mMNE52&E2FE
EENNELT. EFESEBEHN
EATGH44%. 2009 AERE 5
40%.

YMEEEENRLE S =B
BERTHERS. RXMEEOLR
A, YBEEHESVP AYRATN
BKARNMBITRANIE , fi1H
BIAREXHNARERT HBLSMR
%, PEFLRREAXN FIXLEILH
5 M1 5 5 Se 5 38 49 23 7] 89 7% 3 4% B B
M, VP AYRL TS Zilvinas
Zilinskas{R B M EETE It 55T E A BN
WHE,

EXOXFZHERSUREER



Ry

BRENBFEB/IEZ—FXRB134N
ERHEIL51000 2 H R E. FEH
B1120ERW475000 055 |, X2
—NEeRENETHEFNER,

WESERNERETREAERHEN
BFE, —BIX:“XIMBELEH
o, "ESAFBHNXEKRS , REERR
WHROLRA—NEENLEFIENEH.
WK, BORH, o, K=, ’EFN
BEARERN, FEEAR, EXMHEMLE
MR, BRNEMERRFETIRN
AR&,

EERERNMZEREYEZE S
WRNEYZEEZ" ERERERET , 8
tEBEEYREW mariLOGC MR E 2
HRBMYRICIETRTRIZEE
EFEANERTERAERBHITH
I%;RO

‘REBRXELNTI"HMITES
Eugen Egetenmeir®’~ , B
BHRSFBRITTREMRWZH |, #®
LENRERINEEREEEN
FEE-AN

BIEE ) “h{LED
B s o

FAMEZERBRATH AL R
RETTELEOMRRFEEED
BR'MESPORW , BELENIRT A
AXRNHENTTRERE , ARNHE
TEIX L2 ] 2 PR B2 B 7 BSR4 AR £ 18

B,
WD 7R i P I
ARBFENBELW TG, HER

B

PRER
I 3% e X R # B ipE b 55
B RPN BUAEM

EIRR BB P AN R — SRR
REVERREWE TIRK , RAREHED
HYBREE ALl UL E) T R K o

HOBEAT Al X3 47T T P 2R A = U=
RE R MREBEIREF R AR | BRRL

C

i
;

AMFERETR.
MNEBRAERR , ATERR

BoAERE  HtE OB T HL ,
FER ML WITREER T . AT=RM
KZHNABAERERTHN. REN
BEHEEHEK , FBATLE ,
XENBASEHEZXEMER
FLEE,

XEEHBEAFERERREIT
KAESEE. ERERKSHH
& #HoFESIRTHEAEFEN
BERERER, REFEMER T
ZHMEORZEMN,

KEHWEHSI X T ANNRKEK
BHEE, XEEHERBENKEN
XIFIEER T 20504

E£F | BBRAUFREE5507 AR
SE | MitX—HFHEKA23%,

RIENBMELSNEEEERE
BILEX , BREBF ARSI IEZFMH
BIR1T. ERARXE,ESEERNEN
FERKREEHTEENTRELEIG
XEO

7B DR EX A LRI 2

AR B KB K P SREV IR R AT
BERHER, TRXREBITEEE, B
W E DA RES BBk EA I8 R
F. BR , BN HKTRISE
REIFRES. BLFERRARBHN
BR, REMAISHE B b i BT
o

‘MIZARELLER , BEXRZF S
BT, BENABRKBNEZE. £4
FREEFAEOZE , BEFEETHE
BOBEKZE, RRXBRAH , "—
EXRMMELLANKEBEADSEKES
EJEChristakis PapavassiliouX¥ It 1R # >

JURA-MOPE-SEA -2011-3/4 29



DISCOVER A PROVEN
PORT DF KLEAIPEDA

MIESTAIIR UOSTAE

o DIMORO BELIO BEMSKEANT

R RIStef VerbeeckiAh , &
EETE?E?(E’JEEJ:E’\JEEIJJEYRTEE:

B8 B IF5E 3 R A& O RiZ an ]
BRI @RE? REREAL?ZER
E’ﬂiﬁ%% , MIETRZREE | 2]
iﬁ, Yo

RNTHEEFPNRORERMTAL
RN IRSR SRR | Lbinis | 2
KRR, BRmEFEREXRTE,
Hit, MRE-—BEEZ  EREEFFR
A LUA 1R IR LE R4S Y, E M ATEE
RENE. XFRERBERI.

RMEEE W (HEHR
- ?;E;iﬁ% - LA

MMNS0%MEREFTEBL,
0% R B B LM, BLE
FEZFEDTEE,

BATKHEIEA R - SIEZL
BABRRRZ, XEREREEDLFT K
FTEY AT REME

BERLEMEEEKCezary
Grabarczyk® E N , BFHEHN AT
=8lF,

KRXTEEULSHARKNERET
HE, HENESFZINSEM,

‘FTRHENA—EBEREFTE
B MR EWRERINED , Bt
& 5% & Maria Damanski %o

MERMNERI RSB S EN
5 REUESWFERAMAEZL
%Q

R AEFRAXNBE L&AE B
B ? WA EFR ARG ?

EREENFHER , FTHEEFR
Bl h. TEBEI] TETREIRE N
ERX—-GEEELTENT LR ,

30

2011-3/4 - JURA-MOPE-SEA

EERTHEMANER THEXFEAA
R, SR TARSZAT |, 1]
AReSHEIEE LN EBER.

EEritiz ( mEME , LM
) EmAED : 3]
HEMERE

EEREEZEWHMED : FHRAR
FER XD EEREKMEEREE
EERMIUL20BFE 2k, BR. BO
MYRAEENER, HEERMXL
BARBONBETNTG., REMNE
SUREBEONEHTEARNEMHETT
Fito

YMEBEBYWERLEER
Dainius  Elertasiz H #9x F“t5 i F 75
OXEWNF HEENRISNVEM , &
X—[ERKRE , LB BEILSFANE
W THEE  ZRNEREFIRE
EIEHM, WFELMBONAN, T
SREE , FEEZETHENNE , A
W EIFi R E LN FERMU R RK
M

ESPOBUA B E Antoni Michail & 7R~
TROMGIH , HIRE TAOSH SRS
B BRAESE B,

“DFDS Lisco™y 8] B 45 4.
Nazarovi® El T il 2 B L =2 IER
TEREBLERELAENLT , 2 TN
REMAABAENELTIHMESH
R ONBRMMEIIR KRR R,

HWRARAT ARG TREEHLE
REME—EFREREL , 2E.
NazarovF| i —NBiFZE @ L55FE
BRAR

HATRMIE - BT RE

ZA B E 4 A
- HIZ%E , 45.000€/H - 45.000 €

v |

oy
oy
]
-
by
Y

o BB, 40m | FE450€
18.000 €

o BOMMMFEWZEA -7.000 €

o SHEMRTEEEERA -70.000 €

MNEYWEBIEMNSE®KRA,
600ML,20€/ML 12.000 €

o NEELBENZBA

58.000 €
« N—BREFNNREI2R
A, 28€

. EMLEHN—IBEEHEN W
A, 30€
Bith—{uRE , 58€ ( Bit—
ERBEILI101€)
s THRANBHREHRERZIN
1.000
- BERNMITELHRESN 300.000

At , #RIEJ. NazarovlIE N |
MR ME—HFEFRERMTRES
FEEEEMAEREZS , XNABHER

2
=AREN.

MNEHREFETHNEERER
LHEZXAR—IMRiE. E'SEEX
FHRERE 13%-15%2FHA; &
FREAZIHFRE A BN 7250 000,

s XRRE-—RLENMLEIS
HETRE , MANMNEELHNREHES
43600 000.A;

EAEREEFEARABY
RoPaxfiafiHEY & £,

2010 F ZERMFRIBIEBHL
BERRISH. MRRE2020F A4
RESEI0FHNERLER BRI
EBE707

RIEJ. NazarovBIM K , I T EE
OeeBIEEW S| KM , BHNEET
ESRE—RBR—NEBOF—INET
WER , MARFXERELMLE

Eprigs



STEVEDORING

N A
LA N

Review of cargo turnover of the Baltic ports
January-April 2011

Cargo turnover in the Eastern Baltic ports, thous. tonnes

uring four months

of this year 12,0

million tonnes
of seaborne cargo was
handled in Klaipeda port,
the total growth of cargo
volumes made even 20,8
percent comparing to the
same period last year.

Klaipeda port left behind the
neighbouring Riga and Ventspils
ports according to the cargo turno-
ver in the Baltic ports during Janu-
ary-April 2011 and was slightly
behind the joint Tallinn port. The
total cargo turnover of Klaipeda
port and Butinge terminal was 14,6
million tonnes during January-
April 2011 and exceeded the cargo
turnover of the joint Tallinn port
by 1,78 million tonnes.

The biggest increase in stevedor-
ing volumes during the first four
months of this year, comparing
to the same period last year was
reached due the increase in ste-
vedoring volumes of bulk natural
and chemical fertilizers (+966,7
thous. tonnes), ro-ro cargo (+314,6
thous. tonnes), containerized cargo
(+283,6 thous. tonnes), liquid natu-
ral and chemical fertilizers (+262,3
thous. tonnes), and oil products
(+161,4 thous. tonnes).

According to the groups of cargo
there mostly increased stevedor-
ing volumes of general cargo (24,8
percent) and it made 3 798,6 thous.
tonnes (31,6 percent of the total
turnover of the port). Stevedor-
ing volumes of bulk and dry bulk
cargo increased by 24,2 percent, or
4 627,1 thous. tonnes (38,5 percent)
was handled and liquid cargo vol-
ume increased by 12,9 percent and
it made 3 584,9 thous. tonnes (29,9
percent).

During January-April 2011 2 208
vessels called Klaipeda port, i.e. by
13,4 percent or by 261 ship more
than during the same period last
year.

Klaipeda port further on main-
tains the leading position accord-
ing to the stevedoring volumes of
containerized cargo among the
countries of the Baltic region. Dur-
ing January-April this year 129 422

Port Volume Change,percent Difference
201001-04 201101-04

Total: 864615 938120 +85 473505
Primorsk 248198 248528 +0,1 +330
Saint Petersburg 157525 170238 +81 +12713
Tallinn 117068 128337 +96 +11269
Klaipéda 9943,6 12010,7 +208 +2067,1
Riga 9642,2 108964 +13,0 +12542
Ventspils 9707,0 9780,0 +10 +730
Ust Luga 3251,3 4591,0 +41,2 +1339,7
Liepaja 1319,7 1550,3 +17,5 42306
Viyborg 318,6 2733 -142 453
Kaliningrad n.d. n.d. = =
n.d. no data

Container handling in the Eastern baltic ports, TEU
Port Volume Change,percent Difference

201001-04 201101-04

Saint Petersburg 551696 747 441 +355 4195745
Klaipéda 88 250 129422 +46,7 441172
Riga 72590 91461 +260 +18871
Tallinn 49832 58610 +176 48778
Liepaja 21 828 +3942,9 +807
Ventspils 0 0 - -

TEU of containerized cargo was
handled in the port, ie. by 46,7
percent more than during the same
period last year (increase made 41
172 TEU).

During the four months of this
year the total stevedoring volume
of the Eastern Baltic ports made
93 812,0 thous. tonnes, difference
made +8,5 percent or +7 350,5
thous. tonnes. 2 601,4 thousand
tonnes of oil products was handled
in Butinge terminal during the pe-
riod under investigation (later on
the stevedoring volumes of Butinge
terminal will not be analysed).

24 852,8 thousand tonnes of oil
and oil products was handled in
PRIMORSK PORT, i.e.by 0,1 per-
cent or by 33,0 thous. tonnes more
than during January-April 2010.
Oil and oil products are the main
cargoes in Primorsk port. 22 840,7
thous. tonnes of crude oil was han-
dled in the port during the period
under investigation and 2 012,1
thous. tonnes of oil products.

17 023,8 thous. tonnes of cargo
was totally handled in SAINT PE-
TERSBURG PORT, difference
+8,1 percent or by 1 271,3 thous.
tonnes more than during the same

period 2010.

4 591,0 thous. tonnes of cargo was
handled in UST LUGA PORT, dif-
ference +41,2 percent or +1 339,7
thous. tonnes. Coal made 63,2 per-
cent of the stevedoring volume in
this port.

12 833,7 thousand tonnes of cargo
was handled in TALLINN PORT,
difference made +9,6 percent or
+1 126,9 thous. tonnes. Stevedoring
volume of oil products made 72,4
percent of the total turnover of the
port during the period under in-
vestigation.

Transportation of passengers. 2
215,9 thous. passengers were served
in the joint Tallinn port, difference
made +7,3 percent or +150,3 thou-
sand passengers.

Ships. 2 292 ships called Tallinn
port, i.e. by 115 ships or by 5,3 per-
cent more comparing to the first
four months of 2010.

10 896,4 thous. tonnes of cargo
was handled in RIGA PORT, dif-
ference +13,0 percent or +1 254,2
thousand tonnes. Stevedoring vol-
umes of coal made the biggest part
of the total turnover of the port
during the period under investi-
gation and it made 4 196,5 thous.
tonnes or 38,5 percent of the total
turnover of the port. During the
four months 2010, 3 908,7 thous.
tonnes of coal was handled and it
made 40,5 percent of the total turn-
over of the port.

9 780,0 thous. tonnes of cargo was
handled in VENTSPILS PORT,
difference made +1,0 percent or
+73,0 thous. tonnes. Stevedoring
volumes of oil products made the
biggest part of the total turnover
- 52,2 percent.

Transportation of passengers. 9
948,0 passengers were served in
Ventspils port, difference +97,7
percent or +4 916 passengers.

Ships. 624 ships called the port,
difference +4,0 percent or +24
ships.

1 550,3 thousand tonnes of cargo
was handled in LIEPAJA PORT,
difference +17,5 percent or +230,6
thous. tonnes. Stevedoring volumes
of grain made the biggest part of
the total turnover of the port dur-
ing the period under investigation
- 24,0 percent. u
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History, romanticism and
adventures under sails (2)

n August 18-21 2011 Klaipeda will again host one

of the most impressive sailing events - “The Culture

2011 Tall Ships Regatta”.

Two years ago the world tall sailing boats moored in Klai-

peda for the first time.
Regatta ,The Tall Ships Races 2009“was a great success

and Klaipeda city received many thanks from the organ-

izers.

This year the world great sailing boats fleet is again turn-

ing their wheels to Klaipeda.
International organization ,Sail Training

International”organizes this unusual event - “The Culture

2011 Tall Ships Regatta” - dedicated to commemorate
the year of the Finish city Turku as the capital of Euro-

pean culture.

Klaipeda, Gdynia and Turku will organize two stages of
sailboats competition where the competition passion is
important as well as the presentation of the culture of
the three countries and the cities receiving the regatta.
The Tall ships regatta 2011 will start in Klaipeda, then the
fleet will sail to Turku and then to Gdynia.

Reception on a sailboat
- support for it

Tall ships - is an adornment of
the regatta and aspiration for each
port. The ports try to attract them
as namely those ships create a spe-
cial view and mood.

Preparation of such unique
sailboats for a journey and their
monthly exploitation cost lots of
money. Therefore the initiator of
the regatta, ,,Sail Training Interna-
tional, induces each port to sup-
port tall ships by organizing dona-
tion receptions on their decks.

Companies, organizations and
separate people wishing to get ac-
quainted with this maritime culture
are induced to use the possibilities
of those donation receptions: con-
nect business and entertainment
and invite the clients and employees
to stylish day-time or evening recep-
tions on the A class ships moored at
the quay or sail out into the open sea
on class B ships.

It is a unique opportunity to have
dinner or supper on the decks of
sailboats together with the captain
or the crew and you will be able to
feel it on the sailboats mooring in
Klaipéda port.
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Legendary sailboats

Sedov (Russia, port of registra-
tion Murmansk) - four-mast, 122,3
m length training bark belonging
to Murmansk University. It can ac-
commodate 320 people including
75 permanent crew members, from
100 to 120 cadets and sometimes
up to 45 sailing practical students
from different countries.

Sedov was built in 1921 in Germa-
ny, Kiel ,,Krupp“shipyard (then the
name of the ship was Magdalene
Vinnen). The ship had the auxiliary
128 hp diesel engine and was dedi-
cated for transportation of cargo.
The ship had sailed around the
world for several times transport-
ing wheat, coal and grain.

The World War II broke off those
ocean journeys but the sailboat
continued the training of cadets in
the Baltic Sea. After the capitulation
of Germany the sailboat fell to the
Soviet Union.

Four-mast bark was re-named after
Sedov commemorating the polar
traveller Georgij Sedov who perished
investigating the Arctic in 1914.

Sedov is usually participating in
the biggest European Maritime fes-
tivals and holidays and competes in
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The Tall Ships Races.

Dar Mladziezy (Poland, port
of registration Gdynia),108,2 m
length ship, built in 1982 belongs
to Gdynia Seafarers’ Academy. The
name of the sailboat means ,,present
of the youth® and it substituted an
impressive frigate Dar Pomorza,
where the Merchant fleet seafarers
had their practical sailing for more
than fifty years.

Dar Mladziezy proved that it was
one of the best training sailboats of
the series to which the sailboats
Druzhba, Khersones, Mir, Nadezda,
Pallada belong. For more than 25
years Dar Mladziezy participates in
tall ships regattas.

Shtandart (Russia, port of reg-
istration Saint Petersburg) - is a
copy of frigate built by Petr the 1st
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in 1703.

There are no original drawings of
Shtandart but it happened so that in
1987 the Hermitage Museum charged
the maritime historian Viktor Krain-
iukh to find out everything possible
about this ship. He investigated the
Russian archives and remaining
notes, gathered information about
the ships construction and design of
Dutch, French and British authors of
this period. The historian managed
to find the carving of XVIII century
where Shtandart is shown during
the battle.

The main plan was created using
all those sources and in 1991 the
model was constructed. This infor-
mation was a background for a de-
sign of a new copy of Shtandart.

Shtandart hull length - 30 m (or
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100 feet), so a lot of timber was ne-
cessary. The oak was used for keel,
pine - for a deck, masts and yards,
larch - for hull and finish of deck,
lime - for carvings. All this tim-
ber would have usually cost lots of
money. But thanks to the local offi-
cials a great part of timber was ac-
quired from the parks around Saint
Petersburg.

Larch was brought from the for-
est which was specially planted for
ship building in 1730. Traditionally
for this period, the sailboat is deco-
rated by beautiful wood carvings.

Shtandart often participates in
sailboat regattas in the Baltic and
the North Seas, in maritime and
sailboats festivals.

Kruzenshtern (Russia, port of
registration Kaliningrad), 113,49
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m length bark is the second biggest
tall ship in the world. Sedov which
is bigger than this sailboat will
come to Klaipeda this summer. The
first name of the ship was Padua. It
was built in Germany in 1920 and it
is one of the five famous sailboats-
clippers ‘Flying P Line’, which sailed
as Merchant ships in the Atlantic,
Indian and Pacific Oceans. The
names of all five sailboats used to
begin with letter ‘P’ and only Padua
is still sailing under sails. Pamir
sank during the hurricane at Azores,
Peking finished sailing and became
a museum ship in New York, Pom-
meran is moored in Mariehamne,
Passat is used as lodging-house for
young people (with masts but with-
out sails) at Kiel canal.

Padua fell to Russia in 1946 m. It
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was named as Kruzenshtern - af-
ter a famous Russian hydrograph
and seafarer. The ship is easily rec-
ognized due to exceptionally black-
white board - peculiar for sailboats
that used to sail to the east as such
painting imitated the gaps of guns
and used to scare away the pirates.
At present Kruzenshtern is not
only the sailing part of the history
of sailboats but it fulfils sail train-
ing activities. Its crew is composed
of the State Baltic Fishing Fleet
Academy students. Kruzenshtern
permanently participates in  The
Tall ShipsRaces regattas and is wel-
come in all the ports of the world.
Brabander (Lithuania, port of
registration Klaipeda), is a yard
gaff schooner of 33,15 m built in
1977 in Holland, specially for sail

training. The ship sailed in the
North Sea up to the United King-
dom and Germany. In 2006 the
sailboat was acquired by Klaipeda
University preparing specialists
the profession of who is connected
with sea.

Sailboat Brabander serves as a
laboratory and scientific research
- training ship for Klaipeda Uni-
versity. The students of oceanology,
hydrology, and underwater archae-
ology specialities have their prac-
tice there.

The sailboat participates in various
international projects together with
other Baltic States organizations. ®

Prepared according to the informa-
tion of ,, The Culture 2011 Tall Ships
Regatta“
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n the 1st of May this year
there came to a finish one
of the most successful

projects of Lithuanian TV which
had involved all the inhabitants
of the country into the passionate
fight.

The creative team of LNK (Inde-
pendent TV channel of Lithuania)
has organized the competition
among the cities of country for the
title of the super-city of Lithuania
and this competition ended by the
victory of Klaipeda team.

The only Lithuanian port-city can
be proud to call itself by the hon-
ourable title of a Super-city and it
was achieved by talented perform-
ers, inventive sportsmen and faith-
ful fans of the city team. Since the
beginning of January ten Lithua-
nian cities and regions competed in

i
P

TV studio to win a victory. During
each TV translation the cities dem-
onstrated the performances of the
best and well-known performers;
they presented still unknown tal-
ents of art and sports.

The best music theatre soloists,
dancers and pop-music stars repre-
sented Klaipeda. The honour of the
city in TV dancing ground there
defended the many-times World
and Europe champions - Klaipeda
University sports dances ensemble
»Zuvedra® (Tern).

Lithuania was astonished by the
»super-team® of the port-city where
the most famous Klaipeda people
— former and the present Mayors,
politicians, members of the Seimas,
actors, seafarers, businessmen and
people who made and are still mak-
ing Klaipeda city known, sang to-
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Super-city of Lithuania
- Klaipeéda!

gether. The song ,,A$ mazas“ (I'm
small) that was created by Klaipeda
authors and was sung by the choir
of those famous people pretends to
become the unofficial anthem of
the city.

During the final match Klaipeda
city team was supported by more
than 300 thousand people's voices
leaving no possibilities for the com-
petitors in the fight for the title of a
Super-city.

The prize-fund of Super-city vic-
tory will be allotted for the develop-
ment of children's playing ground
in the old city. The HQ of Klaipeda
city team took such a decision and it
wishes that each Klaipeda inhabit-
ant might feel this victory as the tal-
ents of Klaipeda and the fans of the
team added to the triumph of Klai-
peda - Super-city of Lithuanja. =
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Issues for discussion
at the conference:

Igeslatne reguiaton and gowammaent support of saa

and rover fouresm;

implamenting the State support of sea tourism under the concapt
af the Fadaral Tangat Programme «Development of Domeshc and
inbound Tourism in the Russian Federation (2011-2016)» and
reqonal programmas,

maodermization and construction of the coastal mfrasinuchare, mer
and =aa feat of the Russian Federabon;

probilams of conditaon and developmant of the waler ways,
prosding modem navigabion gnds,

realization of recreabonal polential of the Russisn nagons:;
prospects of devedopmeant of feshing spodt and racreational tounsm

7-8 OF JULY 2011

Party Project «UNITED RUSSIAR

«Saint Petersburg - the Sea Capital of RUSSIA»

International
conference

ST. PETER 7 LINE

General Partner

Invited Participants:

The State Duma of the Russian Federation;

Menistry of Sport and Towsism, Ministry of Transpart,
Ministry of Regional Development, FTS of Russia
Russian Federal Fisheries Agency,

Represeniafves of regional and municipal authorities;
Embassies and Consulaies Genaral,

Financal and credit, Bvestment, insurance companies;
Building companies, producers of cariographic, navigaticnal
and communication aguipment;

Administretions of sea and river ports, yachi clubs;
Shipbuilders, cruise fleat owners;

Major four operalors,

Conference Polnt = operator of the conference, phone:+7 (812) 327-93-70, 370-15-02, www.global-pori.ru

T wronon Mameoso 124D ArcrurToaves parkinn
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JNoructnyeckas komnanua «VPA Logistics»
Logistikos kompanija,VPA Logistics”
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CJIOBO M3AATEJIA

CviHepruna XunsHu

vyeHnk IImatona, yunrens Anexcanapa MakeJoOHCKOTo,

Asunenssl, Konepuuka, lanunes u gpyrux BceMupHo

U3BECTHBIX JTIOfIell, POfiOHaYa/IbHUK MHOTUX HayK Apy-
CTOTEJIb, IPOBO3I/IACKB, YTO «Ije/Ioe GONIbIIe CYMMBI OT/E/b-
HBIX JacTeil», MOYKHO CKa3aTh, yKe B 4 BeKe 70 Hallleil 3pbI flajl
HayajIo IIOHATUIO CUHEPTHM.

I'pedeckoe CIIOBO GUVEPYOG (Syn- COBMECTHO , ergos-IeliCTBYIO-
IIVIIT) O3HAYaeT COBMECTHO JICVICTBYIOLIVIT WIN JIEVICTBYE COOOLIA.
CuHeprus — 3T0 AB/IeHMe, KOI/la COBMECTHOE JIE/ICTBYE ABYX M/ 60-
Jiee OT/AENbHBIX (haKTOPOB IPUHOCKUT 60BN 9 deEKT, TeM cymMma
BO3JIEVICTBIUI BCeX (PaKTOPOB, JIVICTBYIOLIVX IO OTAETLHOCTI.

BbICOKO IIeHUTCA ABIEHNEe CUHEPINH, KOTJa CUCTeMa U3 He-
CKOJIBKIIX 97IeMEHTOB 1/Ii (PaKTOPOB IIPHOOpeTaeT HOBbIE CBOJICTBA, KOTOPBIX
HET y KaXX/JOTO 3/IeMeHTa B OT/Ie/IbHOCTIL.

O6benyHeHHbIe 3HAHNA Y YCUINA HeCKONbKMX Ye/I0BEK MM OIpefie/IeHHBIX
TPYIIII JTIOfie YCUIMBAIOT APYT APYyTa M IPMOOPETAIOT HOBbIE KA4eCTBa, KOTO-
PBIX He OBbIO HY y OIHOI M3 3TUX TPYIII 110 OT/E/IbHOCTH.

9TO Ha3bIBAeTCs CBEPXafAUTUBHBIM 9 deKToM, a B 6yHAX 6U3Heca — Ipo-
CTO ;06aB/ICHHOII CTOMMOCTBIO.

MbI eXXellHEBHO CTANIKMBAeMCA C TeMJ MM VHBIMU IIPUMepPaMyl CHEPTUH,
TOJIbKO, BO3MOYKHO, Ha3bIBaeM 3TO MHAYe.

Kommrionnke «CyHeprus UepHOro MOpst — HOBas MHMIATUBA PETMOHAb-
HOTO COTPYZHNYECTBa», IIOATOTOBNIeHHOe EBpokoMuccreit B 2007 roxy, omm-
paeTcs Ha CTpeMyIeHMe JOCTHYb 3pdeKTa B 9TOM CTPAaTEerNYecKOM perVioHe
- Ha croike EBpomnbl, Cpenneit Asun u brkaero Bocroka.

OTOT pernoH AB/IAETCA PACIIUPSIOMINMCS PHIHKOM, 067Taa0LIM OO/BIINM
HOTEHIIMA/IOM PAa3BUTHA, M BaSKHBIM LIEHTPOM 9HEPIMI ¥ TPAHCIIOPTHBIX I10-
TOKOB. OJTHAKO 3TO TaK)Ke PErMoH, I7ie MMEIOTCA HepellleHHble «3aMOPOYKeH-
Hble» KOH(IUKTBL U IIpobmeMsl. IIyTeM [esITelbHOTO pelleH s 3TUX BOIPO-
COB MOXKHO OBbIJIO OB TOMOYD I'PakAaHaM 9TUX CTPAH I BHECTH BKIAZ B 0011jee
IPOIIBETaHMe, CTAOVIBHOCTD 1 6€3011acHOCTb EBpOIBL.

910 mobypuno EC HavaTh IpMMeHeHNe HOBOTO IOMUTIYECKOro B3ITIAMA,
Tak HasbiBaeMol «UepHoMopckoil cuHeprum». OcHOBHBIE 3acmyru UepHo-
MOPCKOIT CHHEPI'MH — MOJEPHU3ALMA 3TOTO PETVIOHA.

AKTUBHO JieficTBY 01T B EBp0asyiiaTcKoM MpocTpaHCTBe MeXX/ Ty HapOJHbIII
6usnec-kypHan JURA MOPE SEA BhIHAIIMBaN M€K MOCTABUTH CHHEPTUIO
6usHeca, HayK) U MCKYCCTBA Ha CITY>KOY ONTMMMU3ALUN TPAHCIIOPTA.

MBbICIb OpraHM30BaTh KOH(EPEHIII0, Ha KOTOPOI! aKTYa/IbHbIe ITPOO/IeMBI TPAHC-
IIOPTa aHA/IM3UPOBAIY Obl TOMUTHKY, IPENIPYHIMATEN U yIeHble, The OyayT
BpY4eHb! MeXJyHapOTHbIe TIPM3bI 32 Hanbomee 3 deKTUBHbIe HHOBAIOHHbIE
IIPOEKTHI GV3HeCa I HAyKI, d XYOYKECTBEHHBIE HTEPIIPETALINN IIPUHECY T BIOXHO-
BeHIe I IPOOY/IAT TBOPUYECKIIE IOTeHIMa/T OU3Heca 11 HayKI, IOy di/Ia Pe30HAHC.

Vpeto ofo6pumi MYHUCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX JieI, TPAHCIIOPTa U KOMMY-
HMKaIWI, KyIbTYpbl JINTOBCKOI PecIry6muKi, KOTOpas B 9TOM TOJY BO3ITIaB-
nset Opranusaruio 1o 6esomnacHocty u corpynHudecty B Epone (OBCE), a
TaxKe 1oconbcTBO KazaxcraHa B JIuTBe, modeTHOE KOHCYNbCTBO Kasaxcrana,
JleTIOBbIe, HayYHbIE ¥ XY0XKeCTBEHHbIE CTPYKTYPbl JINTBBL.

[l IpeTBOpEHNA HECTAaHAAPTHON UJIEN B KV3HD CIITIOTU/INCD ABEHAIIaTh
cy6beKTOB, 06/1aJAIOIINX PA3TINIHBIM OIIBITOM U 3HAHUSMIL.

ITponyKTbl 3TOM CMHEpruM - IpefcToAman 15-16 MOHA MeXIyHapomHasd
KoHOepeHIUs «BanTuiickoe Mope — BopoTa B EBpasuio», MeXXyHaponHas
BBICTaBKa XyHoXHMKOB JInTepl 1 Kasaxcrana, HM Ka3aXCTaHCKOTO KMHO 1
MeXJIyHapOJHble HarpaXk[JeHNs XypHasa JURA MOPE SEA «Po3a BeTpOB».

CuHeprus - He 3aBeplLEHHOE AB/IeHNe. ITO XXMBOI ITPOLIECC, TPOUCTEKAOIIII BO
BpEMeHYI ¥ IPOCTPAHCTBE, IHa4e TOBOPS, IIOCTOSHHO ITPOMCXOMALINIA B KU3HM.

CosBaB npoecCHOHAIOB M3 PA3HBIX CTpaH EBpasuy B NMUTOBCKMII IIOp-
ToOBBIN Topon Kiaiimeny, Mbl HafieeMCAd COBMECTHBIMM YCUIMAMMU HOCTUYD
addexTa cuHepruy, T.e. Toit F0O6aBNIEHHOI CTOMMOCTH, KOTOPas PORUTCA O7a-
ropiapsl 00'be[YIHEHNIO 3HAHWUI U OIIBITA Ka>K[JOTO 13 HAC, YTOOBI X COBOKYII-
HOCTB OBbITa GOIbIIe V1 JTydIlle CYMMBI OTAETbHBIX YacTell.

LEIDEJOS ZODIS

Gyvenimo sinergija

latono mokinys, Aleksandro Makedoniecio, Avice-

nos, Koperniko, Galiléjaus ir kity garsiy pasaulio

zmoniy mokytojas ir daugelio moksly pradininkas
Aristotelis, paskelbes fraze, kad ,,visuma yra daugiau negu
atskiry daliy suma® galima sakyti, jau 4 amziuje iki masy
eros davé pradzia sinergijos savokai.

Graikiskas Zodis ouvepyog (syn- kartu, ergos-veikian-
tis) reiskia kartu veikiantis arba veikimas kartu. Sinergija
- tai reiskinys, kai dviejy ar daugiau atskiry veiksniy ar
faktoriy veikimas kartu duoda didesnj efekta, negu visy
veiksniy, veikianciy atskirai, poveikiy suma.

Labai vertintinas sinergijos reiskinys, kai sistema i$ ke-
liy elementy ar veiksniy igyja naujy savybiy, kuriy neturi kiekvienas
elementas atskirai.

Keliy zmoniy ar tam tikry Zmoniy grupiy sujungtos Zinios ir pa-
stangos viena kita sustiprina ir jgauna naujy savybiy, kuriy neturéjo
né viena $iy grupiy atskirai paémus.

Tai vadinama ypa¢ adityviu (pridétiniu, visumos) efektu, o verslo
kasdienybéje - tiesiog pridétine verte.

Mes kiekviena dieng susiduriame su vienokiais ar kitokiais sinergijos
pavyzdziais, tik galbit vadiname juos kitais vardais.

Europos Komisijos 2007 metais parengtas komunikatas ,,Juodosios
juros sinergija — nauja regioninio bendradarbiavimo iniciatyva“ pa-
remtas siekiu Siame strateginiame regione — Europos, Vidurinés Azijos
ir Artimujy Ryty sankirtoje - pasiekti sinergijos efekto.

Sis regionas yra besiplecianti rinka, turinti didelj vystymosi poten-
ciala, ir svarbus energijos bei transporto srauty centras. Taciau tai taip
pat regionas, kuriame yra neisspresty ,,iSaldyty” konflikty ir problemy.
Veikliai sprendziant §iuos klausimus galima padéti iy Saliy pilieciams
ir prisidéti prie bendro Europos klestéjimo, stabilumo ir saugumo.

Tai paskatino ES pradéti naujo politinio poziirio, vadinamo Juodo-
sios juros sinergija, taikyma regionui. Svarbiausi Juodosios juros si-
nergijos nuopelnai yra $io regiono modernizavimas.

Eurazijos erdvéje aktyviai veikiantis tarptautinis verslo zurnalas JU-
RA MOPE SEA puoseléjo idéja, kad transporto optimizavimui pasi-
tarnauty verslo, mokslo ir meno sinergija.

Mintis surengti konferencija, kurioje aktualias transporto proble-
mas analizuoty politikai, verslininkai ir mokslininkai, kur baty jteikti
tarptautiniai apdovanojimai uz efektyviausius, inovatyviausius verslo
ir mokslo projektus, o meninés interpretacijos suteikty jkvépimo ir
zadinty verslo bei mokslo kiirybos galias, sulaukeé atgarsio.

Idéjai pritaré ir palaiké Europos saugumo ir bendradarbiavimo orga-
nizacijai (ESBO) Siemet vadovaujancios Lietuvos Respublikos uzsienio
reikaly ministerija, Susisiekimo ir Kultiiros ministerijos, Kazachstano
ambasada Lietuvoje, Kazachstano garbés konsulatas, Lietuvos verslo,
mokslo ir meno struktiiros.

Igyvendinti nestandartine idéja susibaré dvylika skirtingg patirtj ir
Zinias turinciy subjekty.

Sios sinergijos produktas - birzelio 15-16 dienomis vyksianti tarp-
tautiné konferencija ,,Baltijos jura — vartai j Eurazija®, tarptautiné
Lietuvos ir Kazachstano menininky paroda, Kazachstano kino die-
nos ir tarptautiniai zurnalo JURA MOPE SEA apdovanojimai ,,Véjy
rozé

Sinergija néra baigtinis reiskinys. Tai — gyvas procesas, vykstantis lai-
ke ir erdvéje, kitaip sakant, nuolat vykstantis gyvenime.

IS jvairiy Eurazijos $aliy sukviete profesionalus j Lietuvos uosta-
miestj, tikimés bendromis pastangomis pasiekti sinergijos efekto, t.y.
tos pridétinés vertés, kuri gims kartu sujungus kiekvieno i§ musy zi-
nias ir patirtj, kad jy visuma buty didesné ir geresné uz atskiry daliy
suma.

UckpeHHe sawia - ~ Nuosirdziai Jasy
3uma Tannam-Kannwaiime, ¢ /- %Z( Zita Tallat-Kelp3aité
uzdamerne XypHana Zurnalo leidéja
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JINTBA-OBCE

banTunckoe mope - Bopora

B EBpasuio

NnA opraHn3auymm KoHgepeHUUN B NOPTOBOM

ropoge Jiutebl Knainnege Ha Temy «bantuiickoe

Mope - BopoTa B EBpa3uio» cnnotunncb ABeHas-
LiaTb JOBOJIbHO-TaK/ pa3HbIX CyGbeKTOB: OpraHmn3a-
TOpPbI — MeXXAYHapoAHbI 6nusHec-kypHan JURA MOPE
SEA, noyeTtHoe KOHcynbcTBO KasaxcraHa B Knannepe,
accoyumaumsa «bantumoc cneHnc» («kbanTuinckas gonu-
Ha»), Knanneackuin yHusepcutet, Knaiineackuin Hayu-
HO-TeXHoJornyeckuin napk, EBponeickun ¢pong ViV,
noructnyeckue komnaHum «TL NIKA Group» n «VPA
Logistics», Knaiineackunin LeHTP KybTYPHbIX KOMMY-

HUKaLuiA, NaTPoHbI - noconbcTBo KasaxcraHa B JIntse,
MWHNCTEPCTBA NHOCTPaHHbIX Aen, TpaHCnopTa N KoM-
MyYHUKauuia JINTBbI 1 MeLieHaT MeponpuATUA — YieH
KOHLiepHa «Axemoc rpynne» Knanneackasa MmopcKas
cTuBugopHasa komnaHna KLASCO.

HakaHyHe KOH¢$epeHLUM Mbl NONPOCUV MHULIATOPOB
MeponpuATUA OTBETUTb Ha HECKOJIbKO BONpPOCOB.

CobecepHNKN XKypHana:

K KasaxctaH B Jutse

Hol KomnaHun KLASCO

ro doHpa VIV

Ka

TYPHBIX KOMMYHUKaLi

Windrose 2011

AyapoHioc Axy6annc, MUHCTP MHOCTPaHHbIX fen JuTebl
Anurutoc Macionne, MHUCTP TPaHCMoPTa U KOMMYHUKaLmid JTuTBbl
FanbimkaH Koiiwbi6aes, upe3BblyaiiHblii v MOIHOMOYHBIA nocon Pecry6nu-

Bnapac Xynkyc, pektop Knaiinegckoro yHnBepcuTeTta
BenepukTac MAaTpayckac, noueTHblin KOHCyn KasaxctaHa B Knannege
Ayppioc Mayxa, reHepanbHblil AVPEKTOP KNanneackon MOPCKON CTUBUAOP-

Buraytac BapacumaBnuioc, pykoBoamTeNb NNTOBCKO-Ka3axCTaHCKOW rpyn-
nbl noructndecknx komnaumin «TL NIKA Group»

Banepuii Fynb6ac, COBETHVK agMMHUCTPaLMK Npe3naeHTa KasaxctaHa no
3KOHOMUYECKVM BOMpPOCcaM B bantuiickux ctpanax, yupeautens Eponeicko-

Poma Cry6peHe, fupekTop Knaiinenckoro Hay4HO-TEXHONOMYECKOro nap-

WrHac KasakaBuuioc u bpoHe HaBapaayckeHe, AMpeKTOp 1 3amManpeKTopa
MO KyNbTYPHBIM 1 Xy[OXeCTBEHHbIM NpoeKTaM Knaiinefckoro LieHTpa Kyrb-

Pa3BuTrne TpaHCNOPTHOro CeKTopa aHanusnpyeTtca
Ha KOH$epeHuun B Knainnepge

Y1o nobyauno Bo3rnaensemyio
BaMM MHCTaHLUMIO NOAKNIOUMTbCA
K 3TOMY NPOEKTY - opraHusauumn
MeXAyHapoaHoii KoHbepeHun?

[MopkmIOUNTbCA K OpraHM3alun
KOH(pepeHI My MOOYANIN HAIIN
CTpeMJIeHM I HOBBILIATb MeX/[yHa-
POIHYI0 KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD
JINTOBCKOTO TPaHCIIOPTHOTO CeK-
TOpa, €ro MeXJ[yHapOgHYI0 IIpU-
BJIEKATE/IBHOCTb ¥ OOLINII OIBbIT C
KasaxcTaHOM II0 mpefcenarenb-
crBy B OBCE. [Ina muancrepcTsa
MHOCTPaHHBIX JeJI 3TO yXe BTopast
KOH(epeHI[Is, OpraHusyemas co-
BMecTHO ¢ KasaxcraHoM B paMm-
kax OBCE. IlepBas cocTosmach B
Anmartsl B KoHIle ssHBaps 2010 T. u

HecrmyvaiHo. Temoll mpepcena-
tenpctBa Kasaxcrana B 2010 1. Bo
II wm3mepeHuMu ObII TPAHCIOPT.
Pa3ByuBaTh TeMy OBITO [OBEpPEHO
u nocny JIntoBckoit Pecrrybnuknu
Burayracy Haypyxacy c mpepo-
CTaBJIeHMEM eMy CTaTyca CHeLu-
aJIbHOTO  yIIO/IHOMOYEHHOTO IO
BompocaM TpaHcropra. CooTBer-
cTBeHHO JIuTBa, IepeHAB Ipen-
cematenbcTBo y Kasaxcrana, mns
COXpaHEeHUs MOC/IeNOBATeIbHOCTI
U TIpeeMCTBEHHOCTV HapAmy ¢
3HEPreTHYecKoil 6e30MacHOCThIO
BbIbpaa npuoputerom 11 namepe-
HMA JJO/ITOBEYHBII TPAHCIIOPT.

3ayem, N0 BaLeMy MHEHWIO, HYX-
Ha Takas KoHdepeHuuA?

BBI, JOCTVKEHMU A, MOXKHO UCIIOJIb-
30BaTh CHHepruo B popmare Ha-
Y4YHBIX, IIpeANpUHMMATENbCKUX,
FOCYJapCTBEHHBIX  MHCTaHINIL,
CO37aThb OIarONpPHUATHBIE YCIOBYSA
IS yCTaHOBJIEHN A B3aMIMOBBITOJI-
HBIX KOHTAKTOB MeX[y OusHec-
KOMIIAHMAMM, HaYIHBIMIU yUIpPeX-
neHUAMU 13 pernoHos CpenHen
Asyy n Bantuiickoro mops. Kon-
bepeHIMsA TAaKXKe CO3[aeT BO3-
MOXXHOCTU OOMEHUBATbCSI XOPO-
IIell MPaKTUKON, MHHOBALMAMY 1
OIIBITOM IO UX BHefipeHno. Kpome
TOTO, KakK A Y)Ke yHOMHHyTI, 100~
L[peHUe COTPYAHNUIeCTBA B chepe
TPAHCIIOPTa OTpaXkaeT M MPUOPH-
TeTHl IpeficefiaTenbCcTBa JIMTBEI B

AyopoHioc Axy6anuc, 6blTa Ha3BaHa IEPBBIM MEPOIIPHU- B xopme xondepenuuu moxuHo OBCE.
MUHUCMP UHOCMPAHHeIX Oest ATHEM  IIpefceflaTe/IbCTBOBAHMA  €llle pa3 IpPeACTaBUTb MeX[yHa- Mouemy ona npoxoaut B Knair-
Jlumeel Kasaxcrana B OBCE. VIHTepechl —pOBHON ayiMTOpuy IIpMOpUTETHl  MNege?
JIntBbl m KasaxcTaHa COBIAfaloT  CTPaHbI, €€ NPOEKTHI M MHUIMATH- Knarimema ceromnsa — ABIAETCA 46
crp.
OpraHu3aTopbl

JURA-MOPE-SEA

MEXAYHAPOAHbIV BU3HEC XXYPHAN

VPA LEGISTICS

NorucTnyeckan komnanuna «VPA Logistics»

J/‘ﬁ;&{":ﬂ £ rlEsir

Accoumaums «bantuiickas gonmHa»

MoueTHoe
KOHCYNbCTBO
KasaxcTaHa B

Knaiinepe

TLNIKA e
JINTOBCKO-Ka3axcTaHcKan

noructnyeckan KomnaHua
GTL NIKA Group»

o §

PaBHble BO3MOXHOCTI
nA Bcex
®oHp PBB - EBpona - Pura

= = = = = mNEE KLAIPEDOS MOKSLO IR
= = = = = mm il TECHNOLOGWY PARKAS

Knainepckuin Hay4HO-TEXHONOTMYECKNiA NapK

Knaiinegckwii
yHuBEpCUTET

Knaiinepckui LeHTp KynbTypHbIX
KOMMYHMKaLui
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JlnTBa rapaHTMpyeT CBOMM NapTHepam camMmble
AelleBble 1 6bICTPble NYyTN TPAHCMOPTUPOBKA

Snuautoc Macronuc,
MUHUCMP MpaHcnopma u
KoMMyHuUkauud Jlumeel

B cBA3KM C YCKOPEHHBIM POCTOM
SKOHOMUKY a3MaTCKUX CTpaH U
yBeIMYeHNeM II0TOKa UX Tpy30B
B EBpomy ocobas ponb mpuHap-
nexut JInTBe, KOTOpas pacIono-
JKEHa Ha BOCTOYHOM MOOepexbe
Banruitckoro Mopss 1 obmagaer
XOpOILO PasBUTBIM COOOLIEHNEM C
Lentpanbroit n CesepHoit EBpo-
noi1, Poccuert, [pyrumu cTpanamMn
Coppy»xecTBa He3aBUCUMBIX TOCY-
JapCTB M TOCyapCcTBaMy 3anafHo
Espombl. Takoe reorpaduyeckoe
HonokeHue o6g3biBaeT JINTBY He
TOJIBKO VIHTETPUPOBATbCA B TPAHC-
HOPTHBIE U JIOTUCTUYECKHUE I[eTI0Y-
k1 Asum u EBpombl, HO U BMecTe
¢ TeM ObIThb 3((EKTUBHBIMU JIO-
TUCTNYECKVMIU BOPOTaMU MEXY
3TUMM PETMOHAMMI.

Hesamep3satommit  Knarmenckuii
HOPT CTaJ JyiA OONBIINHCTBA BOC-
TOYHBIX TOCYHApPCTB 9KCIIOPTHBIMU
Bopotamu B EC. B HacToA11I€€E Bpe-
M TPaH3UTHbIE IPY3bI COCTABIAIOT

oKoy10 40 % ob1ero rpy30060poTa
rOCy[JapCTBEHHOrO IIOPTa, a TPaHC-
HOPTHBIE YCTYTH COCTAB/IAIOT OKO-
70 60 % 3KCIopTa yCIyr CTpaHbI.
51 TBepHo yBepeH, uTo JINTBAa, Mpo-
TOKasl YCIeNTHO pa3BUBaTh TPaH-
3UT U JIOTUCTUKY TPY30B, MOXET
rapaHTUPOBaTh CBOMM IIapTHEpaM
6onee pelreBble M OBICTpbIE IIYTU
TPAaHCIOPTUPOBKIL.

B 2011 rogy JIutBa mpucrymmia K
npercenaTenbcty B Oprausanynu
o 6e30IaCHOCTH U COTPYAHMYe-
crBy B EBpone (OBCE). 910 He To/b-
KO OIIeHKA 1 ITPECTVK FOCYIapCTBa,
HO )1 BBI30B, IPOIMKTOBAHHBIN KaK
pasMepaMy TOJ OPTaHM3alNM, TAK
U C/IOXXHOCTBIO €€ JIeATeTbHOCTIL.
Pecry6rmxa Kasaxcran, Kortopas
6buma mpencenareneM OBCE B 2010
rofy, 6onblloe BHMMaHUE YIess-
7a eBpOAasMaTCKOM MHTeIpaluy u
TPaHCIIOPTHBIM BonpocaM. Y JIut-
BbI 1 KazaxcTaHa MMeeTcs XOpOIImit
OIBIT YCIIENIHOTO COTPYAHMYECTBA,

HO3TOMY ¥ B 9TOM (opmare MbI
[IPOJO/DKAEM [ie/Ta, HadaTble HaIly-
mu xojuteramut. JIutsa u Kazaxcran
— TpaH3UTHBIE CTpPaHBI, 3aMHTEpe-
COBaHHBIE B POCTe T'PY30IOTOKOB,
CO37laHMI IIPYB/IEKATE/IbHON TPAHC-
HOPTHO-TIOTUCTUYECKOIl  CUCTEMBI,
obJerdeHny MPOLEAyp Iepecede-
HUA TPaHWUI] MeXJY CTpaHaMlU, B
MHBECTULINAX B I/[H(i)paCprKTypy
" B pasBUTUN Me)K}lyHapO,[IHbIX
TPaHCIIOPTHBIX KOPUIOPOB.
Hapetoch, 4TO MexgyHapopgHas
KoHQepennus «bantmiickoe Mo-
pe - BopoTa B EBpasuio» craHer
IpPOJO/DKEHVIEM 3TOTO YCIEIIHOTO
IBYXCTOPOHHETO COTPYZHNYECTBA
I HE TOJIBKO HOCHy)KI/IT CTI/[MyTIOM
nns 6onee aKTUBHOTO BCECTOPOH-
HEro COTpyAHMYeCTBa Mexpy Es-
pomolt n Asmeil, HO BMecTe C TeM
CTaHeT MOCTOMHBIM IOfpPaXKAHUA

IpUMepPOM  CUHEpPIuM TOCydap-
CTBEHHOTO CeKTOpa, OM3Heca U Ha-
yku EBponibl n Asum. u

Cnoco6cTBOBaTb CONMMKEHMIO CTPaAH

ODKOHOMMKO-IKO/TOTUYIECKOE W3-
mepenue OBCE aBnsnoch ogHUM U3
IPUOPUTETOB B XOfie NpeficefiaTeNb-
ctBa Kasaxcrana B OBCE B 2010 1.
B pamxax peanmsauum 3TOro mpu-
OpuUTeTa IIOJ 3TUA0M MUHMUCTEPCTB
TpaHcnopTa Kasaxcrana u JIuTsbl,
MEXTYHApOJHOTO JIeIOBOTO XKYP-
Hama JURA MOPE SEA, muToBcKO-
Ka3aXCTaHCKOI JIOTUCTUYECKOI
komnanun «I'L NIKA Group», no-
yeTHOro KoHcyna benepguxraca Ile-

Becbma oTpapHO, 4TO Ha IOCTY
npencenatens OBCE JlutBa mo-
CTaBWIa BO IJIABY yI/Ia PasBUTHE
5KOHOMMKO-3KOJIOTMYeCKOTO M3Me-
peHus, obecreyyB TeM CaMbIM Ipe-
€MCTBEHHOCTD IIpE€ACENaTE/IbCTBA B
aTol1 opranmsauun. Hapeocs, 4To
HbBIHEIHAA KOHQepeHIMsA, KOTo-
paa ABNAETCA OTBETHBIM MEpO-
IIpUATUEM, CTAHET IIPOJO/IKEHNEM
HAIIlero /{11aJIora M UCTOYHMKOM HO-
BBIX MJiell 10 PacIIMPeHNIO HAIlleTo
COTpyZHMYecTBa B cepe TpaHC-

OoH cobupaercst paborate. B aTom
CMbIC/I€ MbI HaJeeMcCA, 4YTO (i)OTO-
BBICTABKa M IIOKa3 Ka3aXCKMX KU-
HOQWIbMOB, OPraHN30BaHHbIE TIPU
AKTMBHOM COI[eIU/[CTBI/II/I HaunIero I11o-
4eTHOTO KOHCYNbCTBa B Knarimene,
BHECYT CBOIO JIENITy B TOHMMaHUe
Ka3aXCKOJ KY/IbTYPBI U, B KOHeU-
HOM UTOTe, OYAYT CIOCOOCTBOBATDH
COMIDKEHNIO HALINX CTPAH.

Jlymalo, 4TO y4acTye pas3lInyHbIX
IpefiCTaBUTeNIell  TOCYlapCTBa U
6usHeca CHOCOOHO HPUBHECTH B

Taneimxat Koiiwei6aes, Tpayckaca 29 ausapa 2010 r. B An- p ;
4pe3BLIYALHbIL U MaTbl cocmanac; MeXIyHapogHas n(;{pTa6 U JIOTUCTUKUA. obiiee meno TOT cambiit addext
NOAHOMOYHBIL NOCOS KOH(l)eé)eHLU/IH «Aonb JIOTUCTUKU H’i). yOeXxyieH B TOM, YTO [iIi Ha-  CUHEPIuu, B pe3ynbTraTe KOTOPOro
Pecny6ruku Kasaxcmat 8 Hgm Bpoma — A3sus», Ha KOTOpOil na)KMBaHIgH KOHCTPYKTMBHOTO  3HaHMs M YCUIMA BCEX YYacCTHU-
Jlumosckotl Pecny6riuke o] cyx(uanmcr;“ BOIIPOCHl pas3BUTUA  AMaAOra OM3HECY [IBYX CTpaH He-  KOB He IPOCTO CYMMMPYIOTCH, HO I
TPAHCIIOPTHOI TOTUCTUKI Ha €Bpa-  OOXOZMMO 3HATb KYIABTYPY, MeH- B3aMMHO YCUIMBAIOTCS, OOOraIas
3UIICKOM IIPOCTPAHCTBe. TaJIUTET TOTO PETMOHA, B KOTOPOM  KOHEYHBIIl pe3y/IbTaT. u
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KpYNHEHINM JIOTUCTUYECKUM
Y37I0M CTpaHBl, I7ie TlepeceKaloTcs
MOPCKOMl M CYXOHYTHBII TpaHC-
nopt. Taxke 9T0 0COGBIT TOpPOR,
CTpaHBl — IOPTOBBLII FOpPOf, 067Ia-
Haouuit MHPPACTPYKTypoOil, He-
00XO0RMMOI /151 OpPraHM3a M KOH-
(depeHLUIT, OIBITOM OpPraHU3ALNN
MEXIYHapOIHBIX ~ MepONpPUATII,
0co60l1 aypoil ¥ HAaCTPOEHMEM.
Bcnomunre mapycnyio perary 2009
roga B Knartnene. Ee ycnex mombr-
TAIOTCA IIOBTOPUTb U B 9TOM TONLY,
sakpenus Knalineny kak ofuH us
CaMbIX YCHCH_IHI)IX CTapTOBBIX IIOP-
TOB perarsl.

Moxet nn bantuiickoe mope ce-
pbe3Ho npeTeHAOBaTb Ha ponb
MupoBbiX BopoT B EBpasuto?

bantuitckoe Mope He TONBKO
MOXeT, HO UM HpeTeHfyeT CTaTb
MMPOBBIMHU BopoTamMu B EBpasuio.
MI/IHI/ICTCPCTBO VHOCTPAHHBIX NIEJT
MOA/IEP)KMBAET HE OHO MEXNy-
HAapoJHOe MepOoNpHUATHE, IperHa-

3HaYeHHOE JI/IS IPETBOPEHMA 3TO
LIe/I B )KM3Hb, B TOM YMCTIe U 3Ty
KoH(pepeHIM0.  MMHUCTEPCTBO
MOfiIeP>)KMBAET M TIPOEKTHI, IIO-
CBALIEHHBIE OCYIECTBICHNIO 3TUX
I/IAHOB — TPAHCIIOPTHbIN KOPUIOP
Bocrok-3amay, [ieATenbHOCTh ac-
couualuyu KOPUAOpa, ero Mexpy-
HapopHoe mnpusHaHue. Cepbes-
HOCTb 9TUX Lie7leil MOXKeT MOofTBep-
INTD JeATeNbHOCTb PYKOBOJMOI
MHOI0 MHCTAaHIMM - pasBUTHUE
TPaHCIIOPTHOTO [Ia/Iora B MHOTO-
CTOpOHHNUX opMaTax: WHULIUU-
posanHbIT ASEM TpaHCTIOpTHBIN
muanor Mexxpy Espomoit u Asneir,
OTpaXKeHUe IIpo6leM TPaHCIOPTa
B mapTHepctBe EC ¢ Bocroxom,
CO3[jaHMe MApPTHEPCTBA TPaHC-
mopta u noructuku B CeBepHOM
nsMepenun. MM nunmomarude-
CKMMM VMHMLMATMBAMU CTPEMUT-
Cs CO3[aTh MPOYHBIN (YHAAMEHT
IS 3aKperIeHnsl SKOHOMUYeCKMX
uHTepecoB JIuTBBI 3a mIpefenamu

CTpaHBL

Yem EBpasua Kak maTtepuk oco-
6eHHa 1 BaXkHa B HacTosLlee Bpe-
ma?

BbI3oBBI  I7IOGanM3anuy, HECO-
BIIa/ja0IIyie LeHTPbI IIPOMBIIITIEH-
HOCTU N HOTpe6TIeHI/IH I[I/[KTYIOT
crienuduyeckue peueHus, ¢op-
MUpPOBaHME HOBBIX JIOTHCTHYe-
cKux uernovek. Kpymueitmme mu-
pOBI)Ie TOpI‘OBI)Ie n TpaHCl’IOpTHbIe
AreHTCTBA PACIONIoKeHbl B EBpo-
corosze, CIHA u Kwurae. Ilocmen-
HUJ 9KCIOPTUPYeT OOnblle BCex
B MIpe TOBapoB U yclyT (6omee
gyeM Ha 700 mnpp gonnapos CIIA
B roy;). OCHOBHasA [10/1A 3TOTO Tpy-
301I0TOKA NpUXOAUTCA Ha EBporry.
EcrectBenHo u crpemnenne JInt-
BbI 6I)ITI) y‘-IaCTHI/[KOM 3TOTO HPO-
1[ecca, a He MAcCUMBHBIM HabIo/Ia-
TeNeM.

MexpyHnapoaHble npusbl «Posa
BETPOB», Y4peXAeHHble KypHa-
nom JURA MOPE SEA, yxe B TpeTuii

pa3 GyayT BpyueHbl 3a 3acnyru B
chepe TpaHcnopTa, NOrMCTUKM,
VNHHOBALMIA, 32 Hay4Hble AOCTIKe-
HUA, NporpeccMBHbie NOAUTHYeE-
ckmne peweHuns. KakoBo ux sHauye-
Hue Ansa Gyaylero TpaHCNOPTHOrO
6usHeca?

MexnyHapofHble IpUsbl, B TOM
uncnie u «Posa BeTpoB», IpUB/IeKa-
10T BHUMaHMe OOIIEeCTBEHHOCTH K
3HAYEHMIO TPAHCIOPTA HE TONMBKO
[UIsL TOPTOB/IH, IIPOMBILIJIEHHOCTH,
CEeNbCKOTO X03AJICTBa, SKOHOMMUK,
HO ¥ /IS Halleyl IOBCETHEBHOM
X13Hu. busnec 6e3 mMHaMUYHBIX
TPAaHCIOPTHBIX YCIYT OB ObI 06-
pedeH Ha yracaHue. Iloatomy aTn
MEXIyHapOJHble Harpajbl HTOMX-
HBI HOOLIPSTH IIPOJOIKEHNE [O-
CTUTHYTBIX Pe3y/IbTaToOB, JCKAaTh
MHHOBAL[MOHHBIE pelleHNns, Jo6u-
BaThCsA Ja/IbHENIIIIETO IIPOrpecca Bo
BceXx 00/macTax. L]

Yro nobyauno cy6bekTbl, CTONb
pasHble Mo onbITY U Becy, CeCTb Ha
ABeHaauaTb CTyNbes U CO3/aTb CO-
BMECTHbI NPOeKT?

B. JKynkyc: PeanpHast morpe6-
HOCTb IIEPEIITH OT CTIOB K ey B I10-
MCKaX BaXKHBIX /151 0011[eCTBa IPO-
€KTOB J TOIBITKE MHMUIMVMPOBATDH
HEICTBUA /A VX OCYILeCTBICHNUA.

b. Ilarpayckac: [lonrospemen-
Hble oTHoweHnA JIurebl u Kazax-
CTaHa  CTAHOBATCA
BCe OoJlee TeCHBIMH,
XOTS CTpaHbl pas-
NYAIOTCA TIO CBO-
el  9KOHOMMYECKOI
MOLITHOCTH, Tpa-
OMLMAM ¥ OIBITY.
JIutBa, TpUCTYNuB-
mas K PyKOBOJCTBY
Opranusanueir 1o
6e3omacHOCTI n
COTPYAHUYECTBY
B Espome (OBCE),
YCIIEIIHO TlepeHnMa-
eT onbIT y Kasaxcra-
Ha. 9TO BJOXHOB/IAET U IOOLpsAET
00 DBEeNMHATD YCUIUA IJISL COBMECT-
HOJ I€ATENbHOCTH.

A. TTayxa: Ocy1ecTBiieHne mpo-
eKTa BeJEeTCS B MHOTOSA3BIYHOM,
MYJIBTUKYIBTYPHOM  HPOCTpaH-
CTBe, TI03TOMY HEOOXOIVMBI JTIONYL,

B. Xynkyc

obmafanole pasaNIHbIM OIBITOM
B Pa3HbIX cepax KU3HY 1 TOTOBBIE
uM nogemntbes. CTUMYyI Jjid Ipo-
eKTa — BceoOIas TeHAeHUUs TJI0-
6ammsanuy, 06 3TOM HAIOMMHAET
u noHATie EBpasuy, ucronbsosan-
HOe B Ha3BaHMU KOH(pEPEHIN.

B. BapacumaBuyroc: Ynyuinenue
ycoBmit TpaHsuTa Mexy Esporoit
n KasaxcTanoMm.

K. KXumumnckac: MoxkeT, Mbl
B [JIEATENIBHOCTU M1
PpasHble, HO Hac 00D-
eflMHAET 00Ias Leb
- NIpoCnaBnATh JInt-
BY KaK TPaH3UTHbII
KOPUOp Mexnay 3a-
mazioM 1 BocTokom.

B. Tynbb6ac: VHu-
LMaTHBa OpraHM3a-
TOpOB KOH(epeHIun
U HaMepeHUs OBbITb
HOJIE3HBIMM  CBOUM
rOCYZlapCTBaM.

P. Cry6peHe:
Kaxkgas uHMIMATH-
Ba MEXIYHapOZHOTO MacliTaba
He MOXeT ObITb MOMEHTAJIbHOIL,
OffHOPa30BoIL. [IBa roa Hasaf Mbl
OOBEVIHVIN CUJTBI JJIS MOPCKOTO
¢dopyMa, B IIPOLIIOM TOAY 110 MHU-
uuartuse Kiaiinegckoro HaydHo-
TEXHOJIOTMYeCKOTO Iapka OblIa op-

raHnsoBaHa KoHdepeHuns «EAST-
LINK -2010» pgnsa ¢opMmupoBanHus
MAPTHEPCKMX CBA3el Mexpy Boc-
TOKOM U 3amazoM B cepe HayKu
u 6usHeca. Ceityac oO6begyHsaeMcs
JL/1A 9TOI MHUIIMATHBBIL, 6O TONHKO
C TIOMOLIBIO COTPYHNYECTBA, 00'b-
eIVHeHNU s MOTeHIMa/la PasIMYHbIX
YUIPEKIeHUIT MOXHO OOUTDCSA JKe-
JlaeMBIX Pe3y/IbTaToB.

. Kasakasuuroc n b. Hassap-
payckene: Ha sTor Bo-
IIPOC MBI XOTUM OTBe-
TUTb CIIOBAMM MUHU-
CTpa KynbTyphl JINTBEI
Apynaca  Tanmynaca:
«[ocymapcTBo Tak xe,
KaK M TKaHb, COTKaHO
U3 YTKa HAaCTOAIIETo 1
OCHOBBI TIPOILIOTO».

3adeM, IO BaleMy
MHEHJI0, HY>KHa Ta-
Kas KoHdepeHIuA?

B. Kynxyc: Paspois
MeX[y HayKoil 1 6us-
HecoM oueBupeH. S
UIMeIO B BUJIY HE TeXHONOTMYECKIUe
HayKu. PeanpHO pemmth couu-
aJIbHble U KY/IbTYpPHbIE IPOOIeMbI
MOXXeT TONbKO 3KOHOMNKA Ha BbI-
COKOM YPOBHE, a B XOfie JUCKYCCUII
OHI TO/DKHBI OBITH CBSI3aHbI C OU3-
HECOM ¥ 9KOHOMMKOIA.

-

b. lMampayckac

b. Iarpayckac: KondepeHuns
U COIYTCTBYIOLIME il KY/IbTYpHbIE
MEPOIPUATUS  SBSIOTCS  OTINY-
HOII BO3MOXXHOCTBIO OOCYLUTH pa3-
Hble BOIIPOCHI, DAL APYT APYTY B
71asa. Ty 4eNoBeYeCKyIo CBA3b He
3aMeHSIT HYKAKJe TeXHOIOT UM

A. TMayxa: Koudepenrns ss-
NS€TCS  BENUKONEIHON  Cpemoit
A1 oOlieHNs, KOTOpOoe IIOMOraeT
Y9aCTHMKAaM V3 PasHBIX CTPAH Tyd-
Ile TOHATb [APYT
Ipyra 1 TeHepupo-
BaTh HOBBIE UJIEN.

B. Bapacumasu-
uroc: COnusuTh 3a-
MHTEPECOBAHHBIX
B 9TOM KOpUfope
L.

K. Kummuackac:
Koundepenuns
obbeanHAeT CyOD-
eKTbl, pasHble IO
ONBITY U BeCy, I
BCEM YYaCTHUKaM
II0OKa3biBaeT  00-
IIYIO Lie/Ib ¥ CPeACTBA JOCTVKEHUS
9TOI L[E/TI.

B. T'ynwb6ac: Kondepeniys Hyx-
Ha U TIOJIe3Ha JIA TOTO, YTOObI BCe
YYaCTHUKM MMeTH BO3MOXXHOCTD
TOHeCTU CBOM MAEUM M HAaWTU Hap-
THePOB 151 UX peanusaLuim.

OpraHu3aTopbl
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P. Cry6pene: Hauanmo Bcex ce-
Pbe3HBIX fen — OoOlieHue IOfeN,
BcTpeya. Dynymime mapTHepbl IO
6M3Hecy MMM HayYHBIM MCCIIENO-
BaHUAM BO BpeMA KOH(epeHIMu
He TO/IbKO 3HaKOMATCA, HO U OCO-
3HAIOT OOILIMII COLMAIBHO-3KOHO-
MUYECKUH, KYIbTYpPHBIA KOHTEKCT
PEryoHa, CTPaHbI, HAYYHYIO, IIpel-
IPMHUMATENbCKYIO,
KY/IbTYpHYIO Cpefny.
Torma  ckmapbiBa-
I0TCA  BO3MOXHOCTU
I 60/mee MPOYHBIX
Ja/MbHEIINX OTHO-
IIeHNIT COTPyIHIYe-
CTBa.

N.Kasakasudiocu
b. Hasappayckene:
OTo OgMH M3 IIaH-
coB cobparb BMecTe
npefcTaBuUTeENENn
6u3Heca, MOMUTUKU
u ucKyccTBa. TakuM o6pasom mpe-
IOCTaBJIACTCA BO3MOXHOCTb 0OMe-
HATBCS HOBeJAIIe MH(OopMaryelt i
UAesMY B 9TUX 0O/IACTAX.

Mouemy oHa npoxoaut B Knaii-
nege?

b. Ilarpayckac: B nauane sroro
roja B Knalinene oTkpbuioch mo-
4eTHOe KOHCYNIbCTBO KasaxcraHa.
910 cBUpeTenbcTBYeT, 4To Kasax-
CTaH VIHTEPEeCyeT TUTOBCKMII MOp-
TOBBIII TOPOJI, @ TOMY MHTepeceH
Kasaxcran.

B. JKynkyc: Knaitnena sapnsercs
MECTOM, Ifi¢ PeabHO IPOUCXOIUT
3KOHOMMYECKNUIT 00-
MeH Mexjy Bocro-
KOM 11 3amajioM C MH-
TEHCVMBHBIM ~ BOBJIE-
YeHNeM JIMTOBCKUX
mapTHepoB. Co3fa-
HMEe VMHTETPUPOBaH-
HOTO LIEHTpa HayKI,
obydeHus 1 6usHeca

A.NMayxa

4TO KOH(EPEeHLV IPOXOJUT B TO-
POZe, KOTOpbINl ABIAETCSA YacTbO
BCEMMPHOI TPAaHCIIOPTHOI CETH.

B. Bapacumasuuroc: Knainezna
- TOPTOBBIN TOPOJ, KOTOPBIN Ha-
XOIUTCA B caMOM LieHTpe EBporbl
U ABJIAETCA BOPOTAMIU HE TONBKO B
EBpomny, HO 1 B Mup.

K. JKunmuckac: Kanmnega
- KpyHHENIINit JIo-
TUCTHYeCKMIT Xab B
JIntBe, 4yepes KOTO-
PBIIi IPOXOAUT KOPH-
IOp JIOTUCTUYECKON
LETOYKY C 3amazia Ha
Bocrox u o6parHo.

B. Tynwbac: Ilo-
TOMY 4TO B 9TOM TO-
pofe XMBYT MHUIY-
aTMBHbIE JIONN, Pefi-
Kue podeccuoHaIbl
Y HaCTOSAIIVE APY3bs
KasaxcraHa.

P. Cry6pene: Ecnmu cpaBHUBATDH
¢ apyrumu ropopamu. Kmarimena
MHOTHME TOfIbl pa3BUBAET MEKIUH-
CTUTYLMOHHbIE CBSI3U C 3apybex-
HbIMM TlapTHepamy. Takum 06-
Pa3oM, HAaKOIUIEHBI OIIBIT COTPYH-
HJMYeCTBAa U JOBepue B OOIICHUN
Kak ¢ BocrokoM, Tak 1 ¢ 3amagoM.
Ceifyac mopa nepexofiuTb Ha APY-
roil ypoBeHb - HPEeXHUI 3ajen
IO/DKEH CO37aBaTh [OOaBIEHHYIO
croumoctb. Kpome Ttoro, Hemano
JOCTOMHBIX TIOpa)KaHMA HpyMe-
POB MOKa3aJIit, YTO TPeJCTaBUTENN
KaK BJIacTH, OM3Heca, TaK ¥ HAYKH
M WCKYCCTBA 3TOTO
ropofia yMekoT CILIO-
TUTbCA U paboTaoT
coobura Haj mpe-
TBOPEHVEM B JKM3Hb
KPYIIHOMACIITaOHBIX
uHuuatuB.  [len-
CTBYA IOOAVHOUKE,
MBI CO3[jaeM JIMIIb

«bantmiickas  po- JIOKaJIbHYIO BBITOZLY.
nuHa» B Knanmen- 910 6onbluas IeH-
CKOM yHUBEPCUTETE B. Bapacumasudioc HOCTb. MBI MOXeM 1
ABJIAETCA OTHUM U3 HO/KHBI 3TUM TOD-
aKTUBAaTOPOB 3TOTO IUTbCA M CTapaTbCs
npouecca. COXPaHUTb.

A. Iayxa: bonbias yacTb Mex- . Kasakasuuroc n b. Hassap-
IYHapOIHBIX TOPrOBBIX TIDYy30B pmayckene: Knalimena - ropon pas-

HIepPeBO3UTCA MOPCKMM TPaHCIIOP-
ToM. ITOpT — 3TO CTBIK CYXOIYTHBIX
U MODPCKUX JIOPOT, IOTMCTUYECKas
wiaThopMa, MeCTO MEXIYHapof-
HOro 6usHeca. JTO €CTECTBEHHO,

BUBAaKOIINXCA I/[JIeI?I, B KOTOpOM
CyIecTByeT caMas 61aronpusaTHas
cpena JIsl pacIpOCTpaHeHUs pas-
JINYHBIX I/[HHOBaL[I/II/u[.

Moxet nn bantuiickoe mope ce-

pbe3HO npeTeHAOBaTb Ha poNb
MMpOBbIX BOpoT B EBpasnio?

B. JKynkyc: IlperenpoBath Mo-
xKeT. Takylo BO3MOXKHOCTDb IIpefo-
CTaB/IAeT €ro TeoNONUTHYECKOe
HOTIOXKeHNe, 4 peanusanus OymeT
3aBJCETb OT TOrO, HACKONLKO MBI
CMOXXeM OODBeAMHUTb CBOM YCU-
NuA U VCTONb30BaTh 9KOHOMUYE-
CKJe MHTepechl OocH
Bocrok - 3amag. B
6ynyuieM MMpOBBIe
Bopora B EBpasuio,
BUJJMO, OTKPOIOTCH
Ha YepHoM Mope.

b. Ilarpayckac:
bantuiickoe  Mope
obbennHseT  CTpa-

HbI, KOTOpble WHTe-
pecHbl A3um M Kak
HoTpebuTeNny, u Kax
9KCIIOpTEpBI.

A. TTayxa: B ban-
THUIICKOM MOpe BefIeTCs caMoe IH-
TEHCHBHOE B MMpe TAPOMHOE CYZI0-
XO0fCTBO. B HameM Mope paboTaior
OKeaHCKMe KOHTeHepoBO3bl. B
MOpTax BeleTCsA IepeBanKa IPy3oB
co Bcero mupa. CyXomyTHBIE [0-
poru upyT depes Bcro EBpasuio o
Tuxoro okeana. Takum o06pasom,
BanTuka — IMpOKO OTKPBITHIE BO-
pora EBpasun.

B. Bapacumasuuroc: He Tonbko
MOXXET, HO YK€ 3aHMMAeT Cepbe3-
Hble MO3MIUM Ha JaHHOM HaIpaB-
TIeHUI.

JK. JKmmmHckac: BHe Bcaknx co-
MHEHU, TIOCKO/NBKY
I 3TOTO MMEITCS
MIOTHOCTBIO  Pa3BU-
Tasg MHPPACTPYKTY-
pa, HOy-Xay M pelIn-
MOCTb HapaliBaTh
TPY30IOTOKI.

B. T'yns6ac: Mo-
JKET, eClM YacTHBIe
MHULMATUBEL OYAyT
YC/IBIIIAHBL,  MOHSA-
TBl U TOHNEpP)KaHbI
HONMUTUYECKUMU 1
¢dunaHCOBBIMU Cce-
paMu TocyHapcTB, 4epe3 KOTOpble
IpPOJIEraloT CyLIeCTBYIOINE TpaH-
3UTHbBIE KOPYJIOPBI.

P. Cry6pene: Peruon bBanrmit-
CKOro MOpsi 00/mafaeT BCeMU BO3-
MOYXHOCTSIMM, 4YTOOBI KpPEIHYTb
U yBeIMYMBATbh CBOE BIMAHME Ha
MMPOBYIO 9KOHOMUKY. [la, HY>KHBI

XK. XunuHckac

B.Tynv6ac

BpeMs U OIATb-TaKM COTPYLHUYE-
CTBO BCeX CTpaH banTuiickoro mMo-
P, OODbeNMHEHHAs HAEeATEIbHOCTD
¢ 9 eKTUBHBIM MCIIONb30BAHNEM
BHYTPEHHNX PeCypcoB Ka’Kmoit
u3 crpan. Benb crpanbpl Epasuu
6ornpliye, MOITOMY YTOOBI CTaTh
PAaBHOLIEHHBIM TIAPTHEPOM, BeCh
peruoH crpaH banruiickoro mMops
momkeH cdopmupo-
BaTb 0ObeMHEHHYIO
KOHKYPEHTOCIIOC06-
HYIO CTOMMOCTb.

Mouemy EBpasus, a
He Kakoii-nu6o apy-
roil KOHTUHeHT? Yem
OH 0cobeH 1 BaXkeH?

B. Jynkyc: Benmp
IPYTOrO TAKOTO HeT.

b. Ilarpayckac:
Espony u  Asuio
00 benMHAET TaBHUI
UCTOPMYECKUIA OIIBIT,
Takoll kak IllenkoBbIil Iy Th U ApY-
THe UCTOPUYECKIEe BELLI.

A. ITaysxa: [ToToMy 4TO MbI AB/LA-
eMCs 4acTbIO 3TOro MaTepuka — EB-
pasuu, ¥ Hac 6OJIbIIe BCeX BOTHYET
ero Gynyuee.

B. Bapacumasuuroc: Iloromy
YTO IO AYXY M )KeTaHUIO YIY4IIUTD
YCTOBUA TPaH3NUTA ¥ TEPEBO3KM
rpy3oB crpemienns Kasaxcrana
u JIutsbl coBnagatoT. CreneHp 3a-
uHTEepecoBaHHOCTM KasaxcraHa B
JeNOBOM COTPYIHMIYECTBE, YBENN-
YeHUM TOBapooOOPOTa CO BCEM MU-
POM TaK >Ke BBICOKa, KaK 3a/IHTepe-
COBaHHOCTb JINTBbI B
TpaH3uUTe.

K. Kunmuckac:
EBpasus - cambiin
TyCTOHACeTeHHBIN
U pa3BUBAIOIINICA
(BocToyHass  4acTh)
PBIHOK.

B. I'yns6ac: Iloro-
My dYTO Ha IPOCTO-
pax EBpasum ucro-
puUUecKM IepeceKa-
JIMCh  KYIbTypHBIE,
9KOHOMMYECKME U
HONUTIYECKIE MapIIPYThl HAIIETO
[106a/IBHOTO MIMpA.

P.Cry6pene: C EBpasueit Hac cBsi-
3bIBAIOT HE TOJbKO BO3MOXXHOCTDb
TOCTAaBIATb TPY3bl TI0 JKEe3HOM
Zopore, HO U MCTOPYKO-KYIBTYp-
Hble CBA3ML.

. Kasakasuuroc u b. Hasap- »

MaTpoHbl MeponpuATUA MeueHar CnoHcopbl Npy3ba g MeguanapTHepbl
= Mepo- %
.ri:"i: MPUATUA  SPAUSTUVE w wwwm?-@eda
2 KLASCO -
MoconbeTso MuHMcTepCTBO MEMBER OF THE CONCERN ACHEMA GROUP WESTERN Knaiinegckoro LEJ T HTSRCEI -
Munucrepcrso KasaxcTaHa B TpaHcnopTa n SHIPYARD 'OCYAApcTBeHHOro m ]'I. 'L:II'I'PF}‘ Bakary chspresas
VHOCTpaHHbix aen JIP TuTee KoMMyHVKaLwii TP BLRT GRUPP MOPCKOro rnopTa
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mayckeHe: IlotoMy uyTO NOHATHE
EBpasun - ato mpumep cuHeprun
IBYX KY/IBTYP.

JleiitmoTMB KOHpepeHuun - cn-
Heprua 6msHeca, HayKn M MCKyc-
crBa. BosamoxHO nn coyetatb 310
B Xu3HuU? Kakos cmbicn TaKoii cu-
Heprumn?

B. Kynxyc: f Buxy BO3MOX-
HOCTb CUHeprum OM3Heca M HAyKu
B 9KOHOMMYECKOM cMbIce. Mc-
KYCCTBO 3eChb MOXeT OBITb Kak
cocTaBHas 00111as CBsA3b CUHEPTUN
mexpy JIntsoit, bantuiickum peru-
oHoM 11 KazaxcraHoM.

b. Ilarpayckac: Coyeraercs ca-
MbIM  BETUKO/NEIHBIM 06pa3oM.
ITON BECHOM 10 MHUIMATUBE II0-
YeTHOTO KOHCYNIbCcTBO KasaxcTaHa
B Kimaitneme cocrosncs KOHIEpPT
M3BECTHOIO KaMepHOro cumgo-
HU4YecKoro opkecrpa KasaxcraHa,
HemaBHO B Kanmen-
CKOIt yO/MMYHOI 61-
6/1110TeKe OTKPBLIACh
BbICTaBKa (oTorpa-
¢uit Ka3aXCTaHCKUX
aBTOPOB, BO BpeM:d
HaHHON KOoH(epeH-
1y 6yAyT JeCTBO-
BaTb XYyJOXKeCTBEH-
Has BbICTaBKa JIut-
Bbl u KasaxcraHa,
IHU Ka3aXCTaHCKOTO
K1HO. Bce atn Mmepo-
OpUATUA  BBI3BAIU
TIOBBIILIEHHBI MHTEPEC CO CTOPOHBI
IpeacTaBuTesNelt GusHeca, MOMUTH-
K1, ICKYCCTBA, HayKU. 3HAKOMSACH C
HeATeNbHOCTBIO B APYIUX cepax,
00115as1Ch MY o601, MbI YepIia-
eM HOBBIE IJiel, BIOXHOBEHIe.

A. TIayxa: 9To He TONBKO cove-
TAeTCA, HO M HEPa3pbIBHO CBA3AHO.
CuHepryua NO3BO/NAET CO3[jABaTh
OIITMMU3MPOBAHHbBIE CUCTEMBI, KO-
TOpble CIOCOOHBI TIPUCIIOCOONUTD-
Cf K TIOCTOSIHHO M3MEHAIONIMMCS
ycnosuAM.  braromapa  pasHbIM
B3I/ISIZIaM Ha OJHY U TY JKe pobiie-
MY MOXKHO HalIT! ONITVMMAsbHOE ee
pereHme.

B. Bapacumasuuroc: Tormbko pas-
YMHOe co4eTaHe BCeX TUX Belllel
MO3BOJIUT JOCTUTHYTb HEOOXOLM-
MBIX Pe3y/IbTaTOB.

K. Kunmnckac: Hayka momxk-
Ha TOZTOTOBUTDb CIIELMAJIVICTOB 1
6orbllle COTPYAHMYATD B IIPAKTH-
YeCKOM IUTaHe, YTOObI TEOPHsI KaK

P. Cmy6peHe

MOXXHO M€HbIe OTHANANACH OT
HPaKTUKIL.

B. T'ynmp6ac: BosmoxHo, moTomy
YTO COBOKYITHOCTD OM3HECa, HAYKH I
JICKYCCTBA [I03BO/LSIET JOCTUYD 6OTIb-
1iero a¢dexTa /151 SKOHOMUYECKOTO
Y KY/IBTYPHOTO PasBUTHS OOLIeCTBa.
OnmuH BeKTOp MEATENPHOCTM — de-
JIOBEKa ¥ 0O0IecTBa
IIepeTeKaeT B JPYroi
Y HAIOJHsET TPeTHil
- pasButue o06Ie-
CTBA.

P. Cry6pene: I JR
HOAJePKUBAI0  JIIO-
60e coueranmue, 6ynb
TO BJACTb, HayKa U U'T
6usHec, UM O6U3HeC,
IXa3 ¥ Tofb M T.IL
Ha ombiTe paborb
Knaiinesickoro Hay4-
HO-TEeXHOJIOTMYeCKO-
ro IapKa, HECTBY-
IOIET0  y>Ke IIOYTH
meciTh JeT, A yOe-
IMUIAch, 9YTO VIMEHHO
COTPYAHUYECTBO,
[ApTHEPCTBO,  CH-
HepruyecKue CBA3N
CO3MAI0T O0OOIHYIO
BBITOJIY, [ieNaloT 60-
nee  3¢dexTUBHON
HeATeIbHOCTD yacT-
HMKOB BHYTpPEHHEro
nporecca.

. KasakaBuyroc
u b. Hapapmayckene: 910 code-
TaeTcsa. IT0 Hpoucxoput. OcHoBa
H00aB/IEHHOM CTOMMOCTM — TBOP-
YecKue JHHOBALNUIL,
KOTOpbIE CO3HA€eT 3Ta
CHHepIus.

Mpusbl «Po3a Be-
TPOB»,  yupexpeH-
Hble XKypHanom
JURA MOPE SEA, yxe
B TpeTun pas 6yayr
Bpy4YeHbl 3a 3acny-
m B chepe TpaHc-
nopra, NOrMCTUKY,
NHHOBALUMI, 3a Ha-
YUHble [JOCTIKEHNA,
nporpeccuBHbie no-
nuTuyeckmne pewennsa. Kakoso mnx
3HayeHne pna OGyaywero TpaHc-
nopTHoro 6usHeca?

B. JKynkyc: TpaHcnopTHbIT 6u3-
Hec (0COOEHHO MOPCKOJ TpaHC-
IIOpPT) B MacIITabax Jie/oBOil X13-
HY JIUTBBI — He CaMblll BUAUMBIN

WU. Kazakaeu4roc

b. HaeapoayckeHe

I/ 06LIeCTBa, B KOTOPOM BUTaeT
uMuzK JINTBBI KaK MOPCKOT'O roCy-
HapcTBa. ITO MOXKET CTaTh OTKPhI-
THEM, BECOMBIN BKJIaJ, B KOTOpOe
BHeceT «Po3a BeTpoB».

b. Ilarpayckac: IIpusbl xypHa-
ma JURA MOPE SEA cyuiectByoT
C CaMOro Hadyaja JeATeTbHOCTU
9TOTr0 M3JaHUsA. ITO
ObUIM IIepBBlE IPU-
3pl B JIuTse, mpen-
HasHa4YeHHble  [IA
4YecTBOBaHMA  JIIO-
Iell 3a 3aclmyrum B
MOPCKOM ¥ TpaHC-

HOPTHOM  Ou3Hece.
M3  wHarpakpeHui
MeCTHOTO  MaclITa-

6a, KoTopble ObUIN
Ha3BaHbl 10 MMEHU
yparaHa «AHaTONb»,
[POHECIIErocss  He-
CKOJIBKO JIET Ha3aj Haj banTukoii,
oHM TpaHchopMupoBamich B «Po-
3y BETPOB» U BBIPOCIN [0 IPU30B
MeXIyHaponHoro Maciraba. OHu
HOOLIPSAIOT pasBuTHe GU3Heca.

A. Tlayxa: IIpucyxjenHble Ipu-
3bl IIOKA3bIBAIOT, YTO OOILECTBO
LIEHUT 9TU 3aC/TYTH Y HAJIEeTCs], 9TO
OHM HOCTTY>KaT CTUMYJIOM JJIA pas-
BUTHS SKOHOMMYECKMX OTHOILIe-
Huit. OueHb Ba)KHO, YTOOBI ObLIN
OlLleHEHbl KOHKPETHbIe IIPOEKThI U
JIMYHOCTY — KaTa/IM3aTOPBI THX OT-
HOILIEHWA.

B. BapacumaBu4ioc: 5To CTUMYTI,
ABVDKYILIMIL K YIYYIIEHNIO Pe3yib-
TaTa Ka)XkJoro B cBOeNI cdepe.

K. JKummuckac:
Cuneprusa  Mefua-
" JIOTYICTUYECKO-
ro OmsHeca wurpaer
OrPOMHYI0 pO/Ib B
HpeOCTaBIeHUN MH-
dbopmanyu pelHKaM.

B. I'ynp6ac: Ilpu-
3HaHUe umen B
MeXJIYHapoOgHOM
coobuiecTBe U THpa-
KUPOBaHMe 3aciIyr
32 MX BHEpeHUe
IOPUAAIOT  IIpU3EpPY
(maypeary) yBepeHHOCTb B [ab-
HelllleM pasBUTUM OU3Heca.

P. Cry6pene: Kaxpas oueHka
PaboThl 1 pe3yIbTaTOB — GOMBILIOI
CTUMYII /151 6O/IBLINX BBI3OBOB, 60-
Jiee BBICOKUX IIeTTelt. .

OpraHu3aTopbl

JURA-MOPE-SEA

ﬂﬁu‘l{.’hc s

Accoumaums «bantuiickas gonmHa»

MoueTHoe '

KOHCYNbCTBO
KasaxcTaHa B
Knaiinepe

MEXAYHAPOAHbIN BU3HEC XXYPHAN

TLNIKA

JINToBCKO-Ka3axcTaHcKan
JIOTUCTUYECKaA KOMMaHUA
«TL NIKA Group»

PaBHble BO3MOXHOCTI
nA Bcex
®oHp PBB - EBpona - Pura

VIPA LEGISTICS

NorucTnyeckan komnanuna «VPA Logistics»
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o

-
\ )v\ «3a BK/IaJ B YK-
pelvieHe MEeXAY-
HApOIHOTO IOTNTH-
4eCKOTO M 3KOHOMITYec-
KOTO COTPYIHIYeCTBA
MeKly ToCylapcTBaMu
EBpormeiickoro coxosa i
Azum».

()

A
4\4*,(» «3a BK/Iajg B

1)'\ yKpeIuieHue u
TON /I APU3ALINIO
peaTenbHocTn Opra-
HM3aI[MM 110 0€30IIaCHO-
CTHU U COTPYIHUIECTBY
B EBpomne (OBCE)».

GR
A

Ay
€ B «3a YCIeNHO
/ v OCYIIIeCTB/IEHHBI

TPAaHCIOPTHO-TIO-
TYCTUYECKUIT TMPOEKT U
MOCTIDKEHNA B OpPraHy-
3anuu 3¢peKTuBHOTO
¢$uHaHCHpOBaHUS IPO-
TpaMM IO Ppa3sBUTHIO
MeXTyHapOJHbIX TPaH-
CHOPTHBIX, TPAH3UTHBIX
Kopupopos Espasumn.

«Véju roze 2011°

Tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA apdovanoji-

mai ,Véjy rozé” jsteigti 2009 metais.
Véjy rozé” yra tarptautiniai apdovanojimai, skiriami
uz inovacijas, ekologisko verslo plétra, atsinaujinanciy

Siemet siilomos nominacijos

i
4\1 ,»UZ indélj i
), v\ politinio ir
ekonominio
bendradarbiavimo
stiprinima tarp
Europos Sajungos ir
Azijos“

i

4\1 »UZ indélj i

), v\ Europos sau-

gumo ir ben-

dradarbiavimo or-
ganizacijos (ESBO)
veiklos stiprinima ir
populiarinimg“

»
-
Vg

IIpenraraemMbie B 3TOM roxy HOMMHAI VN

i)

A4 3a Hay4YHbIe
ROCTIDKEHNA B
COBEpIIEHCTBOBAHUN
IeATETbHOCTY MOPCKO-
TOMTPAHCIIOPTHO-TOTH-
CTIYECKOT0 CEKTOpPa».

APDOVANOJIMAI

energijos istekliy diegima, integruotos jury politikos
karima Europoje ir Azijoje, ekonominio ir tarptautinio
bendradarbiavimo stiprinima, mokslo laiméjimy diegima

versle.

< 1 | U7 sékmingai

' v\ igyvendinta
transporto ar
logistikos projekta
ir efektingiausia
investicine pro-
grama tarptautiniy
Eurazijos transporto
koridoriy plétroje

©
A

WA
2 ‘) Uz mokslo

\l
v\ laiméjimus
tobulinant
juruy, transporto ir
logistikos sektoriaus
veikla“
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LIETUVA - ESBO
|

Baltijos jura - vartai | Eurazijq

urengti konferencija Lietuvos uostamiestyje Klaipé-

doje tema ,Baltijos jiira - vartai j Eurazija” susibure

gana skirtingi subjektai: organizatoriai - tarp-
tautinis verslo Zurnalas JURA MOPE SEA, Kazachstano
garbés konsulatas Klaipédoje, asociacija, Baltijos slénis,
Klaipédos universitetas, Klaipédos mokslo ir technolo-
gijy parkas, Europos fondas VIV, logistikos kompanijos
+TL NIKA Group” ir ,VPA Logistics”, Klaipédos kultiiry ir
komunikacijy centras, globéjai —- Kazachstano ambasada
Lietuvoje, Lietuvos uzsienio reikaly, Lietuvos susisiekimo
ministerijos ir renginio mecenateé - koncerno,,Achemos
grupé” nareé Klaipédos jury kroviniy kompanija KLASCO.
Konferencijos iSvakarése renginio sumanytojy ir jgyven-
dintojy papraséme atsakyti j keleta klausimy.

Audronius AZubalis
Lietuvos uzsienio reikaly
ministras

Kas paskatino Jisy institucija pri-
sidéti prie Sio projekto - tarptauti-
nés konferencijos organizavimo?

Prisidéti prie konferencijos orga-
nizavimo paskatino musy siekiai
didinti Lietuvos transporto sek-

toriaus tarptautinj konkurencin-
guma, jo tarptautinj patraukluma
ir bendra patirtis su Kazachstanu
pirmininkaujant ESBO. Uzsienio
reikaly ministerijai - tai jau antro-
ji konferencija, rengiama kartu su
Kazachstanu ESBO rémuose. Pir-
moji jvyko Almatoje 2010 m. sau-
sio pabaigoje ir buvo jvardyta kaip
pirmasis Kazachstano pirmininka-
vimo ESBO renginys. Lietuvos ir
Kazachstano interesai neatsitiktinai
sutampa.Kazachstano pirmininka-
vimo 2010 m. tema II dimensijoje
buvo transportas. Tema plétoti bu-
vo patikéta ir Lietuvos Respublikos
ambasadoriui Vytautui Nauduzui
suteikus  specialiojo  jgaliotinio
transporto klausimais statusg. Ati-
tinkamai Lietuva, perémusi pir-
mininkavimg i§ Kazachstano, II
dimensijos prioritetu Salia energe-
tinio saugumo, siekdama islaikyti
nuosekluma ir testinuma, pasirinko
tvary transporta.

Kodél, Jusy manymu, reikalinga
tokia konferencija?

Konferencijos metu galima tarp-
tautinei auditorijai dar kartg prista-
tyti Salies prioritetus, jos projektus

Zurnalo pasnekovai:

Eurasia

Windrose 2011

Audronius Azubalis, Lietuvos uZsienio reikaly ministras
Eligijus Masiulis, Lietuvos susisiekimo ministras
Galymzanas Koisybajevas, Kazachstano nepaprastasis ir jgaliotasis amba-

sadorius Lietuvoje

Vladas Zulkus, Klaipédos universiteto rektorius
Benediktas Petrauskas, Kazachstano garbés konsulas Klaipédoje
Audrius Pauza, Klaipédos jiry kroviniy kompanijos KLASCO generalinis di-

rektorius

Vytautas Varasimavicius, Lietuvos ir Kazachstano logistikos kompanijy gru-

pés,TLNIKA Group” vadovas

Zilvinas Zilinskas, logistikos kompanijos,VPA Logistics” vadovas

Valerijus Gulbas, Kazachstano prezidento administracijos pataréjas ekono-
mikos klausimais Baltijos Salyse, Europos fondo VIV steigéjas

Roma Stubriené, Klaipédos mokslo ir technologijy parko direktoré

Ignas Kazakevicius ir Broné Neverdauskiené, Klaipédos kulttry komunikaci-
juy centro direktorius ir direktoriaus pavaduotoja kultdros ir meno projektams

Tvaraus transporto plétra analizuojama

konferencijoje Klaipédoje

ir iniciatyvas, laiméjimus, galima
iSnaudoti formato mokslo-verslo-
valstybés institucijy sinergija, su-
daryti palankias salygas verslo
kompanijoms, mokslo jstaigoms
i§ Vidurio Azijos ir Baltijos jaros
regiony uzmegzti abiem puséms
naudingus rysius. Konferencija taip
pat sukuria galimybes keistis geraja
praktika, inovacijomis ir juy diegi-
mo patirtimi. Be to, kaip minéjau,
bendradarbiavimo transporto sri-
tyje skatinimas atspindi ir Lietuvos
pirmininkavimo ESBO prioritetus.

Kodél ji vyksta Klaipédoje?

Klaipéda Siandien yra didZiau-
sias Salies logistinis mazgas, ku-
riame susikerta jury ir sausumos
transportas. Taip pat tai iSskirtinis
Salies miestas — uostamiestis, turin-
tis konferencijoms organizuoti rei-
kiamg infrastruktira, tarptautiniy
renginiy organizavimo patirtj, ypa-
tinga aura ir nuotaika. Prisiminki-
me 2009 mety Klaipédos burlaiviy
regata. Jos sékme bus bandoma pa-
kartoti ir Siais metais — jtvirtinant
Klaipédg kaip vieng $auniausiy re-
gaty starto uosty.

Ar Baltijos jura gali rimtai preten-

duoti biti pasaulio vartais j Eurazija?

Baltijos juira ne tik gali, bet ir pre-
tenduoja tapti pasaulio vartais j Eu-
razija. Uzsienio reikaly ministerija
remia ne viena tarptautinj renginj,
skirta Siam tikslui jgyvendinti, taip
pat ir $ig konferencija. Ministerija re-
mia ir projektus, skirtus $ios vizijos
plétotei — Ryty-Vakary transporto
koridorius, koridoriaus asociacijos
veikla, jo tarptautinis pripazinimas.
Siy siekiy rimtuma gali patvirtinti
mano vadovaujamos institucijos
veikla - transporto dialogo plétoji-
mas daugiasaliuose formatuose: ini-
cijuotas ASEM transporto dialogas
tarp Europos ir Azijos, transporto
atspindéjimas ES Ryty partnerysté-
je, transporto ir logistikos partne-
rystés jkirimas Siaurés matmenyje.
Uzsienio reikaly ministerija diplo-
matinémis iniciatyvomis siekia su-
kurti tvirta pagrindg Lietuvos eko-
nominiams interesams jtvirtinti uz
Lietuvos riby.

Kuo Eurazija, kaip zemynas, ypa-
tingas ir Siuo metu svarbus?

Globalizacijos i$$ukiai, nesutam-
pantys pramonés ir vartojimo cen-
trai diktuoja specifinius sprendimus,

Organizatoriai

JURA-MOPE-SEA

TARPTAUTINIS VERSLO ZURNALAS

VPA L:-E_JET.I‘CE

Logistikos kompanija,VPA Logistics”

=
ff?.?.u'}{.":l-: rldsiy

Asociacija,Baltijos slénis”

T
= = = = o= TECHNOLOGY PARKAS

Klaipédos moksly ir technologijy parkas

Kazachstano Garbés
konsulatas
Klaipédoje

KLAIPEDOS MOKSLO IR

universitetas

o §

Vienodos galimybés
visiems
Fondas VGV - Europa - Ryga

Klaipédos

TLNIKA

Lietuvos ir Kazachstano
logistikos kompanija
JLNIKA Group”
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Lietuva savo partneriams garantuoja pigesnius
ir greitesnius transportavimo kelius

Eligijus Masiulis
Lietuvos susisiekimo ministras

Sparciai augant Azijos Saliy eko-
nomikai ir didéjant juy kroviniy
srautams j Europa, ypatingas vaid-
muo tenka Lietuvai, kuri yra ry-
tinéje Baltijos juros pakrantéje ir
turi gerai i$vystyta susisiekimg su
Vidurio ir Siaurés Europa, Rusija,
kitomis Nepriklausomy Valstybiy
Sandraugos $alimis bei Vakary Eu-
ropos valstybémis. Tokia geogra-
finé padétis jpareigoja Lietuva ne
tik integruotis j Azijos ir Europos
transporto bei logistikos grandines,
bet kartu tapti efektyviais logistikos
vartais tarp $iy regionu.

Neuzsalantis Klaipédos uostas
daugeliui Ryty valstybiy jau yra
tapes eksporto vartais j ES. Siuo
metu tranzitiniai kroviniai sudaro
apie 40 procenty bendros valstybi-

nio jiry uosto krovos, o transporto
paslaugos sudaro apie 60 proc. $a-
lies paslaugy eksporto. Tvirtai tikiu,
kad toliau sékmingai plétodama
kroviniy tranzitg ir logistika Lietu-
va savo partneriams gali uztikrinti
pigesnius ir greitesnius transporta-
vimo kelius.

2011 metais Lietuva pradéjo pir-
mininkauti Europos saugumo ir
bendradarbiavimo  organizacijai
(ESBO). Tai ne tik valstybés jver-
tinimas ir prestizas, bet ir is$ukis
tiek $ios organizacijos dydziui, tiek
veiklos sudétingumui. 2010 m. ES-
BO pirmininkavusi Kazachstano
Respublika didelj démesj skyré Eu-
razijos integracijai bei transporto
klausimams. Lietuva ir Kazachsta-
nas turi gera sékmingo bendradar-

biavimo patirtj, todél ir Siame for-
mate tesiame musy kolegy pradé-
tus darbus. Lietuva ir Kazachstanas
- tranzito Salys, suinteresuotos kro-
viniy srauty didinimu, patrauklios
transporto ir logistikos sistemos
karimu, sieny kirtimo procediry
tarp Saliy palengvinimu, investici-
jomis | infrastruktira bei tarptauti-
niy transporto koridoriy plétote.
Tikiuosi, kad tarptautiné konfe-
rencija ,,Baltijos jura - vartai j Eu-
razija“ bus $io sékmingo dvisalio
bendradarbiavimo tasa ir ne tik pa-
skatins aktyvesnj visapusiska ben-
dradarbiavima tarp Europos ir Azi-
jos, bet kartu taps ir sektinu Euro-
pos ir Azijos valstybinio sektoriaus,
verslo ir mokslo sinergijos pavyz-
dziu. u

naujy logistikos grandiniy formavi-
masi. DidZiausios pasaulinés preky-
bos ir transporto agentiros yra jsi-
karusios Europos Sajungoje, JAV ir
Kinijoje. Pastaroji pasaulyje ekspor-
tuoja daugiausia prekiy ir paslaugy
(daugiau nei uz 700 mlrd. USD per
metus). Pagrindiné $iy kroviniy
srauto dalis ir tenka Europai. Nata-
ralus ir Lietuvos siekis buti $io pro-
ceso dalyve, o ne pasyvia stebétoja.

Zurnalo JURA MOPE SEA jsteigti
tarptautiniai apdovanojimai ,Véjy
rozé" jau trecia karta bus jteikti uz
nuopelnus transporto, logistikos
srityje, inovacijas, mokslo laiméji-
mus, pazangius politinius sprendi-
mus. Kokia jy reikSmé transporto
verslo ateiciai?

Tarptautiniai apdovanojimai, taip
pat ir ,Véjuy rozé" atkreipia dides-
nj visuomenés démesj i transporto
reik§me ne tik prekybai, pramonei,
zemés Ukui, ekonomikai, bet ir mu-
sy kasdieniam gyvenimui. Verslas be
dinamisky transporto paslaugy buty
pasmerktas sunykti. Todél sie tarp-
tautiniai apdovanojimai turéty paska-
tinti nesustoti prie pasiekty rezultaty,
ieskoti inovatyviy sprendimuy, siekti
tolesnés pazangos visose srityse. ®

Sudaryti palankias salygas saliy

GalymZanas Koisybajevas
Kazachstano Respublikos
nepaprastasis ir jgaliotasis
ambasadorius Lietuvos
Respublikoje

suartinimui

ESBO ekonominis ir ekologinis
matavimas buvo vienas i§ priori-
tety Kazachstano pirmininkavimo
ESBO laikotarpiu 2010 m. Sio
prioriteto realizacijos ribose Ka-
zachstano ir Lietuvos transporto
ministeriju, tarptautinio verslo zur-
nalo JURA MOPE SEA, Lietuvos
ir Kazachstano logistikos jmonés
»TL NIKA Group®, garbés konsulo
p- Benedikto Petrausko remiama
tarptautiné konferencija ,Logisti-
kos vaidmuo Europos ir Azijos ke-
lyje“ jvyko Almatoje 2010 m. sausio
29 d., kur buvo svarstomi transpor-
to logistikos vystymosi Eurazijos
erdvéje klausimai.

Dziugu, kad kaip ESBO pirmi-
ninké Lietuva teiké pirmenybe
ekonomikos ir ekologijos matavi-
mui, tokiu badu suteikdama pir-
mininkavimo testinuma $ioje orga-
nizacijoje. Tikiuosi, kad dabartine
konferencija, kuri yra atsakomasis

renginys, taps musy dialogo tesiniu
ir naujy idéjy plétoti musy bendra-
darbiavimg transporto ir logistikos
srityje $altiniu.

AS esu jsitikines, kad konstruk-
tyviam dialogui sutvarkyti dviejy
saliy versla reikia pazinti kulta-
ra ir mentalitety to regiono, kur
ruosiamasi dirbti. Sia prasme mes
tikimés, kad fotografijy paroda ir
kazachy filmy rodymas, aktyviai
misy konsulato Klaipédoje re-
miami, jne$ savo indélj | kazachy
kultaros suvokimg ir galy gale su-
darys palankias salygas musy $aliy
suartinimui.

AS$ manau, kad jvairiy valstybés
ir verslo atstovy dalyvavimas gali
bendram darbui duoti tokj sinergi-
jos efekta, kurio déka visy dalyviy
Zinios ir pastangos ne tik susu-
muojamos, bet ir stiprina viena ki-
ta praturtindamos galutinj rezulta-
ta. u
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LIETUVA - ESBO

Kas paskatino tokius skirtingos
patirties ir svorio subjektus susésti
ant dvylikos kédziy ir kurti bendra
projekta?

V. Zulkus: Realus poreikis nuo
kalby pereiti prie darby ieskant
visuomenei svarbiy projekty ir

bandant  inicijuoti
veiksmus jiems igy-
vendinti.

B. Petrauskas: II-
galaikiai Lietuvos ir
Kazachstano santy-
kiai tampa vis glau-
desni, nors $alys yra
skirtingos savo eko-
nomine galia, tradi-
cijomis ir patirtimi.
Lietuva, pradéjusi
vadovauti Europos
saugumo ir bendra-
darbiavimo organizacijai (ESBO),
sékmingai perima patirtj iS Ka-
zachstano. Tai jkvepia ir skatina su-
jungti jégas bendrai veiklai.

A. Pauza: Projektas jgyvendina-
mas daugiakalbéje, daugiakultaréje
erdvéje, todél reikalingi jvairia pa-
tirtj skirtingose gyvenimo srityse
turintys ir pasirenge ja pasidalinti
zmoneés. Paskata projektui — visuo-
tiné globalizacijos tendencija, apie
tai primena ir Eurazijos savoka,
panaudota konferencijos pavadi-
nime.

V. Varasimavicius: Mus suvienijo
siekis gerinti tranzito salygas tarp
Europos ir Kazachstano.

Z. Zilinskas: Gal
mes savo veikla ir
esame skirtingi, bet
mus vienija bendras
tikslas — garsinti Lie-
tuvg kaip tranzito
koridoriy tarp Vaka-
ry ir Rytu.

V. Gulbas: Konfe-
rencijos organizato-
riy iniciatyva ir sie-
kis bati naudingiems
savo valstybéms.

R.Stubriené: Kiek-
viena tarptautinio masto iniciatyva
negali buti momentiné, vienkarti-
né. Pries dvejus metus vienijome
jégas juriniam forumui, praéjusiais
metais Klaipédos mokslo ir tech-
nologijy parko iniciatyva surengta
»EASTLINK-2010“  konferencija
siekiant suformuoti Ryty - Vakary

V. Zulkus

B. Petrauskas

partnerystés mokslo ir verslo sri-
tyse rysius. Siemet jungiamés prie
$ios iniciatyvos, nes tik bendradar-
biaudami, jungdami atskiry jstaigy
potenciala galime pasiekti norimy
rezultaty.

I. Kazakevicius ir B. Neverdaus-
kiené: T $j klausimg
norétume  atsakyti
Lietuvos kultaros mi-
nistro Arano Gelino
zodziais:  ,,Valstybé
taip pat kaip audinys
- iSaustas i§ dabarties
ataudy ir praeities
metmeny.”

Kodél, Jasy many-
mu, reikalinga tokia
konferencija?

V. Zulkus: Atotrikis
tarp mokslo ir verslo
yra akivaizdus. Turiu omenyje ne
technologinius mokslus. Socialines
ir kultarines problemas realiai is-
spresti gali tik auksto lygio ekono-
mika, o diskutuojamos jos turi buti
susietai su verslu ir ekonomika.

B. Petrauskas: Konferencija ir ja
lydintys kultariniai renginiai yra
puiki galimybé jvairius klausimus
aptarti zvelgiant vienas kitam j
akis. To zmogiskojo rysio nepakeis
jokios technologijos.

A. Pauza: Konferencija yra puiki
terpé bendravimui, kuris padeda
dalyviams i jvairiy $aliy geriau su-
prasti vienas kita, ir naujoms idé-
joms generuoti.

V. Varasimavicius:
Suartinti  suintere-
suotus asmenis $iame
transporto  korido-
riuje.

Z. Zilinskas: Kon-
ferencija  suvienija
skirtingus patirtimi ir
svoriu subjektus ir vi-
siems dalyviams yra
parodomas bendras
tikslas ir priemonés
tam tikslui pasiekti.

V. Gulbas: Konfe-
rencija reikalinga ir naudinga todél,
kad visi dalyviai turéty galimybe
paviesinti savo idéjas ir rasti part-
neriy joms jgyvendinti.

R. Stubriené: Visy rimty darby
pradzia — Zzmoniy bendravimas, su-
sitikimas. Basimi verslo ar moksli-
niy tyrimy partneriai konferencijos

metu ne tik susipazjsta, bet suvokia
bendra regiono, Salies ekonomi-
nj-socialinj, kultarinj konteksta,
mokslo, verslo, kultaros terpe. Tuo-
met susidaro galimybé tvaresniems
tolesnio bendradarbiavimo santy-
kiams.

I. Kazakevicius ir
B. Neverdauskiené:
Tai viena i§ galimy-
biy sukviesti kartu
verslo, politikos ir
meno atstovus. To-
kiu badu suteikiama
galimybé  apsikeisti
naujausia informaci-
ja bei idéjomis anks-
Ciau i$vardintose
srityse.

Kodél ji vyksta Klai-
pédoje?

B. Petrauskas: Siy mety pradzio-
je Klaipédoje atidarytas Kazach-
stano garbés konsulatas. Tai rodo,
kad Kazachstang domina Lietuvos
uostamiestis, o pastarajj domina
Kazachstanas.

V. Zulkus: Klaipéda yra vieta, kur
realiai vyksta ekonominiai mainai
tarp Ryty ir Vakary intensyviai
jtraukiant Lietuvos partnerius.
Mokslo, studijy ir verslo integruo-
to centro ,Baltijos slénis“ karimas
Klaipédos universitete yra vienas i$
$iy procesy aktyvatoriy.

A. Pauza: Didzioji dalis tarptau-
tinés prekybos kroviniy gabenama
jury transportu. Uostas - tai sau-
sumos ir jury keliy
sankirta, logistikos
platforma, tarptauti-
nio verslo vieta. Na-
turalu, kad konferen-
cija vyksta mieste,
kuris yra pasaulinio
transporto  tinklo
dalis.

V. Varasimavicius:
Klaipéda - padcia-
me Europos centre
esantis uostamiestis.
Jis yra vartai ne tik i
Europa, bet ir | pasaulj.

7. Zilinskas: Klaipéda — didziau-
sias logistikos hubas Lietuvoje, per
kurj driekiasi logistinés grandinés
koridorius i§ Vakary i Rytus ir at-
gal.

V. Gulbas: Todél, kad Siame mies-
te gyvena iniciatyviis zmonés, is-

A. Pauza

V. Varasimavicius

skirtiniai profesionalai ir iStikimi
Kazachstano draugai.

R. Stubriené: Palyginti su kitais
miestais, Klaipéda daugelj mety
plecia tarpinstitucinius rysius su
uzsienio partneriais. Tokiu budu
igyta bendradarbiavimo patirtis ir
pasitikéjimas  ben-
draujant tiek su Ry-
tais, tiek su Vakarais.
Siuo metu jau laikas
pereiti i kita lygj
- ankstesnis jdirbis
turi kurti pridétine
verte.

Be to, ne vienas
sékmingas pavyzdys
irodé, jog Sio miesto
tiek valdzios, verslo,
tiek mokslo ir meno
atstovai susiburia ir
dirba drauge jgyvendindami dides-
nio masto iniciatyvas. Veikdami po
viena sukuriame tik lokalig nauda.
Tai - didelé vertybé. Tuo galime ir
turime didziuotis ir i§saugoti.

I. Kazakevicius ir B. Neverdaus-
kiené: Klaipéda - besivystanciy
idéjy miestas, kuriame yra palan-
kiausia terpé sklisti jvairioms ino-
vacijoms.

Ar Baltijos jura gali rimtai preten-
duoti bati pasaulio vartais j Eurazi-
ja?

V. Zulkus: Pretenduoti gali. Tokig
galimybe teikia jos geopolitiné pa-
détis, o realizavimas priklausys nuo
to, kiek mes pajégsime suvienyti
savo pastangas ir is-
naudoti asies Rytai -
Vakarai ekonominius
interesus.  Ateityje
pasaulio vartai j Eu-
razija, matyt, atsivers
Juodojoje juroje.

B. Petrauskas: Bal-
tijos jura jungia $alis,
kurios yra jdomios
Azijai ir kaip varto-
tojos, ir kaip ekspor-
tuotojos.

A. Pauza: Baltijos
juroje vyksta intensyviausia pa-
saulyje kelty laivyba. | misy jira
gali jplaukti ir jplaukia okeaniniai
konteinerveziai. Uostuose krauna-
mi kroviniai i§ viso pasaulio. Sau-
sumos keliai veda per visg Eurazija
iki Ramiojo vandenyno. Taigi Balti-
ja - placiai atverti Eurazijos vartai.

Organizatoriai

JURA-MOPE-SEA
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V. Varasimavicius: Ne tik gali, bet
$ioje kryptyje jau uzima rimtas po-
zicijas.

Z. Zilinskas: Be abejonés, kadan-
gi tam yra iSvystyta infrastruktara,
know-how ir ryztas didinti kroviniy
srauta.

V. Gulbas: Gali, jei
bus isgirstos priva-
cios iniciatyvos, jei-
gu i§ valstybiy, per
kuriy teritorijas ei-
na dabar veikiantys
tranzito koridoriai,
jos sulauks politiniy
ir finansiniy sfery
supratimo bei palai-
kymo.

R. Stubriené: Bal-
tijos juros regionas
turi visas galimybes
stipréti ir didinti savo jtaka pasau-
lio ekonomikai. Taip, reikia laiko ir
vélgi visy Baltijos jaros saliy ben-
dradarbiavimo, jungtinés veiklos
efektyviai iSnaudojant kiekvienos
i$ Saliy vidaus resursus. Juk Eu-
razijos $alys didelés, todél norint
tapti lygiaverciu partneriu visas
Baltijos jaros $aliy regionas turi
suformuoti jungting konkurencin-
ga verte.

Kodél Eurazija, o ne kuris nors ki-
tas zemynas? Kuo jis ypatingas ir
svarbus?

V. Zulkus: Kito tokio juk néra.

B. Petrauskas: Europa ir Azija
jungia sena istoriné patirtis, tokia
kaip Silko kelias ir
kiti istoriniai daly-
kai.

A. Pauza: Todél,
kad mes esame §io
zemyno - Eurazi-
jos — dalis, ir mums
labiausiai ripi jo at-
eitis.

V. Varasimavicius:
Todél, kad puikiai
sutampa Lietuvos ir
Kazachstano noras
ir siekis gerinti kro-
viniy gabenimo ir tranzito salygas.
Kazachstano suinteresuotumas
siekti dalykisko bendradarbiavimo,
prekiy apyvartos didinimo su visu
pasauliu toks pat didziulis kaip ir
Lietuvos suinteresuotumas tranzi-
tu.

Z. Zilinskas: Eurazija, ypa¢ jos

V. Gulbas

Z. Zilinskas

rytiné dalis - tankiausiai apgyven-
dinta ir besivystanti rinka.

V. Gulbas: Todél, kad Eurazijos
erdvéje istoriskai kryziavosi kulta-
riniai, ekonominiai ir politiniai ma-
sy globalaus pasaulio marsrutai.

Roma Stubriené: Su Eurazija
mus sieja ne tik gali-
mybé krovinius trau-
kiniais nuvezti, bet ir
istoriniai kultariniai
rysiai.

I. Kazakevicius ir
B. Neverdauskiené:
Todél, kad Eurazijos
sagvoka - tai dviejy
kultary sinergijos pa-
vyzdys.

Pagrindinis  kon-
ferencijos motyvas
- verslo, mokslo ir
meno sinergija. Ar tai gyvenime su-
derinama? Kokia tokios sinergijos
prasmé?

V. Zulkus: Matau
verslo ir mokslo si-
nergijos  galimybe
ekonomine prasme.
Menas ¢ia gali buti
matomas kaip  si-
nergijos sudedamoji
dalis bendraja rysiy
tarp Lietuvos, Baltijos
regiono ir Kazachsta-
no prasme.

B. Petrauskas: Kuo
puikiausiai suderina-
ma. S pavasarj Kazachstano garbés
konsulato Klaipédoje
iniciatyva surengtas
garsaus Kazachstano
kameriniosimfoninio
orkestro koncertas ir
neseniai  Klaipédos
vie$ojoje bibliotekoje
atidaryta Kazachsta-
no autoriy fotogra-
fiju paroda bei Sios

konferencijos metu
vykstanti Lietuvos ir
Kazachstano meno

paroda, Kazachstano
kino dienos sulauké didelio verslo,
politikos, meno, mokslo zmoniy
susidoméjimo. Susipazindami su
kity sfery darbais, bendraudami
tarpusavyje, mes semiameés Ziniuy,
naujy idéju, jkvépimo.
A. Pauza: Tai ne tik suderina-
ma, bet ir neatskiriamai susije. Si-

R. Stubriené

nergija leidzia kurti optimizuotas
sistemas, kurios geba prisitaikyti
prie nuolat besikeic¢ianc¢iy salygu.
Skirtingy pozitriy j ta pacig pro-
blema déka galima rasti optimaly
jos sprendima.

V. Varasimavicius: Tik protingas
$iy trijy komponenty
derinimas leis pasiek-
ti norimy rezultaty.

Z. Zilinskas: Mok-
slas turi paruosti spe-
cialistus ir daugiau
bendradarbiauti prak-
tinéje plotméje, kad
teorija kuo maziau

baty nutolusi nuo
praktikos.

V. Gulbas: Sude-
rinama todél, kad

verslo, mokslo ir me-

no visuma leidzia pasiekti didziulio
visuomenés ekonominio ir kultiri-
nio vystymosi efekto,
kadangi vienas zmo-
gaus ir visuomenes
vystymosi vektorius
prasiskverbia j kitg
ir uzpildo treciajj
- visuomenés vysty-
mosi vektoriy.

Roma  Stubrie-
né: AS pritariu bet
kuriam deriniui:

ar tai buty valdzia,
mokslas ir verslas,
ar verslas, dziazas,
golfas ir panasiai. Vertindama jau
greitai veiklos de-
Simtmet] skaiciuo-
sian¢io  Klaipédos
mokslo ir techolo-
gijy parko darbo
patirtj jsitikinau,
jog butent bendra-
darbiavimas, part-
nerysté, sinerginiai
rysiai sukuria abipu-
s¢ nauda, efektyvina
vidaus proceso daly-
viy veikla.

I. Kazakevicius ir
B. Neverdauskiené: Tai suderina-
ma. Tai vyksta. Pridétinés vertés
pagrindas — karybinés inovacijos,
kurias sukuria §i sinergija.

Zurnalo JURA MOPE SEA jsteigti
tarptautiniai apdovanojimai ,Véjy
rozé” jau trecia karta bus jteikti uz
nuopelnus transporto, logistikos

I. Kazakevicius

B. Neverdauskiené

srityje, inovacijas, mokslo laiméji-
mus, pazangius politinius sprendi-
mus. Kokia jy reikSmé transporto
verslo ateiciai?

V. Zulkus: Transporto, ypaé jiry
transporto, verslas Lietuvos medi-
jose néra tarp labiausiai matomuy.
Visuomenei, kurioje
sklando Lietuvos,
kaip jary valstybés,
jvaizdis, tai gali buati
atradimas, prie kurio
zenkliai gali prisidéti
» Véju rozé®

B. Petrauskas:
Zurnalo JURA MO-
PE SEA apdovano-
jimai gyvuoja nuo
$io leidinio veiklos
pradzios. Tai buvo
pirmieji apdovanoji-
mai Lietuvoje, skirti pagerbti jaros
ir transporto verslui nusipelniusius
zmones. I§ vietinio masto apdova-
nojimuy, kurie buvo pavadinti pries
keleta mety Baltijoje siautusio ura-
gano Anatolijus vardu, jie transfor-
mavosi | ,,Véjy roze® ir iSaugo iki
tarptautinio masto apdovanojimy.
Jie skatina verslo vystymasi.

A. Pauza: Skirti apdovanojimai
parodo, kad verslo bendruomené
vertina $iuos nuopelnus ir tiki,
kad jie skatins ekonominiy santy-
kiy plétra. Labai svarbu, kad buty
jvertinti konkretas projektai ir
asmenybés - Siy santykiy katali-
zatoriai.

V. Varasimavicius:
Tai puikus stimulas,
kiekvieng savo sfero-
je skatinantis siekti
gery rezultaty.

Z. Zilinskas: Me-
dijos ir logistikos
verslo sinergija vai-
dina didziulj vaid-
menj pateikdama
informacija rin-
koms.

V.Gulbas: Tarptau-
tingje visuomenéje
pripazintos idéjos ir viesai paskelb-
ti nuopelnai uz jy jdiegima prizi-
ninkui suteikia pasitikéjimo toliau
vystyti versla ar moksla.

Roma Stubriené: Kiekvienas
darbo ir rezultaty jvertinimas - di-
delé paskata didesniems isSukiams,
aukstesniems tikslams. u
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Mo3nNLnA

PaBHbIe
BO3MOXHOCTI
ONA BCeX.
Jinpepos!

«/ludepcmeo, 8 KOHEYHOM cueme, 3aK/4aemcs
8 NPOK/Ia0bIBAHUU MAK020 Nymu, Komopubil

N0380/1UM OKPYXAoUWUM COBEPUIUMb HEYMO
sesiukoe»
AodaH Ketim.

Baneputi l'ynv6ac,

COBEMHUK NO 3KOHOMUYECKUM
80NPOCAM adOMUHUCMPAyUU
npe3udeHma Pecnybnuku
KasaxcmaH 8 cmparax banmuu,
yupedumerns Egponetickozo ¢oHoa
«VIV»

I0fIY, YHUKAIbHBIA MO3L

KOTOPbIX, HAXOfACh B CO-

I7IacuM € JYIIOM, Yepmar
YAUBUTEIbHBIE VN U3 [TTyOMH He-
IIO3HAaHHOT'O IIPOCTPAHCTBA, Cyllle-
CTBOBAJIM BCETfa.

VM ypaBanmoch  TpaHcdopMu-
poBaTh ApKMe WJEW B YCIeEIIHble
MIPOEKTHI, a MIPOEKT BOIIOTUTDH B
PeanbHOCTb, IPeobpasys MpersT-
CTBMA B MHHOBAaLlUM, OONeKas pu-
ckn B hopMy moCTVKeHMIL. SpKkue
JMYHOCTH, TIONYYMB TIIpM3HAHUE
oblecTBa, CTAaHOBUINCH JUAEpa-
M) HeOONBIINX KOJIEKTMBOB U
MOLIIHBIX HOJUTUYECKUX IapTHii,
MEXIYHapOIHBIX KOPIOpALWil U
mpouseraromux rocygapcrs. Co-
BCEM HeJ]JaBHO PaMKM 3TOTO CTaTy-
ca GBIV pacLIVpeHsl IPU3HAHIEM
oburectenHocThI0  Kasaxcrama
cBoero Ilpesupenta Hasap6aesa
JInpepoM Hanum.

HeBonbHO 3afaelbcs BOIPOCOM,
o4eMy xe, uMesi GpyHIaMeHTalIb-
Hble 3HAHWA, IEPEeJOBON OIDbIT,
HOCTIDKEHMA M WUJeY, Janeko He
MHOTVIM YZaeTcA apTUKYINpPOBATh
CBOM BO3MOXXHOCTH B KOJIJIEKTHBE,
B 00lecTBe, B KPYTry NOTUTUKOB,
6VI3HECMEHOB U B MeX/TYHapOJJHOI
cpefie IPUHATHA PelIeHni?

[Toyemy mporpeccuBHbIe NTUJIEPDI
HeOOJIbIINX OCTPOBHBIX U KOHTH-
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HEHTa/IbHBIX TOCYAAPCTB He MOTYT
JOOMTbCA IPUSHAHUA B MMPOBOII
TIOMUTUYECKON Cpefie M CHeNaTb
IIPUB/IEKATeIBHBIMI CBOY TOCYAap-
CTBEHHble 3KOHOMMYECKUE IIpPO-
IPaMMbl B MeX/YHAPOLHbIX HBe-
CTHI[VIOHHBIX CTPYKTYpax?

Yewm, gepe3 KaKue yCIeLIHble IPo-
LeAypbl 1 IPOTEKINY JOCTUTACTCS
00111eCTBEHHO-TIONUTHYECKIIT  (e-
HOMEH M, KaK CTIefICTBUE, SKOHOMM-
4ecKoe IpOlIBeTaHIe TOCY[APCTBa,
He HaJle/IeHHOTO IIPYPOJHBIMU pe-
cypcamu?

MoHacTbIpb -
Konbl6enb no66m3ama

IIbITasich [jaTh OTBETHI Ha IIO-
CTaB/IeHHble BOIPOCHL, HEBOIBHO
BHIKAEIIlb B CUCTEMHBIIT aJITOPUTM
ycIexa, KOTOPBII CK/IafbIBaeTCs 13
IIOCTIEflOBATENBHOCTH  IPOLEAYD,
3aK/IIOYEHHBIX B IPUHIINIAX UCTO-
pUUecKOro TepMuHa «1066m», Brep-

Bble YIOMAHYTOM B «OKcopackom
cnoBape» B 1553 rofy. TO IOHATHE,
o6o3HavaolIee y3KMe KOPUOPBL,
IPOXOZAILE OT OCHOBHOTO IIO-
MeIeHNsI MOHACTBIPA U Befyllue

B YKPOMHBIE YTOMKV, [JIsI MeCTa
BCTPC‘{ n )IYHICBHI‘)IX OTKPOBCHI/H‘/'[
MeXy IPUXOKaHaMU U3 BHEIHe-
IO MOHACTBIPCKOTO MUpa ¥ BIIVISI-
TeJIbHBIMI YJIEHAMV OOUTEII.
Braropapst cBoeobpasuio «apxu-
TEKTYPHOTO pelleHus» 3Toil (op-
MBI BeJleHMIs [JOBEPUTEIbHBIX Iepe-
rOBOpOB, B 17 Beke 0UIMATbHBII
craryc «10661» 6bUI IPUAAH ITOMe-
[EHNAM T[ApaMeHTa, [fle HasHa-
YajIMCh BCTpedM IIpefCTaBUTeNell
TOCYHapCTBEHHOI BIACTY C YIEHaA-
MU IPaXK/JAHCKOTO 00111eCTBa.
PasButuio «1066m3Ma» Kak Qop-
Me 001eHusa B OO6IeCTBEHHO-II0-
JUTHYECKON JKM3HM TOCYAApCTBA
CIIOCOOCTBOBANIO CO3[AHME MIpel-
HOCBUIOK 11 OPMUPOBAHMsS B
oflecTBe B3aNMHO 3aMHTEPeCO-
BAHHBIX TPYIII 110 S5KOHOMIIYECKO-
My TuIly Kopropauuit. CylecTBeH-
HO PaCIIMpPUBIINIICS KPYT y4act-
HJMKOB KOPIIOPATMBHBIX CTPYKTYP
aKTHBU3VPOBATI IEeATENbHOCTD
10661CcTOB. PaKTIYecKy 10661CThI
[PEBPAIAIOT KOPUAOPbI BIACTH B
KaHAJIbI-IPOBOLHNKIM OOLIeCTBEH-
HBIX 1 YaCTHBIX HHTEPECOB, CTAHO-
BACH I/IHCprMeHTOM JICIIO/IHEHU A
HaMeJeHHBIX IIIAHOB 1 [IPOEKTOB.
Upeanmom 1066ucTa CTAHOBUT-
¢ BBICOKOKBa/MMGUIVPOBAHHEII,

ABTOPUTETHbIIT npodeccuonan
MIeperOBOPIINK, JICIIO/THATOLII
GbyHKIMH 06I1IeCTBEHHOTO ANUIIIO-
Mara MeX/}y BIIACTBIO U [IPefCTaBU-
TE/SIMU TPKHAHCKOTO OOIIecTBa,
9TO IPeNOIpPENeINIO  CO3LAHNUE
MHCTUTYTOB 71066M3Ma B paMKax
[€MOKPATUYEeCKOI CTPYKTYpPBI TO-
CyHapcTBa.

Bnactb 1 no66mcTbI
- BeYHble CMYTHUKN

B cpeny no66ucros Obutn mpu-
B/I€YE€HDbI MHOI'VIE€ BUHbIE VICTOPU-
decKue ¥ ONMUTUYECKIe TNIHOCTHL,
aBTOPUTETB B IIONNUTHKE, PEfKe
IpoQecCoHansl B yIpaBleHUN
¢buHanCcamy, IpeycleBawoLine
IOpUCTBHI M afBOKaThl. VIX oTmu-
YUTETbHON U YHMKATbHOM 4epToi
6bl71a CIIOCOOHOCTH CO3[aBaTh CH-
CTE€MbI He(bOpMaTIbeIX KOHTAKTOB
B CTPYKTypaX NpPUHATHA pellle-
HJA U YIPaBIATb NIEPCOHAMM ITUX
CTPYKTYp IO NIPUHIMITY «HOCTYIIA
K TOMY, KTO MOXeT ObITb [TO/IE3EH».

IlonmoxuTenbHple  MOTHMBALIUK
71066M3Ma OTpa’keHbI B €ro Xapak-
TEePHBIX YepTaX KaK 37[0pOBOTO,
0011[eCTBEHHOTO SBJIEHNUS, W OTPU-
IaTh 9TOT (HAKT — 3HAYUT OTBEPraTh
IpUSHAKM CUIBHON BrmacTu. Tam,
I7ie eCTb aBTOPUTET PeaibHOIl Byla-
CTH, TaM eCTb IIPU3HAKY 106613Ma,
KOTOpBIe HEeIITPaIM3yI0T paspacra-
HJie KOPPYIILMN.

Oumboyno 6pUI0 OB CYMTATh,



4T0 71066M3M - CIyd4aliHOe, CIIOH-
TAHHOE SIBJIEHME TMEPUOINIECKOTO
IaBleHMsI Ha TOCYAapCTBEHHOE
ycrpoiictBo. Ilpu Bospacrarmoliem
aBTOpUTeTe TPYIII BIIMAHMUA Cyllje-
CTBYIOI]asl BJIACTb PUCKYET OBITh
[apajM30BaHHON JaB/IEHMEM 3TUX
TPYIIL, KOTOPbIe B COCTOSIHUY KOH-
TPONUPOBATh 3HAYNUTENbHbIE U-
HAHCOBBIE PeCYPCh, OIUTUIECKUX
NUJEPOB, IPeccy U Bech MPOLecC
yIpaB/ieHUs CTPAHOIL.

ITosTOMY PYKOBOZMTENN TOCY-
I[apCTB, IIOJINTUKN, T/1aBbI prH-
HBIX KOPIIOpALMIl, TUAEPHl HOBBIX
upmel ¥ VHUIMATOPbl KPYIHBIX
IIPOeKTOB, opMaIbHO 3aBUCALLE
OT COOCTBEHHOJ YHUKA/IbHOCTH,
OCO3HAIOT, YTO He MOTYT IPUHATH
Y UCIONHUTH CBOM peleHns. Vm
HEOOXOOMMO  COITIacOBaThb CBOMU
meiicTBuA C (aBOpUTaMM TPYIII
B/IMSHMUSA, B PAMKaxX KOTOPBIX HpU-
HUMAIOTCA pellleHVsI Ha MeXIyHa-
POINHOM VIV MHOM YpPOBHE MX 3a-
IIPOCOB U HAMEePEHMUIL.

JTro6as upes — MOAUTUYECKas UK
9KOHOMMYECKAsA - TOJAbKO TOIMa
IpYHUMAeT OYepTaHUA MPOEKTa U
€ro 3aKOHYEHHYI0 (OpMy MUCHON-
HEeHI, KOTia ee HOCUTENb VI aB-
TOp MMeeT BO3MOXXHOCTDb JJOHECTHU
ee 710 chepbl MPUHATUSA pelLIeHUs
— MOMUTIYIECKOI MU GUHAHCOBOIL
Oco6y10 BaXXHOCTb 3TOT CLieHapuil
pasBuTHsA mpuobpeTaeT B IEPUOL
HaMmepeHus JIumepa cos3gaTb OIS
CBOETO0 TOCYAAPCTBA ITAIl YCTONYN-
BOrO pa3BuTus Ha GoHe Gopmupo-
BaHMUA I7I06aTbHOTO MHAYCTPUATIb-
HOTO MMpa.

B sror mepmopm cyuiecTBeHHO
pacumpsieTcss U Kpyr CyObeKToB
MEXILYyHapOXHOI T0661CTCKOI fie-
ATEBHOCTY, OT KOTOPOJ B 6ONIb-
H.IO]‘/’I CTEIIeHU 3aBUCUT yCHe]_HHaH
aflallTalist TOCYapCTBa B MEX/Y-
HapOIHYIO IIONMUTUIECKYIO CUCTEMY
¥ BO3PAcTaeT ero MHBECTUIMOHHA
[IPUB/IEKATEILHOCTb.

ABTopuTter
rocyaapcTBeHHOro
no66ucra Bospacraer

Cospjanne HOBBIX YIpaBJIAeMBIX,
aKTHBHO  pabOTaloIUX  CUCTEM
MeX/YHAPOXHOrO 1066113Ma, B TOM
YUC/le M C Y4ETOM pPervOHa/lbHBIX
U HaIMOHA/IbHBIX MHTEPEcOoB, He
MOXKeT MMeTb IIOf, co60li IpaBo-
BOJI MeXJIyHaponHol 6a3bl. Kak u
He VIMeeT Cepbe3HbIX I0PUIIYECKUX
OCHOBAaHUI 1A ee 3aIpeTa, TaK
KaK [ieATeIbHOCTD 3aKa3uMKOB I
UCTIONHUTeell TOOOUCTCKUX TIpo-
eKTOB HUKAK M HUKOUM 0OpasoM
He perlaMeHTHPYeTCs HOpMaMu
MEXIyHapOJHOTO IpaBa.

ITpu aTOoM He yMeHblIIaeTcs, a IHo-

BBILIIAETCS aBTOPUTET U 3HAUMMOCTD
[EPCOHATINY  KOPIIOPATUBHOTO (ro-
CymapcTBeHHoro) nmob6ucra. Ilop-
TBEpXKJEHIEM  9TOMY  SIBJIAETCS
uHpOpMaIMA,  ONMyOIMKOBaHHAsS
Ha OQUIIMAIBHOM CaiiTe WwWWw.usa.
goooh.com . B mpegocraBieHHOM
oryere 3a 2010 rop mpuBopUTCA
aHa/M3 3arpar Ha (pUHAHCUPOBAHNE
JIOOOMCTCKON [ESATENBHOCTH CPen
CTa BeAyLIMX KOMIIAHMIT AMepu-
KU, Tle Ha (OHe TOfJOBBIX JOXOHOB
KOMITaHWIT 0603HAYEHO KOMMIECTBO
IePCOH JI0OOMCTCKO [IeATeNTBHOCTIL.
Hamnpumep, komnanns «General Ele-
ctric» ¢ rOgOBBIM OX0HoM 6oree 150
MJIPJ, JOJUL IMEET B CBOeM IuTare 195
n10661cToB. CyMMa Ha X COflepXKa-
HI€e COCTaB/IAeT ToUTY 40 MTH. IOJIL.
Kommnannsa «Boeing», 3aHmMmarnouasn
BTOpPOE MeCTO B pEWTMHIe II0 3a-
TpaTaM Ha CofiepyKaHue 1066UCTOB,
MMeeT CyMMYy 3atpaT 6onee 17MiH
HO/UL. Ha ommary 139 mo66mucToB.
IIpu aTOM TrOROBOII HOXOR KOMIIa-
Hym Ob11 6071€€E 65 MIIPE KOTIL.

XapaKTepHO, YTO IepCOHA/IbHbIE
n1066ucTbl 3¢PEKTVBHO BIMCHIBA-
I0TCA B MEX/[YHapOZHbIe Ipoliec-
CBI, MHNUIVMUPYS CO3[aHMe TIPYII
«Think-Thanks», aBTOpuTETHO 1
OIIEpaTMBHO BIMAMIME HA IJIO-
GaspHBIe ITIPOLIECCHl B MHTepecax
CBOMX FOCYAApCTB U PETHOHOB.

MexpyHapogHble  T0O0MCTCKIE
CTPYKTYpbl YHAYHO MCIONB3YIOT
Takue KoMnanuy, kak «BGR Public
Relations», crennanusupymomecs
Ha MOATOTOBKe MH(POPMAIVOHHBIX
cTpaTeruil TOf, VHAUBUAYaIbHbIE
3aKasbl /I IPAaBUTENIbCTB U CTPYK-
Typ 6M3Heca, BecbMa 3 HeKTIBHO
BIMAA HA TOITIOLIEHNEe U CIMSHME
HAIJIOHATbHBIX ¥ MEXAYHapox-
HbIX KoMmmaHmit. Ocob6eHHO SpKO
3TO BBIPR)KEHO B UX JIETAJIBHON U
OIIOCPEJIOBAHHON [IEeSTeNbHOCTU B
peruoHax pas3BUBAIOLIVXCS DBIH-
KOB, Takux kak IOro-Bocrounas
Asnus, Poccus, llenTpanbhas Asus
1 Bocrouynas Esporma.

JIo66MCT — MHAMBUYATUCT, BBI-
CTYIAIOLINIL B POJIM aTeHTa MEeXAY-
HapOJHOI CTPYKTYPBI WINM BBICTY-
HAOIINIT OT UMEHU U B MHTepecax
rOCYJapCTBa, aKTUBHO CTPEMUTCS
IpYB/IeYb MOTEHIVA/IbHBIX K/INeH-
TOB U IAPTHEPOB, HE BBHIBOIS UX 32
paMKM HAIMOHAIBHOTO U MEX[Y-
HapOfHOro IpaBoBoro mons. Ilpu
9TOM OH MMe€ET BO3MOXKHOCTD [IVC-
TaHIMOHHO BIMATH HE TONBKO HA
IPUHATYE [OJIOKUTETBHOTO peliie-
HUs B cepe CBOMX MHTEPECOB, HO
U KOCBEHHO YIIPaBJIATb CUTYaLMel
Ha MOMUTUYECKOM PETMOHATBHOM
YPOBHe, 11 IIO/IOXKeHIeM Ha MUPO-
BbIX (VMHAHCOBBIX pbIHKax. Ha-
npuMep, Ipy OODBABIEHUM TOCY-
mapcTBeHHoro TeHzepa B CIIA Ha

3aKYNKy HpPOAYKLMM Ha CyMMY
6onee 40 mnpp pomn. CIIA yyactue
B 9TOM TeHfiepe kommnanuu «US Ae-
rospace» BbBI3BA/I0 3HAUMTE/IbHBIN
POCT aKI[VIT 3TON KOMITAaHNIL.

TaHpgem no66ucram
cMin

Oc06eHHOCTPIO M  OTIMYUTEND-
HOII 4epToil T060MCTa-UHAUBUAY-
a/MCTa ABJIAETCA OpTaHM3aluA U
MOOUIM3ALNA CTaTYCHBIX IEePCOH
U TPYNI B HOAAEP)KKY HOATOTOB-
JIEHHOTO IIpOeKTa. [/ pelieHns 1
VICTIOTTHEHM A TIOCTAB/IHHBIX 3ajad
¢dbopmupyercs Koanmuuus B popma-
Te MeXIYHAPOFHOTO KOHCOPLIMYMa
it GOHMA C IPUBIEYEHUEM MeX-
IYHApOIHBIX MM HallOHA/IbHBIX
JT066UCTCKIX OpTraHU3aLVIL.

DaKTUIeCKN [AHHBIE CTPYKTYPBI
BBIMOTHAKT (GYHKUNYM HApOTHBIX
IUIUIOMATOB, BHEILITATHBIX IIpef-
CTaBUTENEH MOMUTUYECKUX N
HAIMOHATIBHBIX  CTPYKTyp. Kax
CTIeICTBUE, M IIPUXONUTCS BBIIIONI-
HATb PaboTy 3a paMKaMy YCTaHOB-
JIEHHOTO MeXXIyHapOHOTO IIPOTO-
KOJIa, 32 CKOOKI KOTOPOTO BbIHECe-
Ha X CTaTyCHasl OTBETCTBEHHOCTb
VI JIETJIBHOCTD.

O6o3HaveHHas ¢popma 10661CT-
CKOJl  JIeATEelbHOCTY  YCIIEHIHO
IO/Ib3YeTCsl BCEMMU CYILeCTBYIOLY-
MU CpPefCTBaMU KOMMYHUKAIIUIL,
9 deKTUBHO BNMAA HAa NPUHATUE
HY>KHBIX M YCIELIHBIX peLIeHMIL.
Ocoboe BHUMaHME COCPEfOTOUN-
BaeTCs Ha paboTe CO CpefcTBaMU
MaccoBoit mHpopmanyn. JIo66u-
poBanme uepes CMI mHOrosa-
IJOHAJIBHBIX CTPYKTYP CO3[aeT
HPeIOChIIKY  AnA  (GOopMMUpOBa-
HMA MMUJKa CTOPOHBI 3aKa3uMKa
(rocymapcrBa, KOMIIaHUU) B Cpefie
IpUIOKeHUsT nHTepecoB. CospaH-
Hasi 4Ye/lOBEeKOM MCKYCCTBEHHas
uH(pOpMAIOHHAA Cpefia PyHKIU-
OHMpYeT KaK OfHa 13 GopM OKpY-
JKaIolllell IPMPOMBI, KOTOpas OKa-
3bIBaeT CyIIeCTBEHHOE BIMAHME HA
KOHTPOJIb 11 yIIpaBleHNe CTPYKTY-
paMmu o IPUHATHUIO PeIleHNI .

CremyeT OTMeTUTb BaXXKHOCTb
BmuAHMA BekTopa CMM Ha cu-
CTeMy TOCYJapCTBEHHOTO YIIpaB-
JEHUs1 U OTHETbHBIX 3HAYMMBIX
IepCOH 3TUX CTPYKTyp. CormacHo
omnpenenennio 3 CsobopHON JH-
LVIKTIOTenny «Bukumenys», cye-
CTBYeT 9KBUBAJIEHT 9TOTO SIBTIEHMS,
U3BECTHDII KaK «rO/IeM». Tak Ha-
3BaH a[MMHUCTPATUBHBIII alllIapar,
IPYHMMAaeMBII KaK MHpOpMaIy-
OHHBIII OpPraHM3M, TIpecef oLt
COOCTBEHHbIe LM, OTINYHbIE OT
IeJIeil TOCYAapcTBa B LIENIOM, M OT
IIeJIeil OTHENbHBIX YMHOBHUKOB.

MHorue aBTOpUTETHbIE MUPOBbIE

MHPOPMALIOHHBIE aTeHTCTBA OT-
HOCATCA K 60]II)IJ_U/IM MHOTOHal -
OHA/IbHBIM KOMITAHMAM, KOTOPBIM
IpefoNpesieneHa 3aa4a 1 MOCTaB-
JIEHBI LeTN MX JOCTVKEHWII TI0 BCe-
MY MMPOBOMY UH(OPMALIOHHOMY
IIPOCTPAHCTBY.

[lokasarenbHa MHGOpMALus B
usganuy «[Imap-ycmyry Ha phIHKe
MH(OPMAIIVIOHHBIX TEXHOMOTHUIT»,
rIe TpPUBORUTCA BbICKa3bIBAHME
IIx. OnseBcku us «Ketchum Pub-
lic Relations”, mopTBepkpHaliee
Habofaemyio TeHaeHIuo. «bosb-
MM MHOTOHAI[MOHA/IbHBIM KOM-
[aHNAM UMIIOHVPYET UJest, ITO Of-
HO areHTCTBO MOXKET 0OCITY>KIBATh
X OeATEeNbHOCTDH IIO BCeMy MI/Ipy
KpynHble areHTCTBa IpUO/IIIKA-
I0TCSL K TOMY YPOBHIO, Ha KOTOPOM
MOYKHO 00ecIieqnBaTh Ka4ecTBO pa-
60ThI B I7106a/IbHOM MaciuTabe».

bproccenbckas
uutagenb no66umsma

[leppoe MecTO B peliTHMHTE MHU-
POBBIX LIeHTPOB /10661M3Ma 3aHU-
mamoT CIIIA, Ha BTOpoM MecTe, IO
CTeNeHN MpefCcTaBlIeHns KopIopa-
TUBHBIX MHTepecoB - Dbproccenb,
YTO IIpefoIpesesleH0 IPaBOBOI
cTpyKTypoit EBpomerickoro corosa.
B Hacrosmee BpeMa CBOM MHTEpe-
col B EBpomapnaMeHTe samuiia-
10T 60nee 1700 aKKpeIMTOBAaHHBIX
opranmsanmii, n eme 3900 3aHN-
MawTCA TeM e B EBpoxomuccum.
CoracHO HOATOTOBJIEHHOMY TIOJ,
pykosopcrsoM menyTara EII Kapno
Kacuuy oruery Permcrpa mo66m-
croB EBpoxomuccuy Ha mait 2011
rozia, B bproccene HacumThIBaeTCHA
oKoj10 15 000 1066MCTOB.

HasepHoe, 3TMM $aKTOPOM MOX-
HO OOBACHUTD OPIOCCENBCKUIT aK-
IeHT y OOJBLIMHCTBA IIPaBOBBIX
aKTOB, JIEMICTBYIOIIMX Ha TepPUTO-
pun rocypapcts EC.

JIo66uCTCKIe LIEHTPHl U WMHBIE
«abpuKu MbICTIEN»  SIBIISIOTCA
MEeCTOM U IEHTPOM IIPMTIOXKEHU
YHUKAJIBHBIX CIIOCOOHOCTEN U CHII
IpefcTaBuTeNnen (b1HAHCOBBIX
CTPYKTYp, OBIBIIMX UIEHOB BbIC-
VX MOTUTHYECKUX TOCYIapCTBEH-
HBIX OPTaHM3AINIL, AHATUTUKOB U
COBETHMKOB KPYITHBIX Hal[VIOHA/Ib-
HBIX I MHOTOHAIIMOHA/IBHBIX KOP-
nopanuii. B Hacrosmiee BpeMA B
Miupe QyHKIMOHMpYeT 6osiee IATU
TBHICAY YKa3aHHBIX LEHTPOB, Aes-
TE/IBHOCTb KOTODBIX OXBaTbIBaeT
npyuMepHo 170 KpyIHBIX ¥ METKUX
rocymapcts. B CIIIA pacmnomoxu-
NUCh ¥ AKTUBHO MCIIOMHAIOT CBOU
¢byukunn 6omee 1700 1eHTpPOB, B
CeBepHolt AMepuKe IOf0OHbIE 3a-
auyy BBIMOMHAIOT okojto 1900 aHa-
JIOTMYHBIX CTPYKTYpP, B 3amajHON p>
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n Bocrounoin Espome, Bkmiouas Poc-
cuio, fieiicteyeT 1800 opranmsanmit. B
Asum, BKmo4as rocypapcrsa CpenHel
Asun, 6onee 600 cTpykryp, B JIaTuH-
CKoJl AMepuKe, BK/II0YasA rOCyapcTBa
Kapu6ckoro 6acceiina, npumepso 500
opraHmusanuii, B rocygapcrsax Adpu-
KaHCKOTO KOHTVHEHTa 1 Ha BrmmkHeM
Boctoke okomo 700. Camblil HU3KUI
TIOKasaTenb ITPUCYTCTBUA OpraHu3a-
LT «BIUSAHUS» - HA ypOBHe 40 B TOCy-
mapcrBax OkeaHuu.

VIVat Lobbi !

ITO maeT BO3SMOXKHOCTD CIE/aTh BbI-
BOJI, YTO POXK/IEHHBIN B 1553 roxy cuMm-
BOJI UCTOPUYECKOTO SIBJIEHUS «JI066»
CYILIeCTBYeT 1 pa3BUBAeTCH, KakK sABJIe-
Hie 00111eCTBEHHOI KM3HU COBPEMEH-
HOTO 00II[eCTBa, KaK KaTanamu3aTtop Jc-
HIOJTHEHV A U/l ¥ IPOEKTOB YHUKA/Ib-
HBIX JIMYHOCTEN, KOTOPHIM OOIeCTBO
TaeT BO3MOXXHOCTb Pean3oBaTh CBOKO
YHUKATIBHOCTb U VICIIOMHUTD UCTOPU-
YeCKYI0 MIUCCHIO.

CeropHst Halll 17106a/TbHBIIT MUP OLILY-
IlaeT HeXBATKY SAPKUX JIMAEPOB, He3a-
BUCUMO OT TOTO, KTO 3Ta JIUYHOCTD,
B3sABIIAs Ha CeOs OTBETCTBEHHOCTHb
OBITH I7IaBOJI TOCYAAapCTBA, KOpIopa-
VM, TAPTUM WIIV HOM KOJUIEKTYBHO
CTPYKTYpBI, IPUHABILIEH pelleHne
MHTETPUPOBATbCA B MEXIYHAPOLHYIO
cucreMy rnobanbHOTO MIpa.

Ileper, TakMMM JMEepaMy  Halla
3TOXa MOCTaBMIA 3afadyy - JOCTUYb
BepIINHbI Ha NUKe UCTOPUYECKUX
rpaHeil. C OIHOV CTOPOHBI 9TOM Bep-
IIMHBI — TOHKas TPaHb MHTEIPyMpOBa-
HMA TOCY[apCTBa U 00IeCTBa B MUPO-
BYI0 5KOHOMIUKY, 4epe3 COBpeMeHHbIe
MHPOpPMALVOHHBIE KaHa/Ibl ¥ KOPULO-
PBI ZOCTyTa K MHHOBALMAM, TEXHOJIO-
TUAM U VIHBECTULIMOHHBIM PecypcaM.
C ppyroit CTOpOHbI — TPaHb OTBECHOM
CKaJIbl, PUCKOBAHHBIN IIyTb BO3MOX-
HOTO TafieHNs B MCTOpMYecKoe 3abBe-
HIle, OJMHOYECTBO M OTCTpPAaHEHUe OT
OCTaJIbHOTO MUPa, PUCK MOTPY3UThHCA
B 9KOHOMMYECKMIT 3aCTO.

Kak 6b1 HM 6bIT TeHMA/IEH U TaTaHT-
nuB JIugep, ero uneu u HApabOTKU MO-
TYT TaK M OCTaThCs MajOU3BECTHBIMU
CO001IeCTBY MUJUIVIOHOB COBpeMeH-
HUKOB. B TOoM cryd4ae, ecnut K Hemy B
MapTHEPBI He TPUJET TUIHOCTD U Op-
TaHM3alNsA, IJI PACKPBITHA IIyTH pea-
JIM3AIVM €TO 3aMBICTIOB B MMpe ycIiexa
Y IPU3HaHNA. n
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POZICIJA

ygios galimybeés
visiems.
Lyderiams!

Valerijus Gulbas

Kazachstano Respublikos prezidento
administracijos pataréjas ekonomikos reikalams
Baltijos salyse, Europos fondo VIV steigéjas

A4
moniy, kuriy unikalus protas, darnoje su
siela, sémé nepaprastas idéjas i§ nepazin-
tos erdveés gelmiy, buta visados.

Jiems sekeési transformuoti ryskias idéjas j sék-
mingus projektus, o projektus jgyvendinti, pa-
verciant klititis inovacijomis, rizikai suteikiant
pasiekimy forma. Ryskios asmenybés, pelniu-
sios  visuomenés
pripazinima, tap-
davo nedideliy ko-
lektyvy ir galingy
politiniy  partijy,
tarptautiniy korpo-
racijy ir Klestinciy
valstybiy lyderiais.

Visai neseniai $io

statuso ribos buvo

iSpléstos, Kazachstano visuomenei pripazinus
savo prezidenta Nazarbajeva tautos lyderiu.

Savaime kyla klausimas, kodél, turint funda-
mentaliy Zziniy, pazangios patirties, pasiekimy
ir idéju, toli grazu nedaugeliui pavyksta arti-
kuliuoti savo galimybes kolektyve, visuomené-
je, politiky, verslininky rate bei tarptautinéje
sprendimy priémimo terpéje.

Kodél pazangiis nedideliy saly ir kontinenti-
niy valstybiy lyderiai negali pasiekti pripazini-
mo pasaulinéje politinéje erdvéje ir padaryti sa-
vo valstybés ekonomines programas patrauklias
tarptautinéms investicijy struktiroms?

Kaip, kokiomis sékmingomis procediromis
ir protekcijomis pasiekiamas visuomeninis po-
litinis fenomenas ir, kaip pasekmé, gamtiniy
istekliy neturincios valstybés ekonominis kles-
téjimas?

Vienuolynas - lobizmo lopsys

Bandydamas atsakyti j iSkeltus klausimus, imi
suvokti sisteminj sékmés algoritma, kuris susi-
deda i$ sekos procedury, atspindinéiy istorinius
termino ,,lobby*, pirmg karta paminéto Oksfor-
do Zodyne 1553 metais, principus.

Si savoka reiskia siaurus koridorius, jungian-
¢ius pagrindines vienuolyno patalpas su nuosa-
liais kampeliais, skirtais parapijie¢iy i iSorinio
pasaulio ir jtakingy vienuolyno veikéjy susitiki-
mams bei atviriems pokalbiams.

Dél $iy konfidencialiy pokalbiy savotisko ,,ar-

chitekttrinio sprendimo“ 17 amziuje oficialus
»lobby* statusas buvo suteiktas parlamento pa-
talpoms, kuriose vyko valstybés valdzios atstovy
susitikimai su pilietinés visuomenés nariais.
Prie lobizmo, kaip bendravimo formos visuo-
meniniame politiniame valstybés gyvenime,
vystymosi prisidéjo atsiradusios prielaidos for-
muotis visuomenéje abipusiskai suinteresuo-
toms grupéms pagal ekonominj korporacijy
tipa. Gerokai padidéjes korporaciniy struktiry
dalyviy ratas suaktyvino lobisty veikla. Faktiskai
lobistai pavercia valdzios koridorius visuome-
niniy ir priva¢iy interesy kanalais-laidininkais,
tapdami  numatyty
plany ir projekty
vykdymo jrankiu.
Lobisto idealu tam-
pa aukstos kvalifika-
cijos, autoritetingas
profesionalus  dery-
bininkas, atliekantis
visuomenés  diplo-
mato tarp valdzios ir
pilietinés visuomenés atstovy funkcijas, kas nu-
lémé lobizmo institucijy jkiirima demokratinéje
valstybés struktiroje.

Valdzia ir lobistai amzini

bendrakeleiviai

I lobisty gretas buvo pritraukta daug Zymiy
istoriniy ir politiniy asmenybiy, autoritety poli-
tikos srityje, rety finansy valdymo profesionaly,
sékmingy teisininky ir advokaty. Ju skiriamasis
ir unikalus bruozas buvo gebéjimas kurti nefor-
maliy kontakty sistemas sprendimo priémimo
struktarose ir valdyti $iy struktary personas pa-
gal principa ,turéti priéjima prie to, kas gali bati
naudingas®

Teigiamos lobizmo motyvacijos atsispindi jo
budinguose bruozuose kaip sveiko, visuomeninio
reiskinio ir neigti §j fakta - vadinasi, nepripazin-
ti stiprios valdzios pozymiy. Ten, kur yra realios
valdzios autoritetas, atsiranda lobizmo pozymiu,
kurie neutralizuoja korupcijos augima.

Buty klaidinga manyti, kad lobizmas - tai
valstybinei santvarkai periodiskai daromo
spaudimo atsitiktinis, spontaniskas reiskinys.
Kylant jtakos grupiy autoritetui, esanti valdzia
rizikuoja buti paralyziuota grupiy, galinciy kon-
troliuoti didelius finansinius isteklius, politinius
lyderius, spauda ir visa Salies valdymo procesa,
spaudimo.

Todél valstybiy vadovai, politikai, stambiy kor-
poracijy vadovai, naujy idéjy lyderiai ir dideliy



projekty iniciatoriai, formaliai esantys priklau-
somi nuo savo unikalumo, suvokia, kad negali
priimti ir jvykdyti savo sprendimuy. Jie turi sude-
rinti savo veiksmus su jtakos grupiu, priimanciy
sprendimus tarptautiniame ar kitame poreikiy
ir ketinimy lygyje, favoritais.

Bet kokia idéja - politiné ar ekonominé - tik
tuomet jgauna projekto pavidala ir jo jvykdymo
uzbaigta forma, kuomet jos turétojas ar autorius
turi galimybe jterpti ja i sprendimo priémimo
sferg — politing arba finansine. Ypatinga svarba
$is vystymosi scenarijus jgauna tada, kai lyderis
ketina sukurti savo valstybei stabilaus vystymo-
si etapg globalaus industrinio pasaulio formavi-
mosi fone.

Tokiu laikotarpiu gerokai iSsiplecia ir tarptau-
tinés lobistinés veiklos, nuo kurios i$ esmés pri-
klauso sékmingas valstybés adaptavimasis tarp-
tautinéje politinéje sistemoje ir jos investicinio
patrauklumo augimas, subjekty ratas.

Valstybinio lobisto autoritetas
stipréja

Naujy valdomuy, aktyviai veikianciy tarptau-
tinio lobizmo sistemy karimas, atsizvelgiant ir
i regiony bei valstybés interesus, negali turéti
tarptautinés teisinés bazés. Lygiai kaip ir neturi
rimto juridinio pagrindo jai uzdrausti, kadangi
lobistiniy projekty uzsakovy ir vykdytojy veik-
la niekaip ir jokiu baidu néra reglamentuojama
tarptautinés teisés normomis.

Taciau korporacinio (valstybinio) lobisto per-
sonalijos autoritetas ir reik§mé ne mazéja, o au-
ga. Tai patvirtina informacija, paskelbta oficia-
lioje svetainéje www.usa.goooh.com .

Pateiktoje 2010 mety ataskaitoje supazindina-
ma su $imto pagrindiniy Amerikos kompanijy
lobistinés veiklos finansavimo sanaudy analize,
kurioje, be metiniy kompanijy pajamy, nuro-
dytas ir lobistinés veiklos persony skaicius. Pa-
vyzdziui, kompanija ,,General Electric® su 150
mlrd. doleriy metiniy pajamy turi 195 etatinius
lobistus. Jy islaikymas kainuoja beveik 40 mln.
doleriy. Kompanija ,,Boeing®, uzimanti reitinge
antraja vieta pagal lobisty iSlaikymo sgnaudas,
moka 17 mln. doleriy 139 lobistams. Beje, $ios
kompanijos metinés pajamos virsija 65 mlrd.
doleriy.

Budinga, kad lobistai efektyviai jsijungia |
tarptautinius procesus, inicijuodami ,,Think-
Thanks“ grupiy kairima, kurios autoritetingai ir
operatyviai daro jtaka globaliniams procesams
savo valstybiy bei regiony naudai.

Tarptautinés lobistinés struktiros sékmingai
naudoja tokias kompanijas, kaip ,BGR Public
Relations®, kuriy specializacija yra informaciniy
strategijy paruosimas pagal individualius vy-
riausybiy ir verslo struktary uzsakymus, ir efek-
tyviai daro jtaka nacionaliniy bei tarptautiniy
kompanijy susijungimui ir susiliejimui. Ypac
ryskiai tai pasireiskia jy teisétoje ir netiesiogi-
néje veikloje besivystanciy rinky regionuose,
tokiuose kaip Pietryc¢iy Azija, Rusija, Centriné
Azija ir Ryty Europa.

Lobistas - tai individualistas, atliekantis
tarptautinés struktiiros agento vaidmenj arba
veikiantis valstybés vardu ir jos interesais, ak-

tyviai siekiantis pritraukti potencialius klientus
ir partnerius, nei$vesdamas jy uz nacionalinio
ir tarptautinio teisinio lauko riby. Jis turi gali-
mybe per atstuma daryti jtakq ne tik teigiamo
sprendimo priémimui savo interesy sferoje,
bet ir netiesiogiai valdyti situacija politiniame
regioniniame lygyje ir padétj pasaulio finansy
rinkose. Pavyzdziui, paskelbus JAV valstybés
konkursa produkcijai pirkti daugiau kaip uz 40
mlrd. JAV doleriy, kompanijos ,,US Aerospace®
dalyvavimas Siame konkurse sukélé smarky $ios
kompanijos akcijy augima.

Lobisto ir ziniasklaidos
tandemas

Lobisto individualisto ypatumas ir skiriamasis
bruozas yra statusa turinciy asmeny bei grupiy
organizavimas ir mobilizavimas parengtam pro-
jektui palaikyti. ISkeltiems uzdaviniams spresti
ir vykdyti suformuojama tarptautinio konsor-
ciumo ar fondo formato koalicija, pritraukiant
tarptautines arba nacionalines lobistines orga-
nizacijas.

Faktiskai Sios struktaros atlieka liaudies diplo-
maty, politiniy ar nacionaliniy struktary neeta-
tiniy atstovy funkcijas. Todél jiems tenka atlikti
darba, perzengiant nustatytg tarptautinj pro-
tokola, uz kurio riby yra iskelta jy atsakomybé
pagal statusa ir legalumas.

Minéta lobistiné veikla sékmingai naudojasi
visomis egzistuojanc¢iomis komunikacijos prie-
monémis, efektyviai darydama jtaka reikalingy
ir sékmingy sprendimy priémimui. Ypatingas
démesys sutelkiamas j darbg su Ziniasklaida.
Daugianacionaliniy struktary lobistiné veikla
per ziniasklaidq sukuria prielaidas uzsakovo
Salies (valstybés, kompanijos) jvaizdzio forma-
vimui interesy taikymo aplinkoje. Zmogaus su-
kurta dirbtiné informaciné terpé funkcionuoja
kaip viena i§ aplinkinés gamtos formy ir daro
stiprig jtaka sprendimy priémimo struktary
kontrolei ir valdymui.

Pazymeétina, kad Ziniasklaidos vektoriaus jta-
ka valstybinio valdymo sistemai ir atskiroms
reikSmingoms $iy struktiry personoms yra
labai svarbi. Kaip raSoma laisvojoje enciklo-
pedijoje, egzistuoja Sio reiskinio ekvivalentas,
zinomas ,golemo® vardu. Taip yra pavadintas
administracinis aparatas, laikomas informaci-
niu organizmu, siekiantis savo tiksly, kurie ski-
riasi nuo visos valstybés bei atskiry valdininky
tiksly.

Daugelis autoritetingy pasaulio informaciniy
agentiiry priklauso dideléms daugianaciona-
linéms kompanijoms, kurioms yra iskeltas uz-
davinys ir jo atlikimo tikslai visoje pasaulinéje
informacinéje erdvéje.

Daug pasakanti yra informacija leidinyje ,, Vie-
Sujy rysiy paslaugos informaciniy technologijy
rinkoje®, kur pateikiamas Dz. Olzevskio i ,,Ket-
chum Public Relations“ pasakymas, patvirtinan-
tis vyraujancia tendencija: ,, Dideléms daugiana-
cionalinéms kompanijoms imponuoja idéja, kad
viena agentira gali aptarnauti jy veiklg visame
pasaulyje. Stambios agentiros artéja prie tokio
lygio, kuriame galima uztikrinti darbo kokybe
globaliu mastu‘.

Briuselis — lobizmo citadelé

Pirma vietg pasaulio lobizmo centry reitinge
uzima JAV, antroje vietoje pagal atstovavima
korporaciniams interesams — Briuselis, kas yra
nulemta Europos Sajungos teisinés struktaros.
Siuo metu savo interesus Europos Parlamente
gina daugiau kaip 1700 akredituoty organizaci-
ju ir dar 3900 tg patj daro Europos Komisijoje.
Pagal Europos Komisijos Lobisty registro 2011
mety geguzés ménesio ataskaita, parengta vado-
vaujant Europos Parlamento deputatui Karlui
Kasiniui, Briuselyje yra apie 15 000 lobisty.

Tikriausiai $iuo faktoriumi galima paaiskinti
daugumos teisés akty, galiojanciy ES $aliy teri-
torijoje, Briuselio akcenta.

Lobizmo centrai ir kiti ,idéjy fabrikai® yra fi-
nansiniy struktiiry atstovu, auksciausiy politi-
niy valstybés organizacijy buvusiy nariy, stam-
biy nacionaliniy ir daugianacionaliniy korpo-
racijy analitiky ir pataréjy unikaliy sugebéjimy
ir jégy susitelkimo vieta ir centras. Siuo metu
pasaulyje veikia per penkis tukstancius minéty
centry, kuriy veikla apima mazdaug 170 dideliy
ir mazy valstybiy. JAV jsikaré ir aktyviai vykdo
savo funkcijas daugiau kaip 1700 centry, Siau-
rés Amerikoje panasius uzdavinius atlieka apie
1900 analogisky struktary, Vakary bei Ryty
Europoje, tarp ju ir Rusijoje, veikia 1800 orga-
nizacijy. Azijoje, jskaitant Vidurio Azijos valsty-
bes, 600 struktiry, Lotyny Amerikoje, jskaitant
Kariby baseino $alis, mazdaug 500 organizaci-
ju, Afrikos Zemyno valstybése ir Artimuosiuose
Rytuose — apie 700. Maziausiai ,,jtakos“ organi-
zacijy - apie 40 - yra Okeanijoje.

VIVat Lobbi!

Tai leidZia daryti i$vada, kad 1553 metais at-
sirades istorinio reiskinio ,,lobby“ simbolis gy-
vuoja ir vystosi kaip $iuolaikinés visuomenés
gyvenimo reiskinys, kaip unikaliy asmenybiu,
kurioms visuomené suteikia galimybe realizuoti
savo unikalumag ir atlikti istorine misija, idéjy ir
projekty jgyvendinimo katalizatorius.

Siandien miisy globalus pasaulis jaucia ryskiy
lyderiy trikuma nepriklausomai nuo to, kas yra
toji asmenybé, prisiémusi atsakomybe vadovau-
ti $aliai, korporacijai, partijai ar kitai kolektyvi-
nei struktarai, priémusiai sprendimg integruotis
i tarptauting globalaus pasaulio sistema.

Tokiems lyderiams musy epocha iskélé uz-
davinj - pasiekti vir§iine, jungiancia istorines
ribas. Vienoje $ios virsinés puséje — plona riba,
zyminti valstybés ir visuomenés integracija i
pasaulio ekonomika per Siuolaikinius informa-
cinius priéjimo prie inovacijy, technologijy ir
investicijy iStekliy kanalus ir koridorius. Kitoje
puséje esanti riba — stacios uolos siena, rizika
jsmukti | istorine uzmarstj, vienatve ir atsiri-
bojima nuo likusio pasaulio, rizika nugrimzti i
ekonominj sastingj.

Koks bebuty genialus ir talentingas lyderis, jo
idéjos ir darbai gali taip ir likti mazai zinomi
milijoninei jo laiky visuomenei. Tuo atveju, jei-
gu jo partneriu netaps asmenybé ir organizacija,
galinti atverti jo sumanymy jgyvendinimo kelius
sékmés ir pripazinimo pasaulyje. .
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SOS

PagnoakTyBHbIE rpy3bl

»eAHeBHO Mo aBTOMO-
GUNbHBIM, XeJie3HbIM
Joporam, MOpPCKUM U

BHYTPEHHUM BOAHbIM NYTAM

MUpa NepeBoO3ATCA caMmble pas-

Hble pafil0aKTUBHbIE rpy3bl,

HauuHasA C MeAVLINHCKOI TexX-

HUMKM 1 KOHYas TON/IMBOM AJis

QTOMHbIX 3/1IeKTPOCTAHLMIA.

3TO NPOUCXOANT YXKe A06pPbIX

NATb ACATUNETUI, U HUKTO NO

noBoAYy TaKMNX rpy30B He BOJ-

HYeTCA 1 He NOAHUMAET WyMa.

Mo cBepeHnam BcemmpHoro

AAlePHOro TPaHCMOPTHOro

nHctutyTa «World Nuclear

Transport Institute» (WNTI),

B nocnegHee Bpems AfepHas

3Heprua yaosnersopser 16

% MNPOBOIA NOTPE6GHOCTY B

anekTpo3Hepruu. CrabunbHoe

Npou3BOACTBO 1 NoAaYa 3Toi

SHeprum 3aBNCAT OT XOPOLIO

OTperynupoBaHHOIi TpaHCNoPp-

TUPOBKM AePHOro TorIuBa.

MepeBo3Ka pagnoaKTUBHbIX

BeLLecTB CTPOro perynupy-

eTcs npaBuiaMu, BnepBble

06HapoaoBaHHbIMU B 1961

r. Ux nognucanm cebiwwe 60

CTPaH-y4YacCTHUL, BMecTe C

MexayHapogHoI opraHun3a-

Len rpaXkAaHCKon aBuauun

(ICAO) n MexxpyHapopgHoi

MopcKoW opraHusauuven (IMO).

MpaBuna, crporo perynu-

pyloLye nepeBo3Ky paguno-

AKTUBHbIX rpy30B, Npea-

ycmaTpuBaloT 6e3onacHylo

TPaHCMOPTUPOBKY rpy30B 1

[elCTBYIOT BO BCEX YACTAX

cBeTa.

Mpeacrasutenn WNTI yTBepx-

AaloT, uTo 3a 6onee uem 45

NeT HY pa3y He MPOMN3O0LLIO HU

OAHOro TPaHCMOPTHOro NPouc-

LIeCTBUSA, B CBA3M C KOTOPbIM

npomsowno 6nl agepHoe 6ex-

CTBUE C HAHeCeHNeM Bpepa Nio-

AAM 1 OKpY»Kalollen cpepe.

OpfHako B nocsiefjHee Bpems

13-3a paANOAKTUBHbIX FPYy30B

Mup npe6biBaeT B TpeBore.

Mouemy?
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3uma Tannam-Kannwaime

Tpareaua ®ykycumbi
n3meHuna Mup

ITocrne Tepakra 11 cents6ps 2001
roa B Heio-Vopke Haf Myupom Ha-
BIICTTa YTPO3a TEPPOPM3MA.

11 mapra 2011 ropa nepes MUpoOM
BCTa/la ¥ yTPO3a HEyNpaBIAeMOil
S7IepHOI1 SHEpPTUIL.

CrnosHo nopi ynapom buua boxxbe-
TO, 3TOT TOPBKUI OIIBIT BTOPOIL pas
3a HETIOJTHOE CTOMeTHe IPUXOAUTCA
UCHIbITaTh SIMOHMY, Y KOTOPOIL elle
KpPOBOTOYAaT paHbl XUPOCUMBI U
Haracakm.

9T0 607b He TONBKO oMM,

Mup BCTpeBOXXEH TeM, 4TO IIO-
cle KaTacTpo®bl BBIIIEALINE U3
AnoHny, ogHOrO U3 CUIbHENIINX
TTPOV3BOAMTEIEN BBICOKOKaue-
CTBEHHBIX TOBApOB, Cy[ia U TPY3bl
MOTYT OBITb pafiIOaKTUBHBIMU, U
3TO YK€ CTAHOBUTCSA MpPOO6IeMOIi I
I CTpaH, HAXONALIMXCA [aseKo
ot 6eperos moHMM.

Pagmanuss  6bUta  OOHapy)keHa
Ha TIepBOM Cy[He, NpUILIefIIEM B
CIITA u3 A3uu nocie KaTacTpodBbl.

Kak ckasaHo B cOOOIIeHUAX UH-
(bopMareHTCTB, B KUTAIICKOM IIOPTY
CsAMBIHDb OBITIO OOHApY>KEHO «He-
HOpPMaJIbHOE U3/Ty4eHIe» Ha CY[He,
nepeBo3uBieM 4698 KOHTelHEpOB,
KOTOpOE I10C/Ie aBapuyl Ha AaTOMHOII
97eKTPOCTAHII MM BbIILIO 13 ToKMoO.
Cynny xommanun «Mitsui OSK Li-
nes» MPUILIIOCh Pa3sBePHYTbCA U
upTH 06paTHO.

B JToc-AHpxenece 6b110 IpOBepe-
HO 1 HOJBEPTHYTO OYUCTKE CYHO,
TocTaByBlIee 355 KOHTEITHEPOB.

Hemenkue cypmoxonHble JIVHUK
«Hapag-Lloyd» n «Claus-Peter Of-
fen», omacascp pagmanuy, oTMe-
HWIM PeEiiCBl B ANOHCKUE IIOPTHI
Toxuo n Vlokoramy.

[IpeBbImaromas HOPMbI pajyoak-
TMBHOCTb Obl/Ia 3aMeveHa Ha CyLHe,
nepeBosuBieM 2500 aBTOMOOMIIEN
«Hyundai» u3 Snonun B ummmii-
ckuit mopt Vxuxe. XoTa Bmactn
Ynm nopTBEpAWIN, YTO pajjuanusl
6bLTa HEOOIBIIION, TOPTOBBIE pabo-
4yfe OpraHM30Ba/M 3a6aCTOBKY IIPO-
TecTa IIPOTYUB 3aX0fja Cy/iHa B TIOPT.

ABcrpanus, T'onkonr, CuHramyp
OTPaHMYWIM VMIOPT MOJNOKA U
IPYTUX IIPOLYKTOB M3 PEIMOHOB,
PacIonoXeHHbIX Hefraneko oT A9C.

Kurail 3HaUMTENIbHO Y>KeCTOUMIT

VMIIOPT MOJIOKA U IIPOIYKTOB pac-
TEHMEBOJCTBA U3 IIATY IpedeKTyp
Snonun.

IOxnaa Kopesa sanperuna BBO3
BCEeX MPOAYKTOB NMUTAHNUA U3 de-
ThIpeX IpedeKTyp, HaXOfAIMXCA
BokpyT Pykycumckoit ASC.

TaiiBaHp 3ampeTusn BBO3 mMille-
BBIX NPOAYKTOB U3 NATH Ipedek-
TYpP ¥ PeKOMEHOBaJ CBOUM PbIOO-
JIOBELIKMM KOMIIaHVAM IPEKPaTUTh
IIPOMBICENT B AOHCKUX BOflaX.

EBpocoros, Benukobpuraums,
Kanama, Manainsus, Bbernam, Tau-
NIAHT YCUIMIU KOHTPO/Ib U HabOIo-
IeHMe 3a ATIOHCKMMY TOBapaMMI.

Porreppmam, opwH M3 KpymHeit-
LIMX KOHTeJHepHbIX opToB EBpo-
IIbl, IIPOBepseT PalMOaKTUBHOCTD
CYZIOB ellie /0 UX 3aXOfia B IIOPT.
Iloxoxme Mepbl NPUHAT U TIOPT
AHTBepIIeH.

Cynam komnasny «Maersk Line» ma-
HO yKa3aHue COOMI0NaTh PacCTOSIHME B
18 Mopckux Musib 0T PyKyCHMBL.

PacTepaHbl unn
paBHOAYLWHbI?

B pnu notpacmero fAnonuro sem-
JIETPACEHNUA Y B3PbIBA HA ATOMHOII
anektpocTaHuuy B Dykycume g
Haxonmach B Kutae, oTKyza, MOX-
HO CKa3aTb, ObIIO PyKOIl HOJAaTh
mo fAnomm. Mbl AUCKYTUPOBaIN
Ha KOHQepeHINN, OCMATpUBAIN
OZVH U3 KPYTIHENIINX B MIpe OPT
TAHBL3MHD - Ka3a/MOCh, HUKOTO He
BOJIHOBaJIa IIPOUCXOAAIIAA 1O CO-
CefICTBY Tparefus.

Bo3Mo)xHO, Takoe TIIOBefeHIE
MOXXHO OOBACHUTD T€M, 4TO II0C/Ie
IIOKa JIIONM ellje He YCIIelU OCo-
3HaThb MACIUTabbl M IIOC/IENCTBILA
3TOJ Tpareu.

Ynusnser gpyroe: Xot4 B fnonun
HOC/IE[ICTBYUA PAcTYT ¥ PaCIIpOCTpa-
HAIOTCA, TIOXKANYIL, yKe He B apud-
METUYeCKO)l IIpOorpeccui, IIpo-
XOfALIMe B PasHBIX CTPAHAX MUpPa
MHAYCTPYA/IbHBIE ¥ TPAaHCIOPTHBIE
MepONPUATHA, MOXXHO CKa3aTb, OT-
MEXeBbIBAIOTCA OT IpobneMsbl. IIo
KpailHell Mepe, Ha TeX, B KOTOPBIX
MHe JIOBE/I0Ch Y4aCTBOBATb, He C/Ibl-
IIa1a, YTOOBI TO AHATU3UPOBAIOCH
B KaKOM-JI160 acIeKTe.

TosBrstromyecs B mpecce coob1e-
HMA O BbILIEAINX U3 SnoHnu cygax
C PafiMOAKTUBHBIMU TPy3aMM, KO-
TOpble OTKA3BIBAIOTCA IPUHMMATD
HOPTBI, BBI3BIBAIOT OECIIOKOMCTBO U
€CTeCTBEHHOE JKe/laHye 3HATb.

XKenast pasobparbcs, Mbl IOf-
FOTOBI/IM IMCHMO, KOTOpOE pa3o-
C/Ia/IM PYKOBOLUTENSIM U CIIeliya-
JIMCTaM PasHOTO PaHra.

Mucbmo
pykoBoauTenam

Yeaxaemvie npedcmasumenu npa-
BUMENbCIMG, PYKOBOOUMENY HOPMO-
BbIX, CYOOXOOHDIX, NOUCHIUYECKUX
KoMnanuii, 2py3oenadenvibi!

K sam obpawaemcs mexoyHapoo-
Houl 6usnec-sypran JURA MOPE
SEA, 6bix005u4uil Ha AH2IUTICKOM,
KUMAicKom, Pycckom u TUMoBCKom
A3LIKAX, € NPOCLOOT NPOKOMMEHMU-
posamy  GonHyOWUe MPAHCHOPHI-
HOLLL CeKMOop B0NPOCHL, CBS3AHHDLE C
cobvimusamu 6 AnoHuu.

Bonpocol, Ha xomopvie mvi npo-
CUM 8ac O0mMBemumo, 6vl3vl6alOm
becnokoticmeo y npedcmasumernet
MPAHCNOPMHO20 CeKMOPaA U C6A3AH-
HO20 ¢ HUM OU3Heca.

Heussecmuocmo noposxdaem
cmpax, 3Hanue xe nobyxoaem K ye-
NeHANPAsneHHoll 0eAmenvHOCMU.

Iloamomy npocum 6ac nodenumocs
CBOUM 3HAHUEM U MAKUM 00pa3om
NOCTLYHUND CTRUMYTIOM 0TI MeXCOYHA-
PooHotl denosoti obusecmeeHHocmU,
umobbl OHA MO2NA UeneHANnpPaseH-
HoMu Oeticmauamu  000Umvcsi cko-
peiiuteil u Haubonee dppexmusHorl
CMAOUNU3AYUL NOTIONEHUS.

Bydem 6am 6nazodapHvi 3a omeemol
HA 6Ce UM HA HECKONbKO B0MPOCOB
10 eauiemy 6vi00py, U xoms 0vl Ha
00UH U3 HUMCECTIEOYIOULUX BONPOCOS.

IIpocum yxasamv céou ums, gpa-
MUNUIO, HA38AHUE KOMNAHUU UMY
YyupemOeHUs u O0NHHOCHD.

JKenaem ycnexoe 6 eaweii Oes-
MenbHOCMU U HUSHU.

[IncpMO MBI pas3oCianu IMOYTH
no cra agpecam. Hapesnuch mo-
Ny9UTh BeCOMBble KOMMEHTapuI
u3 BceMupHOro smepHOro TpaHC-
noptHoro mHctutyTta «World Nu-
clear Transport Institute» (WNTT),
BceMupHOI AmepHOI acconyanum
(WNA) u papyrux opraHusanuii,
KOMIIETEHTHBIX B 3TUX BOIIPOCAX.

K coxxareHnio, 0TBETOB MBI IOYTH
He IIOMYYN/IN. A Te, KOTOpbIe TTOY-
9N, HACTOIBKO OOTEKaeMble, 4TO
JlaKe HeT CMbICTIa MX LIUTHPOBATD.

HekoTopble — BBICOKOIIOCTaB/IeH-
Hble JIMIa OTBETUIIM, YTO BOINPOC
He ObUI 3aIIAHNPOBAH ¥ OHU He TO-
TOBBI TOBOPUTD Ha 3Ty TEMY. .



asdien pasaulio keliais, gelezinke-

liais, jiry ir vidaus vandens keliais

gabenami patys jvairiausi radio-
aktyvis kroviniai, pradedant medicinos
technika ir baigiant kuru atominéms
elektrinéms.
Tai vyksta jau gerus penkis deSimtme-
Cius, ir niekas dél tokiy kroviniy nesijau-
dina ir nekelia triuksmo.
Pasaulio branduolinés energetikos trans-
porto instituto ,World Nuclear Transport
Institute” (WNTI) duomenimis, branduo-
liné energija pastaruoju metu patenkina
16 proc. pasaulio elektros energijos
poreikio. Stabili Sios energijos gamyba ir
tiekimas priklauso nuo gerai sureguliuo-
to branduolinio kuro transportavimo.
Radioaktyviy medziagy gabenimas
yra grieztai reguliuojamas taisyklémis,
kurios pirma karta buvo paskelbtos 1961
metais. Jas yra pasirasiusios daugiau
negu 60 saliy nariy kartu su tarptautine
civilinés aviacijos organizacija ICAO ir
tarptautine jiiry organizacija IMO. Taisyk-
lés, grieztai reguliuojancios radioaktyviy
kroviniy gabenima, numato jy sauguma
ir galioja visose pasaulio vietose.
WNTI tvirtina, kad per daugiau nei 45
metus né karto nebuvo jokio transporto
jivykio, dél kurio buty jvykusi branduoliné
nelaimé, pakenkusi Zmonéms ir aplinkai.
Taciau pastaruoju metu pasaulis yra su-
nerimes dél radioaktyviy kroviniy.
Kodel?

Zita Tallat-Kelpsaité

Fukusimos tragedija pakeité
pasaulj

Po 2001 mety rugséjo 11-osios teroristinio ak-
to Niujorke pasaulj pakeité terorizmo grésme.

2011 mety kovo 11-gja pries pasaulj iskilo ne-
suvaldytos branduolinés energijos pavojus.

Tarsi uzsimojus Dievo rykstei, $ig karcig patir-
ti antra karta per nepilng Simtmetj tenka patirti
Japonijai, kuriai dar tebeskauda Hirosimos ir
Nagasakio zaizdas.

Tas skausmas néra vien Japonijos.

Pasaulis sunerimes, kad po katastrofos i$ Ja-
ponijos — vienos galingiausiy aukstos kokybés
prekiy gamintojos — isplauke laivai ir kroviniai
yra radioaktyvis ir tai jau tampa problema $a-

lims, esan¢ioms toli nuo Japonijos kranty.

Radiacija buvo aptikta pirmajame po katastro-
fos i JAV i$ Azijos atplaukusiame laive.

Agentlry praneSimy duomenimis, Kinijos
uoste Hiamen aptiktas ,,nenormalus spindulia-
vimas“ 4698 konteinerius gabenusiame laive,
kuris po atominés elektrinés avarijos i$plauké
i§ Tokijo. Kompanijos ,,Mitsui OSK Lines“ laivui
teko apsisukti ir plaukti atgal.

Los Andzele buvo patikrintas ir i§valytas 355
konteinerius atgabenes laivas.

Vokietijos laivybos linijos ,,Hapag-Lloyd* ir
»Claus-Peter Offen’, baimindamosi radiacijos, at-
Sauke reisus j Japonijos uostus Tokija ir Jokohama.

Normas vir$ijantis radioaktyvumas buvo pa-
stebétas 2500 ,,Hyundai“ automobiliy i§ Japoni-
jos i Cilés uosta Ikike atgabenusiame laive. Nors
Cilés valdZia patvirtino, kad radiacija nebuvo
didelé, uosto darbuotojai streikuodami protes-
tavo, kad laivas nebuty jleistas j uosta.

Australija, Honkongas, Singapuras apribojo
pieno ir kity maisto produkty importa i$ netoli
elektrinés esanciy regiony.

Kinija labai sugrieztino pieno ir augaliniy pro-
dukty importa i§ penkiy Japonijos prefektary.

Piety Koréja uzdraudé visy maisto produkty
jvezima i§ keturiy aplink Fuku$imos elektrineg
esanciy prefektary.

Taivanas uzdraudé maisto produktus i§ penkiy
prefektiry ir rekomendavo savo Zvejybos kom-
panijoms nutraukti zvejyba Japonijos vandenyse.

Europos Sajunga, Didzioji Britanija, Kanada,
Malaizija, Vietnamas, Tailandas sustiprino japo-
nisky prekiy stebéjima ir kontrole.

Roterdamas — vienas didziausiy Europos kon-
teineriy uosty - laivy radioaktyvuma tikrina ji-
roje, jiems dar nejplaukus j uosta. Panasiy prie-
moniy émesi ir Antverpeno uostas.

Laivybos kompanijos ,Maersk Line® laivams
duotas nurodymas laikytis 18 jurmyliy atstumo
nuo Fukusimos.

Pasimete ar abejingi?

Japonija sukrétusio Zemeés drebéjimo ir Fuku-
$imos atominés elektrinés sprogimo dienomis
buvau Kinijoje, galima sakyti, ranka paduoti iki
Japonijos. Diskutavome konferencijoje, apzii-
rinéjome viena didziausiy pasaulyje Tiandzino
uostg ir tarytum niekam né motais buvo Salia
vykstanti tragedija.

Tokj elgesj gal ir galima suprasti — po Soko dar
nespéta jsisamoninti $ios tragedijos masto ir pa-
dariniy.

Stebina kitkas: nors Japonijos nelaimés pa-
sekmés auga ir plinta jau turbut ne aritmetine
progresija, jvairiose pasaulio Salyse vykstantys
industrijos ir transporto renginiai, galima sa-
kyti, atsiriboja nuo problemos. Bent jau tuose,

SOS

Roterdamo uosto pagalba cunamio aukoms Japonijoje.

kur teko dalyvauti, negirdéjau, kad kokiu nors
aspektu tai buity analizuojama.

Spaudoje pasirodantys pranesimai apie i$ Ja-
ponijos iskeliavusius radioaktyvius krovinius,
kuriuos atsisako priimti uostai, sukélé susirapi-
nimg ir nataraly norg zinoti.

Siekdami issiaiskinti, parengéme laiska, kurj is-
siuntéme jvairaus rango vadovams ir specialistams.

Laiskas vadovams

Gerbiamieji vyriausybiy atstovai, uosty, laivy-
bos, logistikos kompanijy vadovai, kroviniy savi-
ninkai!

[ Jus kreipiasi tarptautinis verslo Zurnalas JURA
MORPE SEA, leidzZiamas angly, kiny, rusy ir lie-
tuviy kalbomis, prasydamas pakomentuoti trans-
porto sektoriui ripimus klausimus, susijusius su
ivykiais Japonijoje.

Klausimai, | kuriuos prasome jisy atsakyti, ke-
lia susirtipinimq transporto sektoriui ir su juo su-
sijusiam verslui.

Nezinia gimdo baime, Zinojimas skatina kryp-
tingq veiklg.

Todél nuosirdziai prasome pasidalinti savo Zino-
jimu ir taip skatinti tarptauting verslo bendruo-
meng kryptingais veiksmais siekti greitesnio ir
efektyvesnio padéties stabilizavimo.

Biisime Jums dékingi uZ atsakymus j visus arba
i kelis Jusy pasirinktus klausimus ar bent j vienq
is Siy klausimy.

Prasytume parasyti savo vardq, pavarde, kom-
panijos ar jstaigos pavadinimq ir pareigas.

Linkime sékmeés Juisy veikloje ir gyvenime.

Laiska iSsiuntéme beveik simtu adresy. Lauké-
me svariy komentary i$ Pasaulio branduolinés
energetikos transporto instituto ,, World Nuclear
Transport Institute“ (WNTI), Pasaulio bran-
duolinés energetikos asociacijos ,World Nuc-
lear Association (WNA) ir kity Siais klausimais
kompetentingy organizacijy.

Deja, atsakymy beveik negavome. O tie, ku-
riuos gavome, tokie aptakas, kad net néra pra-
smes ju cituoti.

Kai kurie pareigiinai atsaké, kad klausimas nebu-
vo planuotas ir kalbéti sia tema jie néra pasiruose.m
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AIRRAIL

Knioyom K LienbHoOMy nyTeLuecTsuio
ABNAETCA NAapPTHEpPCTBO, a He
COOCTBEHHOCTDb

TOpas KOH-
depeHLus ai-
rrail EVENTS

«byayuiee AirRail

- UHHOBaLN 1

COBpeMeHHble

TeXHonorum» elle

pa3 noguepkHyna

Ba)KHOCTb nap-

THepCcTBa MeXxAay

XKenesHOAOPOXKHbI-

MU onepaTtopamu,

asponopTtamu u

nocTaBLMKaMu Ha

6bIcTpO pacTyem
aBMna-XenesHoAo-

POXKHOM pbIHKe.

Munoa MaHomalimume,
dupexmop airrail EVENTS

PasMbIIIZIATD O TOM, KakKue BO3-
MO>XHOCTV MHTETPUPOBAHHBIN aBMa-
JKe/Ie3HOOPOXKHBIII O1eT [0 HoMa
MOXeT TPefOCTaBUTDh I IyTellle-
cTBuUs B GyAyILeM, O9eHb HTePECHO
u 3amaHuyrBO. OfHAKO MOSBISAETCS
CTIO)KHOCTH JiJIsl L|e/IBHOTO MapTHEp-
crBa. Iloka 4TO OYeHb MHOTrO aBMa-
JIMHUI BUJAT B SKEJIE3HOLOPOXKHBIX
OIlepaTOpax KOHKYPEHTOB, KOTOpbIe
«IIPUXOISAT U 3a0MPAIOT HAILIM [OXO-
Ibl». TeM He MeHee [Isl TOTO, YTOOBI
[IPEfOCTABUTb KauyeCTBEHHOe 006-
CITy)XXUBaHMe BIUIOTh [O HOCTAaBKU
HaccaXkupa 7o IOMa, aBua-)Kee3HO-
IZOPOXXHBIM OIlepaTopaM Ha 0060ux
KOHIIaX MYTEIeCTBUSI HeOOXOZMMO
DOCTUYb COIIAIIEHUS /ISl MPENsIo-
JKEHUsI CBOEr0 pOfia CTAaHAAPTHOTO
6unera. TakuM 006pa3oM, [OKHO
OBITh CPOPMMPOBAHO TPEXCTOPOH-
Hee MTAPTHEPCTBO, [fie BCe MAPTHEPHI
pacIpefie/IIl0T KIMEHTOB U IIPefo-
CTaB/IAIOT paBHOe OOCTY)XMBaHUE
BBICIIIErO Ky1acca.

TMocraBuivky 6UI€TOB BUIAT BO3-
MOYXKHOCTb B MOOWJIbHBIX TEXHO-
JIOTMAX M TEXHONMOTMAX OapKopa.
Jl»xakomo bBurmepo, rmaBHBIN IIpo-
U3BOJICTBEHHDII Hadya/IbHUK Macabu,
roBopun o KoHuenuuu «bumerHas
MalllMHa B BallleM KapMaHe» [7Is Xe-
JIe3HOIOPOKHBIX OIIePaTOpPOB, rae 2D
6apKOJ, MCIIONB3YeTCs A/ MOKYIIKN
U TIOATBEPKAeH s OuieTa yepes Mo-
OVIbHBII TeneoH.

Ecmn opHa cTaHmapTHas CucTeMa
6apkopa 6yzeT co3faHa st BCex Io-
€3]10B a3pOIOpTa, TOrAa 001 Mit 6uet
OyneT kymneH 6e3 mpobnem. Yxe 10
Airport Expresses, KoTopble TIpUHN-
Mau y4actie B KoHdepeHuuu B Pu-
re, MpPOSBUIM 3aMHTEPECOBAHHOCTD
HOROGHOI MAeelt, ¥ eCclM AUCKYCCUI
KPYIZIOrO CTONa TpUMONMM3AT WUX K
CKPEIIEHUIO CLIeNIKY, TO CTIeAYIOLINM
maroM OyfeT IOMbITKa yOeauTh UX,
YTO aBMa-Ke/le3HOZOPOXKHbIE OIle-
PaTOpBI KaK HUKOIZA IPEX/e MOTYT
HOBBICUTb YPOBEHb YOBIETBOPEH-
HOCTU CBOUX KJIIEHTOB.

Opnaxo [I>kakoMo Ipemynpexpja-
eT, YTO «yCIIelIHOe OOCTy)XMBaHUe
IO/DKHO AB/ATHCS 3HAYUTETbHBIM
IPeVMYIIeCTBOM I MOTpebuTes,
MOOM/IbHASL OIUIaTa [O/DKHA OBITH
ellje JIerde, 4eM Ha/lTMIHBIE U KapTOY-
KU1, TOJIBKO IIOTOMY, YTO IIOTPeOuTeNb
MOXKET Cfle/laTh YTO-TO, He 3HAYMUT,
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YTO OH 3TO CJIe/IAeT».
Jlupx Bpeken, gupextop mo 6us-
Hec-pasBuTuio NS Hispeed, Taxke

TIOf[YePKHYJI, YTO IIAPTHEPCTBO I CO-
TPYLHUYECTBO MEXIY OllepaTopamiu
aBJMaKOMITaHMII Y JKe/e3HOJOPO>KHbI-
MU OllepaTopaMi He OTpaHMYMBaeT-
st TonbKo 6uneramu. OHU ABNIAIOTCA
IIPeKPacHbIMI IapTHEpaMU /A HO-
HOJIHEHMA APYT Ipyra B KPUSMCHBIX
CUTyaLUUsX - TaKUX, KaK o00671aKo
IeryIa, KOTOpoe CKOBAaJlo BCe eBpO-
IeJiCKoe BO3[YIIHOE IIPOCTPAHCTBO,
u cyposas 3uma 2010 roga, xorga mno-
e3/1a BCTPeYasnch ¢ TPYAHOCTAMY Ha
penbcax. «ABMATMHUY M >KeJle3Hble
ZOpOTM [IONONHAKT APYT Apyra TaK
ke, KaK 1 Xopolllee COTPYAHUYECTBO
SBJISAETCA SKU3HEHHO BAXKHBIM IS
Ka4eCTBEHHOTO OOCTy>XMBaHUA ~, -
roBoput JIupk.

B TO Bpems, Kak KOMIIaHUM MO-
OMIbHBIX OM/IETOB TMITHOTUSUPYIOT
JierneratoB cBoell becriepe6oitHOI cu-
cremoit 6apkoznos, Bepena Me, ore-
pauuonHslit gupekrop Groundline,
IeNUTCS HEKOTOPBIMY MHTEPECHBIMMI
¢daxramy, TOKasbIBAIOLIVMY, 9YTO
MHOTHeE JTIOIH [0 CUX HOP IPeAnoun-
TAIOT KIaCCHYECKMiT OyMa)kKHbII O1-
net. Hampumep, ux xiameHTsl B JTa-
JINU He TIONB3YIOTCA 3NeKTPOHHBIMMI
6uneraMu BooOIIe, U TOJIBKO ONVH
IpPOLEHT IIBELIapCKMX IIyTellle-
CTBEHHUKOB BBIOPAsIN 3€KTPOHHBII
6utet yepe3 KoMmaHuo. [IpoTusomo-
JIOKHas cuTyauus B BenmmkoOpura-
Huu, tae 75% xmmentos Groundline
[PeANOYNTAIOT 3-OMJIeT I CBOEro
Ty TeIIeCTBIA.

ITosToMy IOKa MBI TOBOpUM 00 MH-

Terpanuy, MOXXET U 3TO ObITH TO-
CTUTHYTO C IIOMOMLIBIO GyMaXKHOrO
OuIeTa I MBI JOJDKHBI TIOHOXK/ATh,
TIOKa MUP CTaHeT LUPPOBBIM?

Yro Takoe Airport
Express?

C Toro BpeMeHU, KaK Mbl Hayaiu
roBoputb 06 Airport Express, 6bl-
710 6bl IO/E3HO B3IIAHYTD, YTO ITO.
Airport Express - aro OTKpbITas
BBICOKOCKOPOCTHAsI ~ aBMa-XKeJIe3HO-
IOpOXKHas CBA3b C €e COOCTBEHHBIM
OTIMYUTENIbHBIM OPEHIOM U IEePBO-
K/TacCHBIM obcmyXnBaHueM. Airport
Expresses HaXOAMUTCSA Cpean ITUAEPOB
JKeNIe3HOZIOPOXKHOM MHAYCTPUM, VH-
HOBAaLIMIOHHOM B [M3aliHE II0€3J0B,
MOKYIIKe OWIeToB, OOCTYy>KMBaHUM
K/IMEHTOB Y MapKeTHHTe.

OT/INYHBIM TIPUMEPOB  SAB/IACTCH
npencraBieHne mBesckuM Arlanda
Express, ero reHepaqbHBIM IMPEKTO-
pom ITepom TOpcTeHCOHOM MX caMo-
IO TIOCTIE{HETO MPOEKTa, MOpakaio-
IIero myTelleCTBeHHMKOB - [loesna
6ynyuero. IIocTOAHHO BBOJIS HOBILE-
CTBa B MHTepbep CBOUX M0e3710B, Ilep
MO YEePKUBALT, YTO AM3alH ABIAETCA
O4YeHb Ba)KHBIM JJIA UX KOMIIAHUM U
uMnpxa 6peHpa.

«Dopmyma» Airport Express MmoxeT
ObITh UCIIONB30BaHA M/ OIMMCAHIS
22 aBMa-Ke/Ie3HOIOPOXKHBIX OIlepa-
TOPOB BCETO MNPA, U JlefleraThl KOH-
depeHLUM 06CYAUIN BO3MOXKHOCTD
obmafanyst oQuIMaTbHBIM GeHIMap-
KMHTOM Ji/I YCTaHOBJIEHNS COOTBET-
CTBMA >KeTe3HOJOPOKHBIX OIleparo-
POB KPUTEPUAM, COOTBETCTBYIOLINM



Airport Express.

IToxoxKast IIOMBITKA COEUHNUTD aBU-
a9KCIpecchl ObUIa ClenaHa B Bemnko-
6putannu ¢ 6pBuIMM  Airport Exp-
ress Alliance (AEA), cocrosium us
Heathrow Express, Gatwick Express
u Stansted Express. AEA 6bu1 oTBeT-
CTBEHHBIM 32 OOIITYIO CTPaTernio Map-
KEeTVHIA ¥ MMUJK «aBUAIKCIIPECCa,
HO TI0 NMpPUYMHE <HECOBMECTUMOCTH
XapakTepoB» Opak ObUI pacTOPTHYT
B 2009T.

Tak 6pUI0 GBI BO3MOXXHO JIMETb
MEX/JYHApOAHbIN CTaHAapT Airport
Express uam Ky/lIbTypHble OTINYMA,
KOTOpBIE Ie/aloT KasKAYI0 Olepaliio
[I0-CBOEMY YHMKAJIbHOI U BBIFAIO-
mefics, MpefoTBpalias I7106aIbHOe
o6benuHeHne?

Kro Bnapeer
KnneHtammn?

Kaxkercst, 4TO «BIafieHue» KIIMeH-
TaMM IOXHMMAeT caMble TOpsdye
CIIOPbL  MeX[Y JKeTe3HOTOPOXKHbI-
MM OIlepaTOpaMy, a3poIOpTaMu U
aBUANMHUAMY. MHOTVMe Jererarsl
HOXHMMAIOT 3Ty IPO6TeMy B CBOMX
IUCKYCCUAX, BK/IIOYAs >KeTe3HONO-
POXXHBIX OIepaToOpOB, aBUATUHUM U
a9POIOPTHL

OpHaKO CMOTPMM /M MbI Ha 3Ty
¢dopmy mop mpaBuabHEIM yrioM? Ko-
HEYHO, MHaYe KaK ObITb MapTHepaMu!
Hukro Ha caMoM Jene He BiajieeT
«pebeHKOM» — 06a «pOLUTENIA» 3[1eCh,
4TO6BI YOEHUTHCS, ITO O HEM XOPOLIIO
3a060TATCA, OH CYACT/INB, HAaYaB IIy-
TelIeCTBYE N0 KU3HIL

Kak myremectBennuk 5 He xouy
6bITb Ubeil-TNO60 COOCTBEHHOCTDIO, I
fenar cBOOOHBIN BBIOOD, ¢ KeM Iy-
tenrecTBoBaTh. Ho xorpa S 4yBcTBy!IO,
4TO CO MHOJI IIOXO O6pallanucs, 5
YXOXY K APyroMy cepBlUC-IIpOBaiifie-
py. Tak1M 06pa3oM, OKa TpM U3 HUX
60oproTCA 3a TO, KTO IIONYYNUT JIbBU-

HYI0 [OTI0 OT IIyTeIleCTBEHHNUKA,
a9pOIIOPTHI, XKe/le3HbIe JOPOTY U aBU-
Q/IVIHUM JO/DKHBI COOpAThCsi BMeCTe 1
06CyaNTb, KaK CLie/IaTh Iy TelleCTBIE
KaK MOXXHO 00Jiee LieIbHBIM U IPO-
CTHIM, YTOOBI OHO BHOBb CTa/I0 4€M-
TO HPUSTHBIM U HE X/IOLIOTHBIM.
Cnepyromas koHdepeHuus airra-
il EVENTS “Bymyiee muTerpanmun
tepMuHanoB AirRail - Airport Rail”
coctoutca 20 OKTH6pH B JloHoHe,
Benukobpuranus.

Global AirRail Awards
2011

18 mas B cromuie JlarBum Pure
aBIa-Ke/Ie3HOLOPOXKHOEe  CO0bILe-
CTBO COOpanoch MANA OODBABICHNS
nobeputereit nepsoro Global AirRail
Awards 2011.

@unanucrer 10 3a9BOK Ha ydacTue
C HeTepIleHMeM XOTeM y3HaTh, KTO
e JOCTUT HaMTY4IINX pe3yIbTaToB
B IIPOLIJIOM TOAY ¥ COBEPLIEHCTBA B
CBOIJI JIESITENIBHOCTIA.

CopeBHOBaHNe ObIIO YKECTOKUM,
6opbba 3a IpU30BOE MECTO - HAIps-
xeHHoM. Kak ckasanm QpaHuysckuit
renepan Hlapnb ge Tonb, «Huuro Be-
JIMKOe He OCTUraeTcsi 6e3 BEIMKUX
JIOfiel, HO JIIOJM CTaHOBATCS BeNN-
KUMI, TOJIBKO eC/IM OHJV IIOTIHBI pe-
IIIMOCTH OBITh TAKOBBIMIL».

/1 HeT 6osee BeMMKMX JIIOHEN, YeM
B air-rail - monmHBIX pemmmocTy fo-
CTUYb COBEPIIEHCTBA BO BCEM, UTO
OHIU [IeIAIO0T.

3asBku Ha y4yactue B Global AirRail
Awards 2011 cobupanuch ¢ ¢peBpans
1o mapTa 2011 r., u 3aTeM IIECTb U3-
BECTHBIX Cyfiell UHAMBUYa/IbHO Olie-
HMBa/IU BbIOpaHHbIC 3asBKY Ha y4a-
crue. [Tobexytenn BbIOMPATICS IIyTeM
CTTIOXKEHM I BCeX OIIEHOK CYfell, 1 TOT,
KTO IOZTYYM/T HAUBBICIIYIO OLIEHKY B
KaTeropuiu, CTaj oOeAUTeNneM B JaH-
HOII KaTeTOPUIL. .

Mo6eautenn Global AirRail Awards 2011:

« Air Rail Link roga - aspo3akcnpecc

+ CotpyaHmnuectBo roga - MTR Corporation Ltd - cOTpyAHNYECTBO C aBUannHu-

AMN ANA UesibHbIX I'IyTELIJeCTBI/II7I

« MpoekTt roga - A-Train AB/ Arlanda Express — «[oe3g 6yayLiero»

- HoBas ycnyra ropa - Canada Line

- ABMa-Xene3Hof0pOXKHbI TepMUHan roaa - Skidmore Owings & Merrill - Wa-

shington Dulles International Airport

« Jlyywasn cepBmncHas cnyx6a - Express Rail Link - KLIA Ekspres

+ Jlyuwan mapkeTnHroBas Komnanms - Gautrain - Gautrain Launch

» WHHOBauuA: HoBaTopcKme TexHonorum - Appear Networks - Context Aware
Mobile Workforce Communication Technologies - Bo3aywHoe v xene3Hoaopox-

Hoe 06Cﬂy)KI/I BaHune

+ MHHoBauwms - GuestLogix Inc — TexHonormA 1 ocyLecTBAeHe PO3HUYHON NO-

Kynku 6unetoB Ha Heathrow skcnpecc

+ MNocTaBwmkK ropaa - RE:Cvictembl — nokynka 6unetos Ha Heathrow skcnpecc
+ JlnuHoctb ropa - Noormah Mohd Noor, reHepanbHbiii gvpektop Express Rail Link

Milda

AIRRAIL

Partneryste
garantuoja
integruotas
kelionés paslaugas

Manomaityté
Jairrail EVENTS”

direktore

ntroji ,airrail EVENTS”
konferencija,Oro keliy ir
gelezinkeliy ateitis - inova-

cijos ir moderniosios technologijos”
dar karta pabrézé bendradarbiavimo
tarp gelezinkeliy, oro uosty, oro
linijy ir tiekéjy svarba.

Pagrindinés diskusijos sukosi apie integruota
oro linijy ir traukinio biliets, leidziantj keliau-
tojui vieno mygtuko paspaudimu nusipirkti bi-
lieta traukiniui iki oro uosto, skrydj léktuvu ir
specializuoto oro uosto traukinio bilieta kitame
kelionés gale. Konferencijoje dalyvave desimt
specializuoty oro uosty gelezinkeliy i§ jvairiy
pasaulio $aliy sutiko, kad techniskai tokia pa-
slauga yra gana lengvai sukuriama, taciau pa-
grindiné problema iskyla kuriant partneryste.

Daugelis oro linijy vis dar Ziari | gelezinkelius
kaip j konkurentus, kurie egzistuoja tik tam,
kad pirmai progai pasitaikius nugvelbty poten-
cialy keleivj ir pasisavinty taip trokstama pel-
na. Negana to oro uosty gelezinkeliai, norédami
pasitlyti bendrg bilieta j ir iS oro uosto abie-
juose kelionés galuose, turi sukirsti rankomis
ir sukurti bendra standartinj bilietg. Tad norint
sukurti i§ tiesy integruota oro-gelezinkeliy bi-
lieta, reikalinga trijy Saliy partnerysté, kur kiek-
viena pusé ne bandyty pasisavinti keliautoja, o
bendrai dirbdami sitlyty jam aukstos klasés
paslaugas.

Technologijy karéjai tokias bendradarbiavimo
galimybes mato mobiliyjy biliety ir barkody
technologijose. Dzakomas Bigeras (Giacomo
Biggiero), mobiliyjy technologijy bendroveés
»Masabi® produkcijos direktorius, gelezinkeliy
bendrovéms konferencijoje pristaté koncepcija >
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»Global AirRail Awards 2011" nugalétojai.

»Biliety pardavimo kioskas tavo kiSenéje, kuo-
met keleivis 2D barkodo traukinio bilietg gali
nusipirkti tiesiogiai i§ bet kokio telefono, o ne
tik naudodamas iSmaniuosius telefonus.

Tad jeigu oro uosty gelezinkeliai visame pa-
saulyje naudoty vienoda barkody sistema bi-
lietams parduoti, toks integruotas bilietas, kokj
paminéjau straipsnio pradzioje, buty tik ranky
paspaudimo klausimas. Kitas zingsnis buty jti-
kinti oro linijas, kad bendradarbiaudamos su
gelezinkeliais jos galéty pasiulyti kaip niekad iki
$iol patrauklias klienty aptarnavimo paslaugas.

Nyderlandy greitojo traukinio ,NS Hispeed“
plétros direktorius Dirkas Brekelis (Dirk Bre-
kel) taip pat pabrézé bendradarbiavimo ir part-
nerystés svarba tarp oro linijy ir gelezinkeliy.

»Oro linijos ir gelezinkeliai bendradarbiauda-
mi gali keleivius iSgelbéti i$ beviltisky situacijy,
pavyzdziui, kuomet dangy padengia juodi ug-
nikalnio debesys ar gelezinkelio bégiai yra uz-
pustomi storu sniego sluoksniu, kaip tai atsitiko
praéjusiais metais. Tokiais atvejais, pakeisdami
vienas kita ir siilydami integruotas kelionés pa-
slaugas, abu partneriai laimi klienty lojalumg
ateiciai®, - pabrézé D. Brekelis.

Nors konferencijoje daug diskutuota apie
naujasias technologijas ir elektroninius bilietus,
Sveicarijos kelioniy paslaugy kompanijos ben-
drovés ,,Groundline® valdybos direktoré Verena
Metz pasidalino ganétinai jdomia statistika, kad
vis dar daugelis Zmoniy mieliau renkasi tradici-
nj, popierinj, o ne elektroninj bilieta. Pavyzdziui,
bendrovés klientai Italijoje visi$kai nesinaudoja
elektroniniais bilietais ir tik vienas procentas
Sveicarijos keliautojuy per $ia bendrove renkasi
elektroninj bilieta. Taciau situacija yra visiskai
kitokia Didziojoje Britanijoje, kur net 75 proc.
bendrovés klienty pageidauja e-bilieto.

Kas yra oro uosto ekspresas?

Kadangi pradéjome kalbéti apie specializuotus
oro uosto traukinius, kitaip dar vadinamus oro
uosto ekspresais, buty naudinga apibreézti, kas
jie tokie ir kuo jie skiriasi nuo kity gelezinkeliy
bendroviy.
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Oro uosto ekspresas tai specializuotas greitasis
traukinys, kursuojantis tarp miesto centro ir oro
uosto ir pasizymintis ,,pirmosios klasés“ paslau-
gomis bei stipriu prekés Zenklu ir jvaizdziu.

Puikus tokio oro uosto ekspreso pavyzdys
yra Svedijos ,,Arlanda Express® Sios bendrovés
vadovas Peras Torstensonas (Per Thorstenson)
konferencijoje pristaté naujausia projekta, sie-
kiantj uzkarijauti keliautojy Sirdis, ,Ateities
traukinys® ,Arlanda Express“ siuo metu mo-
dernizuoja visus savo traukinius, pabrézdama
unikaly skandinaviskg dizaing ir dar kartg su-
tvirtindama stipry prekés Zenkla.

Oro uosto ekspreso ,formulé® gali buti pritai-
kyta 22-iems oro uosto gelezinkeliams pasauly-

»Global AirRail Awards 2011” nugalétojai

je, ir ,airrail EVENTS® konferencijos dalyviai
diskutavo apie galimybe sukurti oficialy stan-
darta, leidziantj nustatyti, ar gelezinkeliy ben-
drové gali vadintis oro uosto ekspresu.

Panasus projektas bandytas jgyvendinti Di-
dZiojoje Britanijoje, kuomet sujungus tris Lon-
dono oro uosty gelezinkelius buvo jkurtas ,,Oro
uosty expresy aljansas®. Taciau i santuoka neis-
laiké i§bandymo ir buvo nutraukta 2009 metais
dél ,nesuderinamy charakteriy®

Kam priklauso keliautojas?

Panasu, kad kliento savinimasis kelia daugiau-
sia diskusijy tarp oro uosty, gelezinkeliy ir oro
linijy. Daugelis konferencijos dalyviy iskélé §j
klausimg - kieno ,nuosavybé® yra keliautojas?

Taciau galbit mes zvelgiame j §j klausimg ir
»ivirksciosios“ pusés? Argi tai ne tas pats, kas
buti tévais? Vaikas juk i§ tiesy niekam ,,nepri-
klauso“ - tiek mama, tiek tévas yra tam, kad
pasirapinty vaiko gerove ir uztikrinty saugia ir
patogia jo kelione per gyvenima.

Keliautojai laisvai renkasi su kuo ir kada ke-
liauti, ir vienintelis juos dominantis dalykas yra
tai, kad kelioné buty patogi ir su kiek jmanoma
maziau trukdziy bei nesklandumy. Tad vieto-
je to, kad oro linijos, oro uostai ir gelezinkeliai
gincytuysi, kas yra atsakingas uz keliautoja ir kas
pasiima i$ jo liito dalj pajamu, visos $alys tu-
réty susésti ir padiskutuoti kaip, dirbant kartu,
suteikti kiek jmanoma geriau integruotas ir pa-
togias transporto paslaugas. .

Kita “airrail EVENTS” konferencija “Oro uosty
gelezinkeliy terminaly integracija” vyks spalio 20
dieng Londone, DidZiojoje Britanijoje.

Rygoje pirma karta buvo jteikti,Global AirRail Awards” apdovanojimai desimciai nominanty.

»Mety oro uosto gelezinkelio” apdovanojimas atiteko Maskvos oro uosto ekspresui,Aeroexp-

ress”,

»~Mety partnerystés” apdovanojima pelné Honkongo oro uosto ekspresas.
»Mety projekto” prizu apdovanotas Svedijos oro uosto ekspresas,Arlanda Express” uz projekta

JAteities traukinys"”.

»Mety naujoko” apdovanojimas atiteko Kanados oro uosto lengvajam traukiniui,Canada Line*,
pradéjusiam vazinéti pries pat Vankuverio Ziemos olimpines zaidynes.

»Oro uosto gelezinkelio terminalo” apdovanojimas atiteko bendrovei ,Skidmore Owings &
Merrill” uz Vasingtono tarptautinio oro uosto vidinio traukinio projekta.

»Geriausio klienty aptarnavimo” apdovanojimas iskeliavo j Malaizija. Jj gavo oro uosto eks-
presas,KLIA Ekspres” uz VIP paslaugas,nuo dury iki dury”.

»Geriausios rinkodaros kampanijos” apdovanojima pelné Piety Afrikos oro uosto ekspresas
,Gautrain” uz gerai organizuota ekspereso atidarymo kampanija prie$ pat Pasaulio futbolo taurés
Zaidynes.

»Inovacijy ir technologijy” apdovanojimas atiteko Skandinavijos bendrovei,Appear Networks"
uz mobiligsias technologijas, leidziancias gelezinkeliy darbuotojams stebéti ir reaguotj j trukdzius
ir nesklandumus realiuoju laiku.

»Inovacijy pritaikymo” apdovanojimu pagerbta Kanados bendrove ,GuestLogix Inc” uz inova-
tyvias oro uosto ekspresy biliety pardavimo paslaugas oro linijy klientams.

»~Mety tiekéjo” apdovanojimas atiteko DidZiosios Britanijos bendrovei,RE:Systems” uz mobiliy-
jy bei internetiniy biliety platformy tiekima Londono oro uosto ekspresui,Heathrow Express".

»Mety asmenybés” apdovanojimas jteiktas Malaizijos oro uosto ekspreso,KLIA Ekspres” vado-
vei Normai Mod Nur (Noormah Mohd Noor) uz nenuilstama oro uosty ekspresy idéjos propo-
gavima pasaulyje.
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MEXAYHAPOLHbBIE MEPOTTPNATIIA

MockBa. MioHXxeH. JInma

Mapioc Limypmac

«TransRussia 2011»
(MockBa, Poccus):
«YcTonumBoe pasBuTue
TpaHcnopTa -
rapaHTUA LeNoCTHOCTHN
1 HaUMOHanbHON
6e30MacHOCTU CTPaHbI»

16-10 MeX/[yHapOfHYIO BBICTaB-
Ky «TransRussia 2011» moceTtmnmu
cBpilie 10 ThICAY CIIELMANNUCTOB,
B TOM 4KCIe 6ormee 9 ThHICAY — 3a
IBa TIEpPBBIX AHA. JTU TOKa3aTeNn
Ha 5,4 % yyuiue, 4eM B IIPOLIJIOM
TOfly - JMKOBAaIM OPraHM3aTOPBI
«TpancPoccnun-2011». OHu 6bUn
yOEXZIeHBI, YTO MOTOK IOCETHUTe-
7el He VICCAKHET, a, Ha060pOT, BO3-
pacreT, MocKonbKy pasHeie CMU
nepes BBICTABKOM U B XOfie ee aK-
TUBHO IIPOTATaH/IMPOBANM OFHM
U3 CaMbIX Cepbe3HBIX MepOIpH-
TUIl TI0 TPAaHCIIOPTY M JIOTMCTHUKE C
XOpo1let ICTOpHelL.

W oun He omumbnuch. B HOBBIN,
BCET0 HECKO/IbKO JIeT Ha3af] OTKPhI-
TBIII MOCKOBCKMII LIeHTpa/bHbIN
BBICTABOYHDIN KOMIITIEKC «DKCIIO-
LIEHTp» YYacTHUKY PBIHKA TPaHC-
MopTa ¥ JIOTUCTUKM LT Hempe-
PBIBHBIM IOTOKOM.

«YcToilunBoe pasBUTUE TPaHC-
TOpTa AB/IAETCA TapaHTHUeN efuH-
CTBa 9KOHOMMYECKOTO IPOCTpPaH-
CTBa, CBOOOIHOIO IepeMellleHIs
TOBAPOB U YCIIYT, 3[0POBOM KOH-
KypeHIMHU U CBOOOZBI 9KOHOMIYe-
CKOJI JIeATeIbHOCTH, obecledeHns
nenoctHocT Poccum n ee Hanu-
OHa/IbHOJI 6e30IacHOCTH, YIyd-
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IIEHNS YCIOBUI ¥ YPOBHA >KU3HU
HacenennA. BricraBka «TpancPoc-
cusi» — KPYIHEMIINIT TPaHCIIOPT-
HbIT popyMm B Poccum, KoTOpbIit
IeMOHCTPUPYET HOJHBII  KOM-
I/IEKC OTPACTIEBbIX TPAHCIIOPTHBIX
YCIyT», - CKa3al MUHNCTP TpaHC-
nopra Poccum Wropp JleButus,
OTKphIBas 16-10 BHICTaBKy «TpaHc-
Poccus», B koTOpOI IpUHANN y4a-
cTre 450 xomMmaHWit u3 31 CTpaHbI
Mupa.

Ha BbicTaBKe OBUIN IIpefCTaBIIe-
HBI OT/Ie/IbHBIE TEMATUYeCKMe 3KC-
TIO3UIVN: TOPTHI, MOPCKME U BHY-
TPeHHME BOJAbI, aBTOMOOM/IbHBINL,
JKeTIe3HOIOPOXKHBII  TPAHCIIOPT,
obopynoBaHme mas  06paboOTKM
Ipy30B, NHYOPMALIVIOHHbIE TEXHO-
JIOTUM, JIOTUCTHMYECKHe, (MHAHCO-
Bble, TAMOYKEHHBIE YCITYTH.

TpapuunoHHO Ha BBICTABKE IIPefi-
CTaBUJIV CBOIO IEATETbHOCTD HAIU-
OHaJIbHBIE TIABM/IbOHBI IepMaHmy,
Ounnauguu, Yexun, benbrum, Hu-
mepnaHfioB, KasaxcTaHa, YKpanHbl,
benopyccun, Vicmanum, JIutsbl,
JlaTBynM, DCTOHUM M APYTUX CTPAH.

benapycb cumraer aTy BBICTaBKY
CBOe0OpasHoI 613HeC-IUIONIA KO,
Ha KOTOPOU BCTPEYaI0TCA TIepeBO3-
YUK U TPY300TIIPaBUTEND, T7ie pas-
PpabaThIBAIOTCsI HOBbIE MapILIPYThl I
(bopMUPYIOTCA NepCIeKTYBHBIE Iie-
MOYKM TIOCTABOK. ITOT IIIAIIapM
IpefnpuHUMaTeIbcTBa  benopyc-
CMA MCIOIb30BaMa /A Ipe3eHTa-
IIVIM CBOETO KOHTEJHEPHOTO 110e3/a
«3y6p», KypCUPYIOLIEro MeXTy
JlatBuein, Bemopyccueir u Ykpau-
HOIl U TaKUM 00pasoM COeLMHSAIO-
mero mopThl JIaTBuM, DCTOHUU U
Yeproro mops.

benopyccua Ha BpICTaBKE aKTUB-

HO paborana ¢ Ko/wteramu us Poc-
cuy, Ykpauusel, Ilombmm, JIuTBBI,
KasaxcraHa.

OCTOHIIBI, paHbllle CAEP)KAHHO
ydacTBOBaBlIMe B paboTe ITOI
BBICTAaBKJ, B 9TOM TOJYy IOpPasuin
He TOJIbKO BIIEYAT/IAIONIEN 9KCITO-
3UIVeN, MeCHAMU B MCTIONMHEHUM
KPacO4YHOTO XOpa, HO M [eTI0BOI
JIeATENTbHOCTBIO.

B xofie BBICTaBKM JOYEPH:AA KOM-
MaHusA DCTOHCKMX XKeIe3HBIX JOpOT
«EVR Cargo» nopmmcana HecKonb-
KO JIOTOBOPOB C POCCHUICKMMU
kommanuamy «TpancKonTeltHep,
«EBpocu6», «TpaHcrapanT» Ha JMc-
II07Ib30BaHMe BAarOHOB JIA Ilepe-
BO3KJ KOHTEITHEPOB.

INpencenarent mpaBmeHNsA ICTOH-
CKUX XenesHbIX gopor Kaitno Cum-
mepmarH (Kaido Simmermann) ot-
MeTIUJI, YTO 3a YeThIpe IOCTIeNHMX
MecAlla KOHTENHepPHBINI TOTOK B
Scrorun BbIpoc Ha 70 % 11 TpebyIoT-
51 [[OTIOTTHNTe/IbHbIE IUTAT(OPMBL.

Kak yrtBepxpan Maxkcum Hln-
POKOB, T€HepanbHBIN IUPEKTOP
KoMIaHuM «YcTb-JIyra», exerogHo
y4acTBYIOLlel B BbICTaBKe «TpaHc-
Poccus», 9T0 OTIMYHOE MeCTO AIA
TIpefiCTaBIeHns MapTHepaM CBOeil
CTpaTeruy ¥ MIAHOB ¥ TePeHATUs
OIIbITa KOJUIET.

B mpomoM rogy rpysoo60poT
nopra Ycrb-Jlyra coctaBun 11,8 MiH
TOHH ¥ 65 521 aBTOMOOMIEN. [Tna-
Hupyertcs, 4to B 2018 r. 6ymer mo-
CTUTHYTa MOLHOCTb B 180 MJIH T.

CreffyeT MOXBaaUTh OPraHM3ATO-
poB «TpancPoccun» 3a Benukosnen-
HYIO JIOTMCTUKY CaMOrO MepOIpHU-
ATUA. BbicTaBKa M KOHGbepeHIusa
IIPOXOZAT B OHO BpPeMs B €[HOM
IIPOCTPaHCTBE. YYacTHUKAM 3TO

[IOMOTa€eT 9KOHOMUTb BpeMs U Ta-
paHTHUpyeT aKTUBHOE U IIPOAYK-
TUBHOE 00LIeHMe.

«Transport Logistics»
(MioHxeH, lepmaHns):
«3TY BbICTaBKy Henb3A
nponycTuTb»

Ha xpynHeiimeit B Mupe BBI-
CTaBKe TPAHCIIOPTA, JIOTUCTUKM,
TelleMaTUKu B MIoHxeHe HeT Ciy-
YalfHBIX YYaCTHMKOB JM/IUM IIPOCTO
3eBaK, 3a0peIIInX [OI1a3eTh.

MeponpusaTtie TpaHCIOpPTa U
JIOTUCTUKY, NpOXofsilee B MIoH-
XEeHCKOM BBICTAaBOYHOM lLIEHTpe Ha
mnomagy B 100 000 kBajpaTHbBIX
MeTpOB B 8 MaBMIbOHAX M KPHITBIX
IJI0LAIKAX, 0OXOMUTCS KOMIIAHI-
AM HeflelieBo. HecMoTps Ha 3To,
BBICTABKa, IPOXOJALIAs OIUH FOf B
Miouxene (lepmaHus), Apyroi — B
[Tanxae (Knrait), ¢ Ka>KIbIM rOIOM
cobupaet Bce 6OMblile YIaCTHIKOB
U TIOCETUTETIEN.

B sToM romy Ha 14-10 BBICTaBKY
«Transport logistics», mpoxopsutyio
c 1978 ropia, co6paimc1> 1893 xommna-
Huu u3 59 cTpaH mupa. Ludper Ha
7 % mpespicuny Tokasarenu 2009
ropa. Torza B BbICTaBKe y4acTBOBa-
JIM SKCTIOHEHTHI U3 55 cTpaH. Panbl
YYaCTHMKOB 3HAYMTEIbHO IIONON-
HVI/IVE KOMITaHUY He 13 [epmManm, a
u3-3a pybesxa. Onu coctaBum 44 %
BCEX YUYaCTHUKOB BbICTaBKM. B 2009
TOJIY 9TOT MOKasaTenb 6171 40 %.

TpaHCTIOPTHBIN U TOTYCTNIECKUIT
6usnec JIUTBBI B 9TOM TOAY Ipel-
CTaBUJI CBOM YCTYTU Cpasy B Tpex
maBwiIboHaX. Hemanoe BHuMMaHMe
HOCETHUTeIel IPUBJIEK 00beVHEH-
HbIIl CcTeHn Kommanmit Kaiimepm-



con. FpaHbcK. Knannepa.

CKOTO IOpTa, JINTOBCKMX XKe/Te3HbIX
mopor («JIeTyBOC TATSKUHKSIAN»)
U JTIOTUCTUYECKON Kommauum «VPA
Logistics», 0co6eHHO OpPUTHHATBHO
IIpefiCTaBUBILIEN KOHLEIIIINIO CBOE
TeATeTbHOCTU ¥ YCIyT. JeATens-
HOCTBIO 3TOV KOMIIaHUM, aKTUBHO
paboraroeii B JIutrse u Kasaxcra-
He, 3aMHTepeCcOBaIach OCETHBIIAS
ee KMTalicKas OM3Hec-Teeramus.
Pyxosogutenr «VPA  Logistics»
Kunpsunac Xunnnckac 6si1 pag
BCTpeYaM CO CTapbIMIU NapTHepa-
MM ¥ HOBBIM KOHTAKTaM.

3a yeTbIpe H: BbICTaBKY B MIOH-
XeHe IIOCeTU/IO PeKOPAHOEe HUICTIO
CHELVAMICTOB B OOIacTy TpaHC-
nopta — 6ojee 51 ThICAYM HOCETU-
Teneit u3 134 ctpan. [IBa roga Hasaz
6b110 47500 mocerutenent u3 112
CTpaH, 1 9TO CTaJIO SPKUM 3HAKOM
OXXVIBJIEHMA TIOCTIe KPU3MCA.

BusHec-rpaH/ibl ¥ 9KCIEPTHI BbI-

CTaBOK, C/IOBHO CTOBOPMBIINCD,
YTBepXHaoT:  «ITy  BBICTABKY
Helb3sA IIPOMYCTUTh». [leiicTBU-

TE/IbHO, HAa 4YeThIpe J{HA B Hadyase
Mass MIOHXEHCKUIT BBICTABOYHBII
LeHTP CTAHOBUTCSA  HACTOAILEN
MeKkKoil TpaHCIOPTHOTO OM3Heca,
Ifile BCTPEYaloTCs IIpefiCTaBUTENN
KOMIIaHUII BCeX BUIOB TPAHCIIOPTa,
JIOTUCTVKY, IOPTOBBIX TI'PY30BBIX
paboT, CKIafVPOBaHMUA, IKCIIENN-
poBaHMs, 0OOPYHOBaHUSA, TEXHU-
4ecKoro obecredenus, nHpoOpMa-
IJMOHHBIX TEXHOMOIMII M HPYTUX
KOMITaHMI1, MpPEeNCTaBUTENM CTpa-
XOBOTO, TaMO>XEHHOTO, (PMHAHCO-
BOTO CEKTOPOB.

Ha cocrosBiueiicss B BBICTaBOY-
HOM TIpOCTpaHCTBe 6-it EBpomeii-
CKOl KOH(epeHUMU aBMALMU U
rpysonepeBosok «Air Cargo Euro-

pe», Ha 7-it KOHdepeHIINI MOPCKOI
noructukyu «mariLOG» n Mionxen-
CKoM (opyMe TpaHCIOpTa U JIOTU-
CTHUKM B Pa3HBIX aClleKTax Obla 00-
CyX[IeHa TPaHCIOPTHAs CUTYaLys
B KOHTEKCTe OXKVMBAIOLIEll IOoCTe
KPU3MCa 9KOHOMUKIL.

VIcTioNMHUTeTbHBIIL IUPEKTOP
«Messe Munich» Oiiren OreTeH-
maiip (Eugen Egetenmeir) ormer,
4TO IAPMBIIAS B BBICTABOYHBIX I
KOH(epeHII-3a/1aX IO3UTUBHA, Jie-
JI0Bas U aKTUBHas aTMocdepa CBU-
JeTeIbCTBYET O TeHJEHIMAX YIpo-
YeHVsI U MORBEMa TPAHCIIOPTHOTO
CeKTopa.

KoHdepenuyua ESPO
(Jlumacon, Kunp):
«OnTuMmunsayuna
AeATeNbHOCTU
NOpPTOB N NepecmoTp
NOPTOBOWN NOANTUKUN»

YuacTHyKN KoHeperuun EBpo-
MeVICKON OpraHM3aLMM MOPCKUX
noptos (ESPO) «OnTummsaums pe-
ATENLHOCTU MOPTOB U HEPECMOTP
HOPTOBOI MOMUTUKN», COCTOAB-
Ieiicss B Hayaje MapTa B rOpofie
JIumacon Ha Kumpe, puckyTupo-
Ba/IN, Kakyie GaKTOPbI OIPeeNsoT
YCIIEITHOCTD AeATeNbHOCTH IOPTa 1
KaKJIMM JOJDKHBI OBITh M3MEHEHS
nomtukn EC, obycnosnuBatore
3TH PaKTOPBL

Ha oTxpbiBuleM KoHpepeHIIIo
ceMuHape  «BrusHue — mommMTH-
YeCKMX M3MEHEHMII Ha MOPCKOM
6usnec B Bocrounom Cpepusem-
HOMOpbe» BCIIOMHWIM HellaBHUE
nonutuyeckye cobuitysA B Erumre,
KOTOpbIe OKa3asy HeloCpefiCTBeH-
HOe BO3[IeliCTBIe Ha 613HeC Kpyu3-

HOTO TypM3Ma.

Bo Bpemst cobpituit B Erumnte B
nopte! Erunra n Tynuca B Tedenne
Tpex MecAlleB He 3alllI0 HU OJHO
KPyM3HOE CY[HO, YTO HaHeC/Io He-
MaJIblil yiIiep6 MOPCKOMY TYPU3MY.

Typuctudeckmit ceKTOp OUYeHb
YYBCTBUTEJIEH K /I0OBIM BOTHEHU-
AM. Ecrn y maccakxupoB KpynsHbIX
CYHOB eCThb XOTs Obl Majleliine
OIaceHM s, Kpyn3Hble KOMITAaHNI He
pelLIaTCa pUCKOBATh.

Ecmm cmotperb Ha curyanmio c
O/MU3KOI TEPCTeKTUBBI, [Jpyriue
MOPTHl TOMBKO BBIUTPANM OT IIO-
nuTHdeckoin curyauuu B Ermm-
Te, TaK KaK ObUIM CO3[aHbl HOBbIE
MapUIpyThl KPYM3HBIX cymoB. Of-
HaKO eC/IM MMeTb B BUJY Ha/leKylo
HePCNeKTUBY, 3T0 Hexopoulo. Oma-
CeHNUA MAacCaXVPOB HUKY/lA HE MC-
Yes3/Iu, ¥ HUKTO He MOXKET 3HATh, He
HOBTOPSATCS U HOZOOHBIE OINTY-
YyecKue cOOBITUA B IPYTOil CTpaHe
peruoHa.

STU cOOBITUS 3aCTaBUIM [[yMaTh
0 TIaHe 6e30IaCHOCTY 1 O PacIIpo-
crpanennu uHpopmauuu. Ileper
JIMIIOM 9KCTPEMANIbHBIX COOBITHI
0011ecTBy CTefiyeT INpefoCTaBUTh
KaK MOXHO 6osbllle MH(pOpMAIy,
4TOOBI pa3BeATb cOMHeHusA. Ilyre-
LIECTBEHHVKH IO/I>KHbI 3HATD, II0Ye-
MY Té WV MHBIE IOPTHI 6e30IIacHBI.

Cobpitusas B Ermnre mobypumm
nogyMarb M o Oymylieil crpare-
run. [Tocre aTuX cOGBITHIL B CTpaHe
BIlepBble CcOPMMpPOBAHA [ONTO-
CpOYHas TPaHCIIOPTHAA CTpATeTus
1o 2050 ropga.

B mpouiiom rogy KpyusHblit 6us-
HecC 06cny>1<1/m 5,5 MUIAMOHA Tac-
caxupos. B aTom rogy mporHosu-
PYIOT pocT npuMepHO Ha 23 %.

B nocnenHee BpeMs aKTUBU3AINA
KPYU3HOTO 613Heca CBA3BIBACTCA C
IIPOLIECCOM CTapeHN, TaK KaK Kpy-
U3HbIe MYTEIIeCTBUSA OXOTHee BbI-
OMpaIOT IORY CTapLIEro BO3PacTa.
OpHaxo B 6yIyIeM 9TOMY CEKTODY,
BO3MOXKHO, IPUJETCA CTOMKHYThCSA
C TPYAHOCTAMM, CBA3AHHBIMMU C M3-
MEHEHUAMM eHCUOHHOI CHCTEMBI.

Yro oxxupmaer nopThI?

BepoATHO, MCKYCCTBEHHO CO3-
IaHHasA 3i1OpYUA XOPOIINX BpeMeH
nporiger. Bo3aMOXHBI pasHble 3a-
TsOKHBIe Kpusucel. Ilox maBneHnem
HAJIOTOB TEPMMHA/IBl TIOf{BEPTHYT
CBOM YCIYTU PeCTPYKTYpU3AIUIL.
OnmHako cTparermyeckue Teppu-
TOpUM TIOPTOB BCEIfia OCTaHYTCA
BOCTpeOOBaHHBIM TOBapoM. Tep-
MUHAJIbl CHOBA OYIYT MHTepeCHOI
BO3MO)XHOCTBIO MHBECTUPOBAHIA,
XOT# OLIEHMBATD UX OYAYT peasibHo.

«CymoXozcTBO 3a007IeBaeT, OffHa-
KO HMKOTJa He ymmupaer. Becb Mmup
3aBUCUT OT CypoxoficTBa. KoHky-
peHLMA UfeT He TONbKO MEXHY
HopTaMu, HO ¥ MEXAY Tpymmamn
nopros. bygymee - ontumuctuy-
HoOe», - yoexxpeH mpesupent Dere-
palyuy HAIMOHANbHBIX accoIMa-
LIMiT CyZOBBIX OPOKEPOB U areHTOB
Xpucrakuc ITacaBaccunoy (Christ-
akis Papavassiliou).

Vmupx-koHcynbranT Cred Bep-
6ux (Stef Verbeeck) cumraer, uyrto
ycIex 1o 6osbliell 4acTu 3aBUCHUT
OT TOBAapHOTO 3HAKa.

Kaxk moprsl, obusIInecs oTIny-
HBIX pe3yIbTaTOB MeATeTbHOCTH,
TO/KHBI TIPEACTABIATh CBOI TO-
BapHBIIl 3HAK M YTO TaKOe TOBap-
HbIJ 3HAK?

OTBeT 3Kcmepra TaKoB, UTO TO-
BapHBIII 3HaK — 9TO He TO, YTO TOBO- >
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puTe BB, @ TO, 4TO TOBOPAT OHI.

Yrobbl y3HaTh, YTO O BAaC AyMa-
10T K/IMEHTbI, Bbl OOs3aHBI MHAU-
BUZIYaTbHO OOLIAThCA C HUMH, T.€.
YCTaHABIMBATDL JONTOCPOYHbIE OT-
HOLIEHIA.

ToBapHbIiT 3HaK 00513bIBaET BbIfIe-
NATbCA U3 Tommnbl. [loaToMy Heo6-
XOJMMO IIOCTOSTHHO [yMaTh O KJIN-
€HTe - KaKyl YHUKAJbHYIO LeH-
HOCTb €My IIPelIOKUTh, KOTOPYIO
He CMOXeT IIPeIIOKUTh HUKTO
IPYTOIL. TO U MPUBEJET K YCIIeXy.

KoHdepeHuua no
cnyyato EBponenckoro
AHA MopA
(FpaHbcK, Monblua):
«Mopckaa nonuTunka:
npepnoyTeHvie
OoTAAaeTcA YenoBeKy»

50 % >xureneit EBponsl XuByT y
Mopa. 90 % TpysoB IepeBO3UTCA
MOpCKMM IIyTeM. Mopckas pes-
TEIBHOCTh JO/DKHA BeCTUCh TaK,
9TOOBI OBIIO COXPAHEHO 3KONIOTH-
J4ecKoe paBHOBECHe.

MbI NOCTOAHHO CTaJKMBaeMCs C
VCIBITAaHUAMU: M3MEHEHUs KIu-
MaTa, HeXBaTKa IIPMPOIHBIX pecyp-
COB. OTU BBI3OBBI HOOYXK/AIOT 6113-
HeC MICKaTh HOBbIE BOMOYKHOCTI.

Kak cumraer MuHHUCTp HHPpa-
crpykTypnl Ilonpmn Lesapu I'pa-
6apunk (Cezary Grabarczyk), cyTp
MOPCKOII TIOIUTUKY — MHHOBAIUIL.

ToBopss o 6yaylieM MOPCKOTrO
6usHeca, aKLEHTMpPOBaIach HeOO-
XOIMMOCTD 00y 4eHNU A, BOCTIUTAHILA
U TIPOCBELIEH T MOTIOfEKIL.

«Obpa3oBaHHBIE JIIOAM - 3TO
HOBbIE UJIEN, a HOBbIE MJEU — ITO
yCIelIHas esTeNbHOCTb», - TOBO-
put wieH EBpormeiickoit KoMuccun
Mapnusa Jlamancku.

Ecnmm MBI XOTUM YCIELIHO IIpO-
IO/DKaTh BEKOBble MOPCKHE Tpa-
IMINH, B MOPCKOIT OM3HEC JOIKHO
BJ/IUTHCS OOIbILE MOJIOABIX TIOHEN.

Yro u Kak menarb, 4TOOb MOp-
CKas Kapbepa CTajla MHTepecHa MO-
JIOZIBIM JTFOJAM?

YHUBEPCUTETHI JOTKHBI TIPUCIIO-
COOMTHCS K HOBBIM TpeGOBaHUSAM,
CTpeMsCh ObITb  IIpUBJIEKATENb-
HbeIMU. Heob6xomumo nobuBarbcs,
4ToOB padoraoliyse B MOPCKOM
6usHece 70U ObIIN CIIOCOOHBI pa-
60TaTh He TONBKO B Y3KUX paMKax
CHelVaIbHOCTY, a Hpuobperanu
BCECTOPOHHIE HaBBIKI, YTOOBI IIpU
M3MEHEHNUN CUTYAlMi HAa PbIHKE
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prua MOrn <<M]/II‘pI/IpOBaTI)» nu3
ofiHOI podeccut B ApyTyko.

MexxayHapopaHbIn
dopym (Knannega,
JinTea): «flopoaa n
NopTbI: B NONCKaXxX
obuiero nytn»

Ha  mexpayHnapogHoM  ¢opy-
Me «[opofia ¥ HOPTHL: B MOMCKAX
o011ero myTu», OpraHU30BaHHOM
mo cnydar 20-metus IUpPEKLUM
Knaitnenckoro rocysmapcTBeHHOTO
MOPCKOTO IOpPTa, MOPAKM, CIIeIy-
a/mICThl B cepe IOPTOB, JIOTUCTH-
KI, UCTOPUKY, [EATENN KYIbTYpPbI
OUCKYTMPOBANM O Havaje U Tep-
CIIEKTMBAX NOABJICHUA Y Pa3BUTHUA
ropofia 11 HOpTa, BIVAHNY IIOPTa Ha
pasBUTHE TOPOJA.

Bompocel, nochimaBmeca  Io-
/e McTopyudeckoro o63opa «Becsr
CUTIBI B Pa3BUTHUYU TOPOJOB U TOP-
TOB», TIPEACTABIEHHOTO WCTOPH-
KOM JIMTOBCKOrO MOPCKOTO My3ed
JlaltHiocom  OmepracoM, CBuUJie-
TE/IbCTBYIOT O TOM, YTO MOPCKOII
6usHeC He TONBKO IONCYMTHIBAET
Heperpy>keHHble TOHHBI, IPOIIJeH-
Hble MOPCKVEe MUY, TIepeBe3eHHbIe
KOHTeJIHepbl MM TIACCAXKMPOB U
IOy YeHHBbIe 10X bl. JIfonert Mops
U TIOpTa BOTHYIOT UCTODPUA, CBA3K
MEXy MpPOLUIBIM Y HACTOSAIINM,
HO3BOJIAIOLINE JIydIlle OCO3HATh
CMBICTT HACTOSIIETO ¥ IIPOTHO3MPO-
Batb Oynyiiee.

IMonuruueckuit coetHuk EBpo-
MeVICKONl OpraHM3alMy MOPCKUX
nopro (ESPO) Antonn Muxamn
(Antoni Michail) npegcrasun eBpo-
THelicK1e MHULMATUBBI ¥ TIPYMEpPBI
JTydIIeil MPaKTUKU B COLMATbHON
MHTETPALU HOPTOB.

IenepanbHBIN [IUPEKTOP KOMIIa-
Hun «DFDS Lisco» Vionac Hazaposac
B JIOK/Iajie O IacCaXKMPCKMX MapoM-
HBIX JIMHMAX B KauyecTBe KaTasn3a-
TOpa PasBUTUA MOPCKOTO TypM3Ma

aHA/M3MPOBAT VIMEIOIIecs: TapoM-
Hble mHMM 13 Kaimnenckoro mopra
B Ipyrue nopthl banTuiickux crpan
U BO3MOYXHOCTM UX PasBUTHA.

Ha Bompoc, Kakue IpefIoChIIKN
IOJDKHBI OBITH /1 GYHKIMOHUPO-
BaHMs mapoMHoit nuHun Kaiime-
ma-Crokrombm, V.Hasaposac Boo-
PY>KIICA S9KOHOMIYECKOI TOTMKO
orepaTopa IMHUIL

Peiic Knainmnena - Crokronpm

DuKCMpOBaHHbIE WUSJEPKKM Ha
cofiep)KaHue TMHUN

« ®paxr cypHa, 45.000€ / cyTkn
-45.000€

« Toruso, 40 T o 450€ - 18.000€

- IlopToBbIe 3aTpaThl Ha CyfO03a-
xop - 7.000€

+ Bcero pacxopioB Ha copiep>xaHume
NuHUM 32 peiic - 70.000 €

« Yucrble moxoppl oT rpysa, 600
MOroHHbIX M 110 20 € - 12.000 €

« [lons 9MCTBIX JOXOMIOB OT Macca-
X1pos - 58.000€

« Yucreie JOXOIBI OT OMIETOB Ha
OJHOrO maccaxkupa - 28 €

+ UmcTple [OXOABI OT MpOJaXK Ha
CyZAHe Ha OHOTO naccakupa - 30€

+ Bcero Ha ogHOro naccaxmpa, 58
€ (Bcero maccaxxup tparut 101 €)

« MuHMManbHOE 4MCIO MacCaXKu-
POB 32 pelic, 4TOObI He HeCTH YOBIT-
k1 - 1.000

« MuHuManbHOE YMCIO MaCCaKu-
pos B rog - 300.000.

Takum 06pa3oM, Ha BOIIPOC, €CTh
U TIPEeATOCHUTIKM [/ OTKPHITUA
muanu - Knainema-CrokronsM B
6moKaliliee BpeMs, OTBET IIONY-
YMICA OTPHULATENbHbIN. Ilockomb-
Ky, nio cnosam V1.Hasaposaca:

- Tonma Typucros u3 IIsernun,
pBymuxca B banruiickue rocymap-
CcTBa, ABNAeTcsa mumb MudoM. Ha
muausax  «Tallink» B Croxromsm
nuiib 13-15 % COCTaB/IAIOT IIBEbI;

+ BEPOATHOE YMCIO IT1aCCa>KMPOB
B rof cocTaBut nuib 250 000;

« IMHUA C OJHUM TIAPOMOM HeJIo-
CTaTOYHO HafleKHasd, a A JIMHUK C
IBYMsA IIapOMaMM HEOOXOIMMO Kak
myHMMYM 600 000 Tacca>xmpoB B Iof;

+ B TIOC/Ie[IHee BpeMA yCUIMBAIOT-
Cs TeH[eHINN BollapeHus Bce 60-
Jiee KpYIHbBIX cyfoB Tuna RoPax.

B 2010 ropy moTok rmacca>xupos Ha
nunuax B Kumb un Kapricxamu 6501
150 000. Ecmu ymacrca coXpaHUTD
TEMIIbl pOCTa II0TOKA ocnefHux 10
neT, B 2020 rogy OTOK I1acca>XnpoB
MoxxeT coctaButhb 700 000.

[o muenmio V1.Hasaposaca, ans
TOTO, YTOODBI TOPTOBBII TOPOJ, OBLI
IPUBJIEKAaTENIbHBIM /ISl TypU3Ma,
clenyeT He 3a0bIBaTb O CaMoll Me-
704K — HpPU Hpe3eHTaluy IopTa
UV TOPOJa YTIOMAHYTb, YTO JI0 He-
rO0 MOYKHO JJ0OpaThCA U Ha MApOM-
HBIX TMHUAX. u
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Marius Sturmas

»TransRussia 2011
(Maskva, Rusija):
»Darnus transporto
vystymas - Salies
vientisumo ir saugumo
garantas”

16-3jq tarptauting paroda ,, Trans-
Russia 2011 aplanké daugiau nei
10 takstanciy specialisty, i$ juy dau-
giau nei 9 takstanciai - per pirma-
sias dvi dienas. Tai yra 5,4 proc. ge-
resni rodikliai negu pernai - dzia-
gavo renginio ,, TransRussia 2011
organizatoriai. Jie buvo jsitikine,
kad lankytojy srautas nesustos, o
priesingai - didés, nes jvairios zi-
niasklaidos priemoneés pries paroda
ir jos metu aktyviai propagavo vie-
na rimciausiy, gerg istorijg turinciy
transporto ir logistikos renginiy.

Ir jie neklydo. Naujajame, tik
pries kelis metus pradéjusiame
veikti Maskvos parody ir konfe-
rencijy ,,Ekspocentre transporto ir
logistikos rinkos dalyviai éjo nenu-
trakstamu srautu.

»Darnus transporto vystymas
yra ekonominés erdvés vienybeés,
laisvo prekiy ir paslaugy judéjimo,
sveikos konkurencijos ir laisvos
ekonominés veiklos garantas. Tai
yra Rusijos vientisumo, saugumo,
gyvenimo salyguy ir kokybés gerini-
mo garantas. Paroda ,, TransRussia“
- stambiausias Rusijos transporto
forumas, kuris demonstruoja visa
kompleksg transporto Sakos pa-
slaugy’, - saké Rusijos transporto
ministras Igoris Levitinas, atidary-
mas 16-aja ,, TransRussia“ paroda,
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kurioje dalyvavo 450 kompanijy i§
31 pasaulio $alies.

Parodoje buvo pristatytos atskiros
teminés ekspozicijos: uostai, jury ir
vidaus vandens, automobiliy, gele-
zinkeliy transportas, krovos jranga,
informacinés technologijos, logisti-
kos, finansy, muitinés paslaugos.

Tradiciskai parodoje savo veikla
pristaté nacionaliniai Vokietijos,
Suomijos, Cekijos, Belgijos, Olan-
dijos, Kazachstano, Ukrainos, Bal-
tarusijos, Ispanijos, Lietuvos, Latvi-
jos, Estijos ir kity $aliy paviljonai.

Baltarusija $ia paroda laiko savo-
tiska verslo aikstele, kur susitinka
vezéjas ir krovinio siuntéjas, kur
braizomi nauji marsrutai ir for-
muojamos perspektyvios tiekimo
grandinés. Sj verslo placdarma
Baltarusija panaudojo savo kontei-
nerinio traukinio ,,Zubr®, jungian-
¢io Latvija, Baltarusijg ir Ukraing
ir taip susiejancio Latvijos, Estijos
ir Juodosios jiros uostus, pristaty-
mui.

Baltarusija  parodoje  aktyviai
dirbo su kolegomis i$ Rusijos, Uk-
rainos, Lenkijos, Lietuvos, Kazach-
stano.

Anksciau santiriai $ioje parodoje
dalyvaudave estai Siemet nustebino
ne tik jspudinga ekspozicija, spal-
vingo choro atliekamomis daino-
mis, bet ir dalykine veikla.

Parodos metu dukteriné Esti-
jos gelezinkeliy kompanija ,EVR
Cargo” pasirasé keletg sutarciy su
Rusijos kompanijomis ,,Transkon-
teiner®, ,Eurosib’, ,Transgarant*
deél vagony panaudojimo konteine-
riams gabenti.

Estijos gelezinkeliy valdybos pir-
mininkas Kaitas Simermanas (Kai-

to Simmermann) pabrézé, kad per
pastaruosius keturis ménesius Es-
tijos konteineriniy kroviniy srautas
iSaugo 70 proc. ir jiems butinos pa-
pildomos platformos.

Kiekvienais metais ,, TransRussia“
parodoje dalyvaujancios kompani-
jos ,,Ust-Luga“ generalinis direkto-
rius Maksimas Sirokovas teigé, kad
tai puiki vieta pristatyti partne-
riams savo strategija bei planus ir
perimti kolegy patirtj.

Pernai Ust Lugos uosto krova sie-
ké 11,8 mln. tony ir 65 521 automo-
bilj. Planuojama, kad 2018 metais
bus pasiektas 180 mln. t per metus
pajégumas.

»TransRussia“ organizatorius
reikia pagirti uz puikia paties ren-
ginio logistika. Paroda ir konferen-
cija vyksta vienu metu vieningoje
erdvéje. Dalyviams tai padeda tau-
pyti laikg ir garantuoja aktyvy bei
produktyvy bendravima.

»Transport Logistics”
(Miunchenas,
Vokietija):
»Sios parodos
negalima praleisti”

Stambiausioje pasaulyje trans-
porto, logistikos, telematikos pa-
rodoje Miunchene néra atsitiktiniy
dalyviy ar $iaip akis paganyti uz-
klydusiy Zioplinétojy.

100 000 kvadratiniy metry plote
8 paviljonuose ir dengtose aiks-
telése Miuncheno parody centre
vykstantis grandiozinis transporto
ir logistikos renginys kompanijoms
kainuoja nepigiai. Taciau §i, vienus
metus Miunchene (Vokietija), kitus
- Sanchajuje (Kinija) vykstanti pa-

roda kasmet sutraukia vis daugiau
dalyviy ir lankytojuy.

Siemet j 14-aja, nuo 1978 mety
vykstancia ,, Transport logistics pa-
roda suplado 1893 kompanijos i$ 59
pasaulio Saliy. Skaiius net 7 proc.
virsijo 2009 mety rodiklius. Tuomet
parodoje dalyvavo eksponentai i§
55 $aliy. Dalyviy skaiciy smarkiai
papildé ne Vokietijos, bet uzsienio
Saliy kompanijos. Jos sudaré 44
proc. visy parodos dalyviy. 2009
metais $is rodiklis buvo 40 proc.

Lietuvos transporto ir logistikos
verslas §iemet savo paslaugas pri-
staté net trijuose paviljonuose. Ne-
mazo lankytojy démesio sulauké
jungtinis Klaipédos uosto kompa-
nijy stendas, ,Lietuvos gelezinke-
liai“ ir ypac originaliai savo veiklos
koncepcija ir paslaugas pristaciusi
logistikos kompanija ,,VPA Logis-
tics*. Sios Lietuvoje ir Kazachstane
aktyviai dirbancios kompanijos
veikla susidoméjo ja aplankiusi
Kinijos verslo delegacija. ,,VPA Lo-
gistics“ vadovas Zilvinas Zilinskas
dziaugesi susitikimais su senais
partneriais ir naujais kontaktais.

Per keturias dienas Miuncheno
paroda aplanké rekordinis trans-
porto specialisty skai¢ius — daugiau
kaip 51 takstantis lankytojy is 134
Saliy. Prie§ pora mety buvo 47500
lankytojy i$ 112 $aliy, ir tai buvo
ryskus rinkos atsigavimo po krizés
zenklas.

Verslo grandai ir parody eksper-
tai kaip susitarg tvirtina: ,,$ios pa-
rodos negalima praleisti® I$ tikruyjy
keturias geguzés pradzios dienas
Miuncheno parody centras tampa
tikra transporto verslo Meka, kur
susitinka visy rasiy transporto,
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logistikos, uosty krovos, sandélia-
vimo, ekspedijavimo, jrangos, tech-
ninio apriapinimo, informaciniy
technologijy ir kitos kompanijos,
draudimo, muitinés, finansy sekto-
riaus atstovai.

Parodos erdvéje jvykusioje 6-
ojoje Europos aviacijos ir kroviniy
gabenimo konferencijoje ,,Air Car-
go Europe® ir 7-ojoje jury logisti-
kos konferencijoje ,,mariLOG*“ bei
Miuncheno transporto ir logistikos
forume jvairiais aspektais aptarta
transporto situacija po krizés ky-
lancios ekonomikos kontekste.

»Messe Munich“ vykdantysis
direktorius Eugenas Egetenmei-
ris (Eugen Egetenmeir) teigé, kad
parodos ir konferencijy salése vy-
ravusi pozityvi, darbinga ir aktyvi
atmosfera byloja apie transporto
sektoriaus sustipréjimo ir kilimo
tendencijas.

ESPO konferencija
(Limasolis, Kipras):
»~Uosty veiklos
optimizavimas ir uosty
politikos perziara”

Geguzés pradzioje Kipro mieste
Limasolyje vykusios Europos jary
uosty organizacijos ESPO konfe-
rencijos ,,Uosty veiklos optimiza-
vimas ir uosty politikos perziara“
dalyviai diskutavo, kokie veiksniai
apsprendzia sékminga uosty veikla
ir kokie turéty buti ES politikos po-
ky¢iai, lemiantys tuos veiksnius.

Konferencija pradéjusiame semi-
nare ,Politiniy pokyciy poveikis
juros verslui“ prisiminti netolimi
politiniai jvykiai Egipte, turéje tie-
sioginés jtakos kruizinio turizmo

verslui.

Ivykiy Egipte metu tris ménesius
i Egipto ir Tuniso uostus nejplau-
ké né vienas kruizinis laivas, ir tai
padaré nemazai Zalos kruiziniam
turizmui.

Turizmo sektorius labai jautrus
bet kokiems neramumams. Jei
kruiziniy laivy keleiviai turi bent
maziausiy nuogastavimy, kruiziniy
laivy kompanijos nesiryzta rizi-
kuoti.

I situacijq zitrint i§ trumpalaikeés
perspektyvos, kiti uostai dél poli-
tinés situacijos Egipte laiméjo, nes
buvo sukurti nauji kruiziniy laivy
marsrutai. Ta¢iau zitrint i$ ilgalai-
keés perspektyvos, tai néra gerai. Ke-
leiviy nuogastavimai niekur nedin-
go ir niekas negali Zinoti, ar tokio
pobudzio politiniai jvykiai nepasi-
kartos kitose regiono $alyse.

Sie jvykiai priverté galvoti apie
saugumo plang ir apie informaci-
jos sklaida. Vykstant ekstremaliems
jvykiams, visuomenei reikia suteik-
ti kuo daugiau informacijos, kad
buty i$sklaidytos abejonés. Keliau-
tojai nori Zinoti, kodél vieni ar kiti
uostai yra saugus.

Ivykiai Egipte paskatino pagalvo-
ti ir apie ateities strategija. Po Siy
ivykiy $alyje pirma karta yra sufor-
muota ilgalaiké transporto vizija
iki 2050 mety.

Pernai kruizinis verslas sulauké
5,5 milijono keleiviy. Siemet pro-
gnozuojama, kad sis skaicius iSaugs
mazdaug 23 procentais.

Pastaruoju metu kruizinio verslo
aktyvéjimas susijes su gyventojy
senéjimo procesu, nes kruizines
keliones mieliau renkasi vyresnio
amziaus zmonés. Taciau $iam sek-

toriui ateityje gali tekti susidurti su
sunkumais, susijusiais su pensijy si-
stemos pokyciais.

Kas laukia uosty?

Gali buti, kad dirbtinai sukelta
gery laiky euforija praeis. Gali-
mos jvairios jsiskolinimo krizés.
Mokesciy spaudziami terminalai
restruktirizuos savo paslaugas.
Taciau strateginés uosto teritorijos
visuomet isliks paklausi preké. Ter-
minalai vél bus jdomi investavimo
galimybé, nors ir bus vertinami
realiau.

»Laivyba suserga, taciau niekada
nemirsta. Visas pasaulis priklauso
nuo laivybos. Konkurencija vyksta
ne tik tarp uosty, taciau ir tarp uos-
ty grupiu. Ateitis yra optimistine,
- jsitikines Nacionalinés laivybos
agenty ir brokeriy asociacijy fede-
racijos prezidentas Christakis Pa-
pavasilis (Papavassiliou).

IvaizdZio konsultantas Stefas Ver-
bykas (Stef Verbeeck) mano, kad
sékmé labai priklauso nuo prekés
zenklo.

Kaip puikiy veiklos rezultaty pa-
sieke uostai turéty pristatyti savo
prekinj zenkla ir kas tai yra preki-
nis zenklas?

Eksperto atsakymas toks, kad
prekinis zenklas yra ne tai, kg sako-
te jis, o tai, kg sako jie.

Norédami suzinoti, ka apie jus
mano klientai, privalote su jais in-
dividualiai bendrauti, t.y. uzmegzti
ilgalaikius santykius.

Prekinis Zenklas jpareigoja issi-
skirti i§ minios. Todél batina nuolat
galvoti apie klienta, kokig unikalia
verte jam pasialyti, kurios niekas
kitas pasiulyti negali. Tai ir lems
sékme.

Europos jaros
dienos konferencija
(Gdanskas, Lenkija):

»Juariné politika:
pirmenybe teikiama
Zmogui”

50 procenty Europos gyventoju
gyvena prie juros. 90 procenty kro-
viniy vezama jura. Jary veikla turi
vykti taip, kad buty islaikyta ekolo-
giné pusiausvyra.

Nuolat susiduriame su is$ukiais:
klimato pokyciai, gamtos istekliy
stoka. Tie i$Sukiai skatina versla
ieskoti naujy galimybiy.

Pasak Lenkijos infrastruktiros
ministro Cezario Grabarciko (Ce-
zary Grabarczyk), jurinés politikos
esmeé yra inovacijos.

Kalbant apie jary verslo ateitj, bu-
vo akcentuojama jaunimo moky-
mo, ugdymo ir lavinimo batinybeé.

»I8silavine Zmonés - tai naujos
idéjos, 0 naujos idéjos - tai sékmin-
ga veikla“,- saké Europos Komisijos
naré Maria Damanski.

Jei norime sékmingai testi Sim-
tametes jurines tradicijas, i jaros
versla turi jsilieti daugiau jauny
Zmoniy.

Kgq ir kaip daryti, kad jariné kar-
jera buty jdomi jauniems Zzmo-
néms?

Universitetai turi prisitaikyti prie
naujy reikalavimy, siekdami buti
patrauklas. Jariniame sektoriuje
batina pasiekti, kad asmenys, dir-
bantys jury versle, gebéty dirbti
ne tik pagal siaurg specialybe, bet
igytu ir jvairiapusiy jgudziy, kad
keiciantis darbo rinkos situacijai
galéty ,,migruoti® tarp profesijuy. »
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Tarptautinis forumas
(Klaipéda, Lietuva):
»Miestai ir uostai:
bendro kelio
beieskant”

Klaipédos valstybinio jiry uosto
direkcijos jkarimo 20 mety jubi-
liejaus proga surengtame tarptau-
tiniame forume ,,Miestai ir uostai:
bendro kelio beieskant jrininkai,
uosty, logistikos specialistai, istori-
kai, kultaros veikéjai diskutavo apie
miesto ir uosto atsiradimo ir vys-
tymosi pradzig bei perspektyvas,
uosto jtaka miesto raidai.

Po Lietuvos juruy muziejaus isto-
riko Dainiaus Elerto pateiktos isto-
rinés apzvalgos ,,Galiy svarstyklés
miesty ir uosty raidoje“ pasipyle
klausimai byloja, kad jiros verslas
ne tik skai¢iuoja krautas tonas, nu-
plauktas jarmyles, gabentus kon-
teinerius ar keleivius ir gautas pa-
jamas. Juros ir uosto zmonéms ripi
istorija, praeities ir dabarties sasa-
jos, leidziancios geriau suvokti esa-
ties prasme ir prognozuoti ateitj.

Europos jury uosty organizacijos
(ESPO) politikos pataréjas Antonis
Michailas (Antoni Michail) pristaté
Europos iniciatyvas ir geriausios
praktikos pavyzdzius socialinéje
uosty integracijoje.

Bendrovés ,,DFDS Lisco genera-
linis direktorius Jonas Nazarovas
pranesime apie keleiviniy kelty li-
nijas kaip jarinio turizmo plétros
katalizatoriy analizavo esama kel-
ty linijy i§ Klaipédos uosto j kitus
Baltijos $aliy uostus ir juy plétros
galimybes.

Atsakydamas | klausima, kokios
prielaidos turéty buti, kad funkcio-
nuoty kelty linija Klaipéda-Stok-
holmas, J. Nazarovas pasitelké linijy
operatoriaus ekonoming logika.

Reisas Klaipéda - Stokholmas
Fiksuoti linijos islaikymo kastai
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E. Gentvilas,
Klaipédos
valstybinio jury
uosto direkcijos
generalinis

. direktorius.

- Laivo nuoma, 45.000 € / parai

- Kuras, 40 t po 450 € - 18.000 €

- Uosto sanaudos laivo jplaukimui
-7.000€

- Viso linijos islaikymo kastai per
reisg - 70.000 €

- Grynosios pajamos i§ krovinio,
600 Lm po 20 € - 12.000 €

- Grynujy pajamy dalis i$ keleiviy
- 58.000€

- Grynosios pajamos i§ biliety
vienam keleiviui - 28 €

- Grynosios pajamos i§ pardavi-
my laive vienam keleiviui - 30 €

- I§ viso vienam keleiviui - 58 € (i$
viso keleivis isleidzia 101 €)

- Minimalus keleiviy skaicius per
reisa, kad nebuty patiriama nuo-
stolio - 1.000

- Minimalus keleiviy skai¢ius per
metus - 300.000

Taigi, ar yra prielaidy artimiau-
siu metu atidaryti linijg Klaipéda-
Stokholmas, atsakymas neigiamas.
Nes, anot J. Nazarovo,

- minia turisty i3 Svedijos, plits-
tanciy | Baltijos valstybes, téra mi-
tas. ,,Tallink linijose i Stokholma
tik 13-15 proc. keleiviy yra Svedai;

- tikétinas keleiviy skaicius per
metus sieks tik 250 000 ;

- linija su vienu keltu yra nepa-
kankamai tvari, dviejy kelty linijai
butina maziausiai 600 000 keleiviy
per metus;

- pastaruoju metu ryskéja vis di-
desniy RoPax laivy jsigaléjimo ten-
dencijos.

2010 metais keleiviy srautas li-
nijose i Kylj ir Karlshamng buvo
150000. Jeigu pavykty islaikyti
pastaryju 10 mety srauto augimo
tempus, 2020 metais keleiviy srau-
tas galéty siekti 700 000.

J. Nazarovo nuomone, siekiant,
kad uostamiestis buty patrauklus
turizmui, reikia nepamir§ti men-
ko mazmozio - pristatant uosta ar
miesta, paminéti, kad jj galima pa-
siekti ir kelty linijomis. u
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O630p rpysoo6opoTta nopToB banTukn
3a AHBapb-anpenb 2011 .

a yeTbipe mecAla C.I.
B Knaitnepgckom nop-
Ty nepesaneHo 12,0
MJTH T MOPCKUX FPy30B,
o6wWwui1 pocT 06bemMoB rpy-
30060poTa coctaBun 20,8
% no cpaBHEHMIO C COOT-
BETCTBYIOLNM Nepuogom
npownoro roaa.

ITo rpysoo6opory B moprax bain-
THICKNUX cTpaH Knaimneackuii mopTt
B AHBape-anpene 2011 r. mpopon-
JKaJ oIlepeXkaTb cocemHue Pipk-
CcKMit ¥ BeHTcHmIcckmit IOPTHL U
He3HAYUTE/TBHO OTCTaBal OT 00b-
efyiHeHHOro Ta/UIMHCKOro IopTa.
O6muit  rpysoobopor Kaiinen-
CKOro mopta M ByTMHICKOro Tep-
MuHana B AHBape-ampene 2011 T.
cocraBunl 14,6 MIH T ¥ IIPEBBICUI
rpy30060poT o6benyiHeHHOTO Tas-
JIMHCKOTO IOpTa Ha 1,78 MJIH T.

Haubonpmuit mpupoct mno o06s-
€My 3a YeTbIpe MecsAla C.T. 110 CPaB-
HEHVIO C COOTBETCTBYIOIIVM IIe-
puopom 2010 I. JOCTUTHYT 3a CYeT
BBIPOCIHINX KOJIMYECTB HACBITHBIX
HATypasbHbIX ¥ XVMUYECKUX YHIO-
6pennit (+966,7 ThIC. T), I'PY30B
po-po (+314,6 ThIC. T), KOHTelHe-
PU3OBaHHBIX I'PY30B (+283,6 TbIC.
T), )KUAKUX HaTyPa/IbHBIX U XUMHU-
4ecKUX ynoopennit (+262,3 ThIC. T),
He(TenponykToB (+161,4 ThIC. T).

ITo rpymmam rpysoB Hamboree
(+24,8 %) BBIpOCTM OOBEMBI TeHE-
PaIbHBIX IPY30B, KOTOPBIX IlepeBa-
neHo 3 798,6 toic. T (31,6 % obiiero
rpysoobopora nopra). Konmnuecrso
HACBHIITHBIX JI HaBaJIOYHBIX I'DY30B
yBenuumnoch Ha 24,2 %, Bcero ux
nepeBaseHo 4 627,1 toic. T (38,5 %).
Ha 12,9 % 6ornblue nepeBajeHo Ha-
JIUBHBIX TPYy30B, 06beMbl TPY30B
3TOM rpymmbl coctaBumm 3 584,9
ThIC. T (29,9 %)

3a auBapb-anpens 2011 . 8 Knait-
TeficKuIt TopT 3amwto 2 208 CY[IOB,
T.e. Ha 13,4 % mam Ha 261 cypHO
6orbllle, 4eM 3a TOT >Ke IIEPHOL,
npomtoro ropa. ITaccaxupos 3a
paccMaTpyUBaeMblil IIEPHOJ, B IIOPTY
1o6s1Bano 77,6 ThIC., T.e. Ha 23,3 %
6or1blile, YeM 3a COOTBETCTBYIOLIMIT
nepuog 2010 r.

Knarmnenckuil mopT NpopornKa-
eT COXpaHATb IO3NLUN JNfepa B
nepeBajiKe KOHTEIHEPU30BAaHHBIX
Ipy3oB B permoHe bamTmitckux
cTpaH. B sHBape-ampene C.I. KOH-
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lpy30060poT B nopTax BOCTOYHOro no6epexba bantuiickoro mops, Tbic. T

Mopt O6bem M3meHeHmne,% PasHuua, %
01-04.2010 01-04.2011
Bcero: 864615 938120 +85 +7350,5
Mprmopck 248198 248528 40,1 +33,0
CaHkT-MeTepbypr 15752,5 17 023,8 +8,1 +12713
TannH 11706,8 12 833,7 +96 411269
Knaiinepa 9943,6 12010,7 +20,8 +2067,1
Pura 9642,2 108964  +13,0 +1254.22
BeHtcnunc 9707,0 9780,0 +10 +730
Ycrb-Jlyra 32513 4591,0 +41,2 +1339,7
Jlnenas 13197 1550,3 +17,5 +230,6
Bbibopr 318,6 2733 -142 -453
KanuHuHrpag H. 0. H. . - -

H. [l.- HE MPEAOCTABNEHO fJaHHbIX

KoHTeilHepoo60opoT B nopTax BOCTOYHOro nobepexba bantuiickoro

mops, TEU

Mopt O6bem MN3meHeHne,%Pa3HuLa, %

01-04.2010 01-04.2011
CaHkr-letepbypr 551696 747 441 +35,5 +195745
Knavinepa 88250 129422  +46,7 +41172
Pura 72 590 91461 +26,0 +18871
TannuH 49 832 58610 +176 +8778
Jnenas 21 828 +39429 +807
BenTcnunc 0 0 = =

TeIHEPU3OBAHHBIX TPYy30B 0Opa-
6ortaHo 129 422 TEU, T.e. Ha 46,7
% 6OrIblle, YeM 3a TOT e TEePUOT
mportoro roga (MpuUpocT cocra-
Bun 41 172 TEU).

3a paccMaTpuBAaEeMBIl  IIEPUOT,
06wuit Tpy30060pOT MOPTOB BOC-
TOYHOro TmobGepexbs banruiicko-
ro mopA coctasua 93 812,0 Teic. T,
M3MeHeHMe cOCTaBuIo +8,5 % mmm
+7 350,5 Teic. T. Ha ByTmarckom
TepMMHA/Ie 33 YKa3aHHBIII IIepUOf,

nepesaeHo 2 601,4 Tbic. T Hedre-
IPOAYKTOB (manee o6opot ByTuur-
CKOTO TepMIHA/Ia He aHA/IU3UPYeT-
cA).

B IIOPTY IIPMMOPCK Bcero
nepeBaneHo 24 852,8 Toic. T Hed-
T U HedTenpOxyKTOB, T.e. Ha 0,1
% v 33,0 ThIC. T 60/IbBIIE, 9YeM 3a
AHBapb-anpens 2010 r. Hedtp n
HeTeNpONTyKTbI AB/IAIOTCA OCHOB-
HBIMM Tpysamu mopta IIpumopck.
Colpoit HedTu 3a paccMarpubae-

MBI TIepuoy, epeBaneHo 22 840,7
TBHIC. T, HepTemponykTos — 2 012,1
TBIC. T.

B IIOPTY CAHKT-IIETEPBYPT
Bcero nepesajeHo 17 023,8 toic. T
IPYy30B, U3MEHEHME COCTABUIO +8-
)1 % wnu Ha 1 271,3 ThIC. T 60blIE,
4yeM 3a TOT e nepuog 2010 1.

BIIOPTY YCTb-/IYTA Bcero me-
pesazneno 4 591,0 TbIC. T TPY30B, U3-
MmeHeHue +41,2 % unu +1 339,7 ThIC.
T. OCHOBHYI0 4acTb IPY30B 3TOTO
IIOpTa COCTAB/IAET YTONb — 63,2 %

B TAJJIMHCKOM IIOPTY sce-
ro nepesajeHo 12 833,7 Thic. T Tpy-
30B, M3MeHEHMe COCTaBmiIo +9,6 %
unn +1 126,9 teic. T. O6BEMBI He-
¢brenpoaykros cocraBun 72,4 %
rpy30060pOTa 3TOrO MOPTA.

ITepeBoska maccaxupos. B atom
rofy B oObenuHeHHOM Tans-
CKOM TIOpTy obcmyxeHo 2 2159
TBIC. IIACCA’KMPOB, U3MEHEHUe CO-
craBmwio +7,3 % wmimm +150,3 ThIC.
IIACCaXXMPOB.

Cypa. B Tannmuuckuit HopT 3a1io
2 292 cypos, T.e. Ha 115 cyyioB unmm
Ha 5,3 % 6osnblie 1o CPaBHEHUIO C
TeM Xe nepuogom 2010 1.

B PIVDKCKOM IIOPTY Bcero
nepesaneHo 10 896,4 Toic. T Tpy30B,
nsMeHenne +13,0 % winm +1 254,2
ThIC. T. B 2011 . 3a paccmaTpuBae-
MBIl TIepHOf HaMOOMBIIYI0 YacTh
rpy30060poTa COCTaBUI  YTOJb,
KOTOPOro 6bII0 lepeBaeHo 4 196,5
TBIC. T, YTO COCTABUIIO 38,5 % 0b1we-
ro rpysoobopoTa 3TOro mopra. 3a
paccMmaTpuBaeMblii nepuox 2010 1. B
COCeflHeM TIOpTY OBUIO MepeBaneHo
3 908,7 ThIC. T yI/IA, YTO COCTABUTIO
40,5 % obutero rpysoo6opoTa 3T0-
ro Hopra.

B BEHTCIIMJICCKOM IIOPTY
Bcero nepesaneHo 9 780,0 Toic. T
IPYy30B, U3MEHEHME COCTaBUIO +1,0
% i +73,0 ThIC. T. BonblyIo YacTb
rpy30060pOTa 3TOTO IIOPTA COCTAB-
JAI0T HeTeNpORYKTHI — 52,2 %

[TepeBoska maccaxxupos. Yucno
maccaxupoB B BeHTcmmicckom
nopry cocraBuio 9 948,0, nsmene-
Hue +97,7 % nnu +4 916 yenosex.

Cyna. Bcero obemyxeno 624 cy-
nmoB, nsMeHenne +4,0 % unnm +24
CyZiHa.

B JIMEITAVICKOM ITOPTY Bce-
ro nepepaneno 1 550,3 Teic. T rpy-
30B, U3MeHeHIe +17,5 % unn +230,6
ThIC. T. Bonblylo 9acTb rpyso0060-
poTa 9TOro IOpTa COCTAB/IAET 3€p-
HO - 24,0 %. u



KROVA

Baltijos uosty krovos apzvalga
2011 m. sausio—balandzio meén.

er keturis Siy mety

ménesius Klaipédos

uoste krauta 12 min.
t jariniy kroviniy, bendras
krovos apimdiy augimas
sudareé net 20,8 proc.,
palyginti su praéjusiy mety
atitinkamu laikotarpiu.

Pagal kroviniy apyvarta Baltijos
Saliy uostuose Klaipédos uostas
2011 m. sausio-balandzio ménesiais
ir toliau lenké kaimyninius Rygos ir
Ventspilio uostus bei nezymiai at-
siliko nuo jungtinio Talino uosto.
Bendra Klaipédos uosto ir Bitingés
terminalo krova 2011 mety sausio-
balandZio ménesiais sudaré 14,6
mln. t. ir virsijo jungtinio Talino
uosto krova 1,78 mln. t.

Didziausias prieaugis pagal apim-
ti per keturis §. m. ménesius, paly-
ginti su 2010 m. atitinkamu laiko-
tarpiu, pasiektas dél iSaugusiy biriy
natiraliy ir cheminiy trasy (+966,7
takst. t), ro-ro kroviniy (+314,6
tukst. t), konteinerizuoty kroviniy
(+283,6 tukst. t), skysty natiraliy
ir cheminiy trasy (+262,3 takst. t),
naftos produkty (+161,4 tukst. t)
kiekiy.

Pagal kroviniy grupes labiausiai
iSaugo (24,8 proc.) generaliniy kro-
viniy apimtys, kuriy krauta 3 798,6
takst. t (31,6 proc. bendros uosto
krovos). Biriy ir suverstiniy krovi-
niy padaugéjo 24,2 proc., i$ viso ju
krauta 4 627,1 takst. t (38,5 proc.).
12,9 proc. daugiau krauta skysty-
ju kroviniy, Sios kroviniy grupés
apimtys sudaré 3 584,9 tukst. t (29,9
proc.).

Per 2011 m. sausio-balandzio
mén. j Klaipédos uosta atplauke
2208 laivai, t. y. 13,4 proc., arba
261 laivu daugiau nei per praéju-
siy mety ta patj laikotarpj. Keleiviy
per nagrinéta laikotarpj apsilankeé
77,6 tukst., t. y. 23,3 proc. daugiau
negu per atitinkama 2010 m. laiko-
tarpj.

Klaipédos uostas ir toliau islaiko
konteinerizuoty kroviniy krovos
lyderio pozicijas Baltijos Saliy re-
gione. S. m. sausio-balandzio mé-
nesiais konteinerizuoty kroviniy
krauta 129 422 TEU, t. y. 46,7 proc.
daugiau nei pernai per ta patj lai-
kotarpj (prieaugis sudaré 41 172
TEU).

Per nagrinéta laikotarpj rytinés
Baltijos juros pakrantés uosty ben-

dra krova sudaré 93 812,0 tukst.
t, pokytis sudaré +8,5 proc., arba
+7350,5 tikst. t. Batingés terminale
per nagrinéjama laikotarpj krau-
ta 2 601,4 tukst. t naftos produkty
(toliau ataskaitoje neanalizuojama
Butingés terminalo krova).
PRIMORSKO UOSTE is viso
perpilta 24 852,8 tukst. t naftos ir
naftos produkty, t.y. 0,1 proc., arba
33 takst. t daugiau nei per 2010 m.
sausio-balandzio mén. Nafta ir naf-
tos produktai yra pagrindiniai Pri-
morsko uosto kroviniai. Zaliosios

naftos per nagrinéjama laikotarpj
perpilta 22 840,7 tukst. t, naftos
produkty - 2 012,1 takst. t.

SANKT PETERBURGO UOS-
TE i$ viso krauta 17 023,8 tukst. t
kroviniy, pokytis sudaré +8,1 proc.,
arba 1 271,3 tukst. t daugiau nei per
2010 mety tg patj nagrinéjama lai-
kotarpi.

UST LUGOS UOSTE i$ viso
krauta 4 591 tukst. t kroviniy, po-
kytis +41,2 proc., arba +1 339,7
takst. t. Didziausig $io uosto krovos
dalj sudaro anglis - 63,2 proc.

TALINO UOSTE i§ viso krauta
12 833,7 tukst. t kroviniy, pokytis

Krova Baltijos jaros rytinés pakrantés uostuose, tukst. t

Uostas Apimtis Pokytis,proc. Skirtumas
201001-04 2011 01-04
I$ viso: 864615 938120 +85 +73505
Primorskas 248198 248528 40,1 4330
Sankt Peterburgas 157525 170238 +81 +12713
Talinas 117068 128337 496 +11269
Klaipéda 9943,6 120107 +20,8 +2067,1
Ryga 9642,2 108964  +13,0 +1254,2
Ventspilis 97070 97800 +1,0 4730
Ust Luga 32513 45910 +41,2  +13397
Liepoja 13197 1550,3 +175 +2306
Viyborgas 318,6 2733 -142  -453
Kaliningradas n.d. n.d. = =

n. d. nepateiké duomeny

Konteineriy krova Baltijos jaros rytinés pakrantés uostuose, TEU

Uostas Apimtis Pokytis,proc. Skirtumas
201001-04 2011 01-04
Sankt Peterburgas 551696 747 441 +355 +195745
Klaipéda 88 250 129422  +46,7 +41172
Ryga 72 590 91461 +26,0 +18871
Talinas 49 832 58610 +176  +8778
Liepoja 21 828 +3 9429 +807
Ventspilis 0 0 = =

sudaré +9,6 proc., arba +1 126,9
takst. t. Naftos produkty apimtys
sudaro 72,4 proc. $io uosto kro-
VOs.

Keleiviy gabenimas. Siemet jung-
tiniame Talino uoste aptarnauta
2215,9 tuakst. keleiviy, pokytis su-
daré +7,3 proc., arba +150,3 tukst.
keleiviy.

Laivai. ] Talino uostg jplauke 2292
laivai, t. y. 115 laivy, arba 5,3 proc.
daugiau, palyginti su 2010 mety
tuo paciu laikotarpiu.

RYGOS UOSTE i$ viso krauta 10
96,4 tukst. t kroviniy, pokytis +13
proc., arba +1 254,2 takst. t. 2011
metais per nagrinéjama laikotar-
pi didziausig krovos dalj sudaré
anglis, kurios buvo krauta 4 196,5
takst. t, tai sudaré 38,5 proc. $io
uosto bendros krovos. 2010 metais
per nagrinéjamg laikotarpj kaimy-
niniame uoste buvo krauta 3 908,7
takst. t anglies, tai sudaré 40,5 proc.
$io uosto bendros krovos.

VENTSPILIO UOSTE i$ viso
krauta 9 780 tukst. t kroviniy, po-
kytis sudaré +1 proc., arba +73
tukst. t. DidZiausig $io uosto krovos
dalj sudaro naftos produktai — 52,2
proc.

Keleiviy gabenimas. Keleiviy skai-
C¢ius Ventspilio uoste sudaré 9948,
pokytis +97,7 proc., arba +4916
keleiviy.

Laivai. IS viso aptarnauta 624
laivai, pokytis +4 proc., arba +24
laivai.

LIEPOJOS UOSTE is$ viso krau-
ta 1 550,3 takst. t kroviniy, pokytis
+17,5 proc., arba +230,6 tukst. t.
Didziausia $io uosto krovos dalj su-
daro grudai - 24 proc. u
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-21 aBrycta 2011 r. Knaiinega cHoBa npumeTt
O/1HO 13 CaMbIX BreyaTnAIoWMX Meponpus-

TUil NapycHoro cnoprta - peraty «The Culture

2011 Tall Ships Regatta».

[Ba roga Ha3ap B Knaiinege BnepBble OWIBapTOBaNnNCcb
60nbLUe MPOBbIe NAPYCHUKM.

Perata «The Tall Ships Races 2009» npoLuna ¢ OrpoMHbIM
ycnexom, a Knaiinega nonyumnna 6narogapHocTb oOT ee

OpraHn3aTopoB.

B aTom rogy 6onbLuoii napycHbiii ¢pnoT mupa cHoBa Ge-

pet Kypc Ha Knaiinepy.

BcemupHas accoumaums yue6HbIx napycHuKoB («Sail
Training International») opraHusyer 310 Heo6bluHOE
meponpusaTue - «The Culture 2011 Tall Ships Regatta»,
nocssueHHoe ¢puHckomy ropoay TypKy Kak cronuie es-
poneickon KynbTypbl 3TOro roaa.

Knaiinepa, IabiHa n TypKy B 3TOM rogy opraHusyoT ABa
3Tana peratbl, Ha KOTOPbIX BaKeH He TONbKO FOHOYHbII
asapr, HO 1 Npe3eHTaLnA ropoAoB, NPUHNMAIOLNX pe-
raty. Perata 6onbwnx napycHukoB 2011 r. HauHeTcA B
Knaiinepge, otkyaa ¢pnot HanpaButca B TYpKy, a yKe oT-

Tyaa - B [gbiHI0.

NMpvem Ha napycHuKe
- noacnopbe

[Ipuem 6ONBIINX MAPYCHUKOB
- )KeJTaHHasl 11e/Ib Ka>KAOTO IOpTa 1
yKpalieHue peraTsl. [lopTsl cTapa-
I0TCSL UX TIPUBJIEYb, TAK KaK MMEH-
HO 9T CYJa CO3HAI0T 0COObIN BUL 1
HaCTpOeHIe.

IMogroroBka Takux O6ONBIINX
IIAPYCHUKOB K ITABaHMIO U MX CO-
Hep)KaHye OOXOHATCS HefelIeBo.
ITosTOMY MHMIIMATOp perarsl IO-
6yXJaeT KaX[bll IIOPT peratbl
HONeP)KUBATh OO/IblNe yIeOHbIe
HapyCHUKM Y MOMOLY OpraHu-
3aII1MJ Ha UX TTa/Ty6ax CIIOHCOPCKUX
[IPUEMOB.

HepaBHOpyuIHBIE K  MOPCKOI
Ky/IbType WM >Kelamoliue C Heil
MTO3HAKOMUTHCS HpenIpuATIA,
OpraHmMsauyu U OT/E/IbHbIE JUIIA
IpU3BIBAIOTCA  BOCIIONB30BATHCS
BO3MOXKHOCTAMMU CIIOHCOPCKUX
IpyeMOB: 00beIMHUTh OM3HeC U
pasBiedeHy st ¥ TPUIIACUTD KIIU-
€HTOB J COTPYAHMKOB Ha CTU/IbHbIE
IHEBHbIE VI BeYepHNUE NpueMbl Ha
CyJha Kaacca A, OIIBapTOBaHHbIE Y
6Gepera, MM BBIIITH B OTKPBITOE MO-
pe Ha cyfax Kmacca B.

[ToobenaTp WIM HOYXXMHATH Ha
nany6e MapycHMKA C KAUTAHOM U
KOMaH[I0il — YHUKA/IbHasA BO3MOX-
HOCTb, KOTOPYIO MOXXHO UCIIBITaTh
Ha MapyCHUKAX, OCTAHOBMBIINXCS
B Kimaitnegckom mopry.

JlereHpapHble
napycHUKM

«CemoB» (Poccus, nopm npunucku
Mypmanck) - HeTHIPeXMadTOBBII

y4eOHbIl Gapk mamHOM 122,3 M,
npuHajIexamuit - MypmaHckoMmy
TOCY/IAPCTBEHHOMY TEXHUYECKOMY
yHUBepcuTeTy. MOXKET IpMHMMATD
no 320 4enoBek, B TOM 4wucie 75
MIOCTOSIHHBIX Y/IEHOB 3KMIaXKa, OT
100 mo 120 xapmeToB, MHOrAA f0 45
IPaKTUKAHTOB U3 Pa3HBIX CTPaH.

«CenoB» mocTpoen B 1921 1. B I'ep-
MaHUY, Ha KPYIIIOBCKOI Bepu B
Kurne (Torga mapycHUK HasbIBascs
«Marpanena Bunnen II»). Ilapyc-
HUK ObI/I OCHAIIIEH BCIIOMOTaTelb-
HBIM JIYI3€/TbHBIM JIBUTATEeM MOLII-
HOCTBIO 128 J1.C. ¥ IpefiHa3HavascsA
I nepeBo3ky rpysos. ITapycuuk
He pa3 CoBepHIall KPYrOCBeTHBIE
M/IaBaHUsA C TPy3OM TILIEHUIIBI,
YIJIA MM 3epHa.

Bropas MupoBas BoitHa 060pBa-
J1a 3TV OKeaHIYeCKe IITaBaHM A, HO
IapYCHUK IPORO/KII ObydeHue
KazieToB B bantuiickom mope. Io-
cre xarmmTynAnuu TepManym 6apk
nepeten k CoBerckomy Corosy.

OH 6511 IepenMeHOBaH B «CeT0B»
B 4eCTb IIPOC/IaB/ICHHOTO IO/ APHO-
ro uccneposarens [eoprusa Cenosa,
KOTOPBIIT OO BO BpeMs ICCIIERO-
BaHuA ApkTuKku B 1914 ropgy.

«CezioB» TIpUHMMAET MOCTOSH-
HOE yJacTue B KPyIHeHIINX eBpo-
HEICKMX MOPCKUX (ecTUBANAX U
IIpa3IHUKaX ¥ COpPEBHYETCS B pera-
Te 6onpuMX napycHuko «The Tall
Ships Races».

«Dar Mlodziezy» (ITonvwia, nopm
npunucky I'ObiH), TPEXMaITOBBIIL
y4e6Hblit dperar gnunoi 108,2 M,
MOCTpOeHHbIT B 1982 1., mpuHap-
nexxnt Mopckolt akagemuu B Ipl-
He. HasBaHue mapycHuka osHavaer
«JIap MOJIOZIe)K11», OH SIBJIAETCS Ipe-
eMHIKOM BIIeYaT/IAIOIIETO pperaTa

«Dar Pomorza», Ha KOTOpOM Hapyc-
HYIO IPaKTUKY IPOXOAVIN MOPAKIU
Toproeoro ¢yora B TedeHue Hojee
4eM IATUAECATI JIeT.

«Dar Mlodziezy» oxasar, 4T0 sB-
NAETCA OFHMM U3 JIYYIINX B CepUU
y4e6HbIX TAPYCHBIX CYAOB, K KOTO-
POIt OTHOCATCS TaKe >Ke MapyCHU-
Kk «JIpyx6a», «XepcoHec», «Mup»,
«Hapexnma», «Ilanmmaga». bonmee 25
net ydactByer «Dar Mlodziezy» B
peraTax 60/IbIINX MTAPYCHNUKOB.

«Itanpapt» (Poccus, nopm npu-
nucku Cankm-ITemepbype) - 910
KoIus dperara, IocTpoeHHOro Ile-
TpoM IlepBbiM B 1703 ropy.

OpurnHamIbHBIX qepTexen
«llItanpapTa» He COXPaHMUIOCD,
HO TaK COBIIasio, 4yto B 1987 r. [o-
CYHapCTBEHHBII JPMUTaX 3aKa-
3aJT ONBITHOMY BOEHHO-MOPCKOMY
ucropuxy Bukropy KpaiiHiokosy
y3HaTh 06 9TOM CyZjHe BCe BO3MOXK-
Hoe. OH IITYAUPOBAJ POCCUIICKIIE
apXUBBI U COXPAHMBIINECA 3AIINCH,
TaKKe cobupan MHPOpMALMIO O
KOHCTPYKLMM U [M3aliHe Cy[HA B
MaTepyuanax TO/UTaHACKMX, (paH-
IIY3CKMX ¥ OPUTaHCKMX aBTOPOB
TOI1 31I0XM. VICTOPUKY y/ia/moch pas-
picKaTh rpaslopy XVIII B., Ha KO-
Topoit usobpaxen «[IraHgapt» Bo
BpeMs 60s.

brnarogapsBceMaTUM MCTOYHMKAM
ObIIM pa3paboTaHbl OCHOBHBIE Uep-
TeXu, ¥ B 1991 I. ObUTa PeKOHCTPY-
MPOBaHa MOJie/Tb. DTa MHPOPMAIILA
HOCTY>KVJIa OCHOBOJ AJIS AM3aiiHa
HoBoIt Koty «[lIranmapran.

Inmuna xopmyca «IlItanmapra»
- 30 metpoB (unu 100 ¢yToB), Mo3-
TOMY JJIS1 IO HOCTPOJKM TpeboBa-
JIOCh MHOTO fipeBeCUHBL. [Iy14 Kuns
UCIIONB30BAJICA Ry6, i manyobl,
MauyT U pelf — COCHa, I KOpITyca
U IanyOHON OTAENKM — JIUCTBEH-
HIIA, /I Pe3HBbIX JacTell — JUIa.
Bcs aTa gpeBecyHa 0OBIYHO CTOMIA
6b1 orpomMHbIX fieHer. Ho 6maronaps
MECTHBIM YMHOBHUKaM O6o0sbluas
YacTb [JpeBeCHHBI ObUta Ipuob-
peTeHa B IapKaX B OKPECTHOCTAX
ITerepbypra.

JIncTBeHHMIIA IPMBe3eHa U3 Jieca,
KOTOPBIIL B 1730 T. 6L CIeI[1a/IbHO
HOCaXKeH /A CTPOMUTENbCTBA CY-
moB. TpaANIMOHHO [/ TOTO MepH-
Ofia IapyCHUK OOMIBHO YKpalleH
KpacuBoi1 pe3bboil 110 iepeBy.

«ItangapT» YacTo NpUHUMA-
eT yJacTye B IIAPYCHBIX perarax B
bantuitckom n CeBepHOM MOPAX, B
MOPCKIX U IAPYCHBIX (heCTUBATISAX.

«Kpysenmrepu» (Poccus, nopm
npunucku  Kanununepad), 6apx
nauHou 113,49 M - BTOpOIM KpyII-
Helmmii mapycHMK B Mupe. bonbire
ero Tonbko «CefioB», KOTOPBIIT HbI-
HEITHNM JIeTOM 3aiigeT B Kiaiime-
ny. lleppoe naspanue cygna — «lla-

nys». OH moctpoeH B [epmanuu B
1920 romy u ABNAETCA OFHUM U3
ITH 3HAMEHUTBIX Knnepos «Fl-
ying P Line» («/leTaromas nuHus
I1»), KOTOpbIe B Ka4eCTBe TOPTOBBIX
CYHOB KypCUpOBanu B ATIaHTHYe-
ckoM, VMupuiickom u Tuxom okea-
Hax. HasBanua Bcex mapycHuMKoB
cepuy HauMHAMUCh Ha OYKBY «II»,
u Tonpko «Ilafgys» eme Xoaut mop,
mapycamu. «[laMup» 3aTOHYNI BO
BpeMs yparaHa Bosjle A30pPCKUX
ocTpoBoB, «Ilexkun»  3aBepIuI
IIaBaHMe ¥ CTal CyLHOM-MY3e-
eM B Hoio-Vopke, «ITommepan»
npyuBapToBaH B MapueHxamHe,
«ITaccat» UCTIONB3yeTCs B KadecTBe
MOJIOZIeKHOTO HOY/IOKHOTO JIOMa
(c mauTaMu, HO 6e3 apycoB) Bo3yIe
Kunbckoro xanana.

«ITapya» mocramace Poccum B
1946 r. n 6bima HazBaHa «KpyseH-
IITePH» — B 4eCTh BBIAAIOLIErOCs
poccuiickoro rupporpacda 1 Mops-
Ka. [TapycHMK MOXKHO JIETKO Y3HaTh
[0 9KCK/IIO3MBHBIM YepPHO-6ebIM
6opTaM - OOBIYHBIX [IA Iapyc-
HMKOB, XOAMBIIVX Ha BocTok, mo-
CKO/IbKY TaKas INOKpacKa MMMTH-
poBasia IyLIeYHble IOPTHI M OTIY-
TUBaJja IMPaTOB.

B Hacrosamiee Bpemsa «KpyseH-
IITePH» AB/ACTCA He TONMBKO II/IaBy-
Yeil 4acTbl0 VICTOPMM IapyCHVKOB,
HO 1 3aHIMAeTCsI 00ydIeHMeM XOXK-
meHuIo nof, mapycamu. Ero skmmask
COCTONT U3 KypcaHTOB banTuiickoit
TOCY[IAPCTBEHHON aKaJeMuy pbl-
6ompomeicioBoro ¢uota Poccum.
«KpyseHIlTepH» IIOCTOSIHHO Y4a-
cryer B perarax «The Tall Ships'
Races» 1 AB/IAeTCA >KETaHHBIM TO-
cTeM BO BCeX IIOpTaX MUpa.

«Brabander»  (Jlumsa, nopm
npunucku Knatineda), radenbHas
HmIXyHa AnuHoit 33,15 M, mocTpo-
eHHad B 1977 r. B Hupepnangax
CIIeNIMa/lbHO B KadecTBe y4eOHOro
napycHuka. [lIxyna xopuma 1o Ce-
BepHOMY Mopio 10 CoefIHEeHHOTO
Koponesctsa, I'epmanun. B 2006 r.
napycHMK npuobpen Knarmenckmit
YHUBEPCUTET, KOTOPbIil 3aHMMAeT-
Cs1 TIOITOTOBKOJI B TOM YUCTIE I CITe-
LMAIUCTOB MOPCKMX IPOdeccuit.

[Tapycuuk «Brabander» cmysxur
B KiaitnefickoM yHmMBepcnTeTe Kak
11ab0paTopys 1 Hay YHO-ICCIe0Ba-
TenbcKoe 1 yuebHoe cyaHo. Ha Hem
IPOXORAT MPAKTUKY CTYEHTBI, 13-
y4aromiye 0OKeaHOJIOInI0, TUAPOJIO-
TUI0, HOABOJHYIO apPXEONOTHIO.

ITapycHMK DpMHUMAET y4yacTye B
MEX/IyHapOIHBIX IIPOEKTaX BMeCTe
C opranmusanyAMu fpyrux banruii-
CKUX CTPaH. u

ITodzomosneno no ungopmayuu
«The Culture 2011 Tall Ships Reg-
atta»
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THE TALL SHIPS RACES

Li thuania
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[storija, romantika ir
nuotykiai po burémis (2)

011 m. rugpjucio 18-21 dieno-
2 mis Klaipéda veél priims viena

jspudingiausiy buriavimo ren-
giniy —,The Culture 2011 Tall Ships
Regatta”
Pries pora mety Klaipédos uoste pir-
ma karta Svartavosi didieji pasaulio
buriniai laivai.
Regata ,The Tall Ships Races 2009“
sulauke didziulés sekmeés, o Klaipé-
dos miestas - organizatoriy padéky.
Siemet didysis pasaulio burinis laivy-
nas veél suka j Klaipéda.
Tarptautiné buriavimo mokymo
organizacija (,Sail Training Inter-
national”) organizuoja $j nejprasta
renginj -, The Culture 2011 Tall Ships
Regatta’, skirta pazyméti Suomijos
Turku miesto, kaip Europos kultuaros
sostinés, metus.
Klaipéda, Gdyné ir Turku Siemet su-
rengs du burlaiviy lenktyniy etapus,
kuriuose svarbus ne vien lenktyniy
azartas, bet ir Siy trijy saliy kulturos
bei regata priimanciy miesty pri-
statymas. Didziyjy burlaiviy regata
2011 m. prasidés Klaipédoje, is
kurios laivynas lenktyniaus iki Turku,
o tuomet iki Gdynés miesto.

76  2011.3/4.JORA-MOPE-SEA

Priémimas burlaivyje -
parama jam

Didieji burlaiviai - kiekvieno uosto siekiamy-
bé ir regatos puosmena. Uostai stengiasi juos
pritraukti, nes batent $ie laivai sukuria ypatinga
vaizda ir nuotaika.

Tokiy unikaliy burlaiviy paruosimas kelionei
ir jy iSlaikymas per ménesj kainuoja nemazus
pinigus. Todél regatos iniciatoré ,,Sail Training
International“ kiekvieng regatos uosta skatina
paremti didZiuosius mokomuosius burlaivius,
rengiant laivy deniuose paramos priémimus.

Jurinei kultirai neabejingos ar norincios su
$ia kultira susipazinti jmonés, organizacijos bei
pavieniai asmenys yra skatinami pasinaudoti
paramos priémimy burlaiviuose galimybémis:
sujungti versla bei pramogas ir klientus bei dar-
buotojus pakviesti j stilingus priémimus dieng
bei vakare krante prisiSvartavusiuose A klasés
laivuose arba i$plaukt i atvira jura B klasés lai-
vais.

Papietauti ar pavakarieniauti burlaiviy de-
niuose su kapitonu bei laivo jgula — unikali gali-
mybé, kurig bus galima patirti Klaipédos uoste
sustojusiuose burlaiviuose.

Legendiniai burlaiviai

»Sedov (Rusija, registracijos uostas Murmans-
kas) - keturstiebis 122,3 m ilgio buriavimo mo-
kymo barkas, priklausantis Murmansko univer-
sitetui. Gali priimti iki 320 Zmoniy, tarp kuriy

75 nuolatinés jgulos nariai, nuo 100 iki 120 ka-
dety ir kartais iki 45 buriavimo praktikanty is
jvairiausiy $aliy.

»Sedov® pastatytas 1921 m. Vokietijoje, Kylio
»Krupp® laivy statykloje (tuo metu burlaivio
vardas buvo ,Magdalene Vinnen®). Burlaivis
turéjo pagalbinj 128 AG dyzelinj variklj ir bu-
vo skirtas prekéms gabenti. Burlaivis ne karta
apiplauké aplink pasaulj gabendamas kviecius,
anglj ar gradus.

Antrasis pasaulinis karas nutrauké Sias okea-
nines keliones, bet burlaivis tesé kadety moky-
ma Baltijos jiroje. Po Vokietijos kapituliacijos
burlaivis atiteko Taryby Sajungai.

Keturstiebis barkas buvo pervadintas ,,Sedov*
vardu, paminint poliarinj keliautoja Georgijy
Sedova, kuris zuvo tyrinédamas Arktj 1914 me-
tais.

»Sedov® nuolat dalyvauja didziausiuose Euro-
pos juriniuose festivaliuose ir $ventése bei var-
zosi didziujy burlaiviy regatose ,, The Tall Ships
Races".

»Dar Mladziezy“ (Lenkija, registracijos uos-
tas Gdyné) - 108,2 m ilgio 1982 m. pastatytas
burlaivis priklauso Gdynés jureivystés akade-
mijai. Burlaivio pavadinimas reiskia ,jaunimo
dovana“ ir jis pakeité jspudinga fregata ,Dar
Pomorza®, kurioje buriavimo praktika atliko
prekybinio laivyno jirininkai daugiau nei pen-
kiasdesimt mety.

»Dar Mladziezy“ jrodé, jog yra vienas iS ge-
riausiy buriavimo mokymo laivy serijos, ku-
riai priklauso tokie patys burlaiviai ,,Druzhba‘



»Khersones®, ,Mir, ,,Nadezda“, ,,Pallada“. Dau-
giau nei 25 metus ,,Dar Mladziezy“ dalyvauja
didziujy burlaiviy regatose.

»Shtandart“ (Rusija, registracijos uostas Sankt
Peterburgas) - tai 1703 metais pastatytos Petro I
fregatos kopija.

Originaliy ,,Shtandart® bréziniy neisliko, bet
taip sutapo, kad 1987 m. Ermitazo muziejus pa-
vedé patyrusiam jareivystés istorikui Viktorui
Krainiuchui suzinoti viska, kas jmanoma, apie
$j laiva. Jis tyrinéjo Rusijos archyvus ir islikusius
uzrasus, taip pat rinko informacija apie laivo
konstrukcijg ir dizaing i$ to laikotarpio olandy,
pranciizy ir brity autoriy. Istorikui pavyko ras-
ti XVIII amziaus raizinj, kuriame pavaizduotas
»Shtandart® kautyniy metu.

IS visy $iy Saltiniy buvo sukurti pagrindiniai
planai ir 1991 m. sukonstruotas modelis. Si in-
formacija tapo pagrindu naujos ,,Shtandart* ko-
pijos dizainui.

»Shtandart® korpuso ilgis — 30 metry (arba
100 pédy), taigi jam reikéjo daug medzio. Azuo-
las panaudotas kyliui, pusis - deniui, stiebams ir
réjoms, maumedis - korpuso ir denio apdailai,
liepa - raiziniams. Visa §i mediena paprastai ba-
ty kainavusi milziniSkus pinigus. Bet vietos pa-
reiginy déka didelé dalis medienos buvo jsigyta
i§ aplink Peterburga esanciy parky.

Maumedis atveztas i§ misko, kuris 1730 m.
buvo specialiai pasodintas laivy statybai. Tradi-
ciskai tam laikotarpiui burlaivis yra gausiai pa-
puostas graziais medzio raiziniais.

»Shtandart® daznai dalyvauja burlaiviy rega-
tose Baltijos ir Siaurés jurose, jiriniuose ir bur-
laiviy festivaliuose.

»Kruzenshtern (Rusija, registracijos uos-
tas Kaliningradas) - 113,49 m ilgio barkas yra
antras didziausias burinis laivas pasaulyje. Uz
ji didesnis tik Sia vasara i Klaipéda atvyksiantis
»Sedov. Pirmasis laivo pavadinimas - ,,Padua”
Jis pastatytas Vokietijoje 1920 metais ir yra vie-
nas i$ penkiy garsiy burlaiviy-kliperiy ,,Flying
P Line kurie plaukiojo kaip prekybos laivai
Atlanto, Indijos ir Ramiajame vandenynuose.
Visy penkiy burlaiviy pavadinimai prasidédavo
P raide ir tik ,Padua“ vis dar plaukia su bureé-
mis. ,Pamir nuskendo per uragang prie Azory,
»Peking“ baigé plaukioti ir tapo laivu muzieju-
mi Niujorke, ,Pommeran® pri§vartuotas Ma-
riechamne, ,,Passat” naudojamas kaip jaunimo
nakvynés namai (su stiebais, bet be buriy) prie
Kylio kanalo.

»Padua“ atiteko Rusijai 1946 m. ir buvo pava-
dinta ,Kruzenshtern - Zymaus Rusijos hidro-
grafo ir jarininko garbei. Burlaivis lengvai atpa-
zistamas dél iSskirtiniy juodai balty borty - ga-

na jprasty burlaiviams, plaukiojusiems i Rytus,
nes toks dazymas imituodavo patranky angas ir
atbaidydavo piratus.

Siuo metu ,Kruzenshtern yra ne tik plau-
kiojanti burlaiviy istorijos dalis, bet atlieka ir
buriavimo mokymo veikla. Jo jgula sudaro
Valstybinés Baltijos zvejybos laivyno akademi-
jos kursantai. ,,Kruzenshtern nuolat dalyvauja
»The Tall Ships Races® regatose ir yra laukiamas
laivas visuose pasaulio uostuose.

»Brabander“ (Lietuva, registracijos uostas
Klaipéda) - 33,15 m réjiné gafeliné $kuna, pa-
statyta 1977 m. Olandijoje specialiai buriavimo
mokymui. Burlaivis plaukiojo po Siaurés jira
iki Jungtinés Karalystés, Vokietijos. 2006 metais
burlaivj jsigijo Klaipédos universitetas, ruosian-
tis ir specialistus, kuriy profesija siejasi su jura.

Burlaivis ,,Brabander” Klaipédos universitete
yra laboratorija ir mokslo tyrimo mokomasis
laivas. Jame praktiky atlieka okeanologijos, hid-
rologijos, povandeninés archeologijos specialy-
biy studentai.

Burlaivis dalyvauja jvairiuose tarptautiniuose
projektuose kartu su kity Baltijos Saliy organi-
zacijomis. =

Parengta pagal , The Culture 2011 Tall Ships Re-
gatta“ informacijq
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mas c.r. puHMWMpo- EpuuacTBenHbIl B JINTBE IOPTOBHIN
BaJl OfJH U3 CaMbliX TOpPOI MOXKET 3aCNy)XeHHO TOPAUTH-
YAAUHbIX POEKTOB CA TIOYETHBIM 3BaHMEM CyIepropopa,
n KOTOpO€ eMy IPMHECT) TalaHTINBble
WTOBCKOTO Te"veB"Ae VICTIONTHUTEH, U300peTaTeNbHbIe CIIop-
HUA, BOBeKWN B a3aPT'v TCMEHBI 11 6OTIeTIbI VK, TPEeIaHHO MOf-
Hyl0 60pbOy Bcex xutenen Iep>KMBaBIIIe KIAIIeICKYI0 KOMaHTY.
CTpPaHbI. C Havana AHBapA 1eCATb TOPOJIOB U pe-
CoCTA3aHMNA rOPOfOB CTPA-  [MOHOB JIUTBLI COCTA3AIICD B TeNECTY-
Hbl 3a 3BaHMe Cynepropo- Iy 3a mobexy. B kaxpoit Tenerneperna-

4e ropofia JEMOHCTpUPOBa/IN HOMEpa
CBOIX CaMbIX JTYYIINX I/[CHO}'IHI/ITCTICI?I,
TIIPEeNCTaB/IANIN €II€ HE OTKPBITHIE Ta-

Aa JnuTebl, 3afymaHHOe
TBOPUECKOI1 KOMaHAOMN

TénekaHana LVNK, vaqua' MIAHTHI B 06/IACTY MCKYCCTBA U CIIOPTA.
nocb no6epon Knaiinea- Kraitieny mpepcTaBiany TydILye
CKOW KOMaHAbl. conmucThl My3bIKanbHOTO Tearpa, TaH-

IIOpBI, 3BE3]Ibl MON-MY3bIKN. YecTb ro-
pojia Ha TaHIIEBATbHOM IIIOMIAfIKe Te-
JIECTYAMY 3allMINAM M MHOTOKPATHbIN
4eMIIIOH MMpa 1 EBporsl — aHCcaM6/Ib
crnopTUBHBIX TaHIeB Karimenckoro
yHuBepcuteta «KyBegpar.

Bcro JIuTBy nopasuia BbICTYIMBILIAS
B monyQuHane «CynepcbopHas» ropo-
Ja-TIopTa, B COCTaB KOTOPOM BOLIIN
caMble M3BECTHbIE KJIaiiIIefiyaHe — ObIB-
IIye U HbIHEMIHNII M3pP TOpofa, IoNu-
TUKM, 4IeHbl CeliMa, aKTepbl, MOPAKH,
IpeANpUHUMATENN, MeNUKY, XXypHa-
JIUCTBI, CHOPTCMEHBI, /TIONM, IIPOCTIaB-
nasuve Knaiinemy paHee u Ipocnas-
nsromye ee HolHe. [lecHs o Knaitnene
«] ManmeHbKMII», CO3IaHHAA aBTOPaMN-
KIaiilieffldaHaMI U JCTIONHEHHasA XO-
POM, COCTOAIINM U3 M3BECTHBIX JTIOTEI,
IpeTeHAyeT CTaTb HeoUIMaTbHBIM
TMMHOM IOpofa.

B ¢uHanbHOM mOeIMHKe KOMaHfa
Kraitnegst cobpama cBbiire 300 ThIC.
3PUTENbCKUX TONOCOB, HE OCTaBMB
KOHKYPeHTaM HMKaKMX LIaHCOB 11060-
POTbCA 3a 3BaHMeE CYTIepropofa.

CpepcTBa 06€THOTO IpH3a CYLepro-
poza 6yIyT HalpaBIeHbl Ha CO3TaHNe
TeTCKOM UTPOBOII IIOMIAIKN B CTApPOIL
vqact ropopa. IlIta6 ropomckoit Ko-
maHgbl Kiaiinennl, TpuHABLINIT TaKoe
pellieH)e, CTPEMUTCSI K TOMY, YTOOBI
nobeny yBUieN, IPOYYBCTBOBAN KaX-
OB KIalIe[4aHIH, KOTOPBI CBOUMU
TaJlaHTaMU U IOANEP)KKOI BHEC BKJIAJL
B tpuymd Knaitmener - cymepropona
JIntBbI. u

Hana lpukwatme
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Lietuvos supermiestas —

A\ 4
iy mety geguzes 1-3jq
finisavo vienas
sékmingiausiy Lie-
tuvos televizijos projekty,
j azartiska kova jtraukes
visos Salies gyventojus.
LNK televizijos kanalo k-
rybinés komandos sumany-
tos Salies miesty varzybos
dél Lietuvos supermiesto
vardo baigeési Klaipédos
komandos pergale.

Dalia Griksaité

Vienintelis Lietuvos uostamiestis gali
pelnytai didziuotis garbingu Super-
miesto vardu, kurj jam pelné talentingi
atlikéjai, iSradingi sportininkai ir savo
miesto komanda istikimai palaike sirga-
liai. Nuo sausio pradzios desimt Lietuvos
miesty bei regiony TV studijoje varzési dél per-
galés. Kiekvienoje laidoje miestai demonstravo
paciy geriausiy ir Zinomiausiy atlikéjy nume-
rius, pristaté dar neatrastus meno ir sporto ta-
lentus.

Klaipédai atstovavo geriausi Muzikinio teatro

Klaipéda!

4/

solistai,  Sokeéjai,
populiariosios muzikos Zzvaigzdeés.
Miesto garbe TV Sokiy aiksteléje gyné ir daug-
kartinis pasaulio bei Europos ¢empionas — Klai-
pédos universiteto sportiniy $okiy ansamblis
SZuvedra®
Lietuva nustebino pusfinalyje pasirodziusi uos-
tamies¢io ,superrinktiné, kurioje dainavo pa-

tys garsiausi klaipédieciai
- buve ir esamas miesto
merai, politikai, Seimo
nariai, aktoriai, jrinin-
kai, verslininkai, medikai,
zurnalistai, sportininkai,
zmoneés, garsine ir tebe-
garsinantys  Klaipédos
miestg.  Klaipédieciy
autoriy sukurta ir Klai-
pédos garsiy zmoniy
choro sudainuota dai-
na apie Klaipéda ,AS
mazas“  pretenduo-
ja tapti neoficialiu

miesto himnu.
Finalinéje kovoje
Klaipédos miesto
komanda sulauké
daugiau nei 300
takst. zitrovy bal-
sy, konkurentams
nepalikdama jokiy galimybiy

bent pakovoti dél Supermiesto vardo.

Supermiesto pergalés prizo 1éSos bus skirtos
vaiky Zaidimy aikstelei senamiestyje sukurti.
Tokj sprendimg priémes Klaipédos miesto ko-
mandos Stabas siekia, kad pergale pamatytu,
pajusty kiekvienas klaipédietis, savo talentais ir
palaikymu prisidéjes prie Klaipédos — Lietuvos
supermiesto triumfo. .
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CONTAINERS IN MOTION

CONTAINER TRANSPORT ACROSS ROAD, RAIL AND SEA

After the most successful show in its history Intermodal Europe returns with another unmissable line up.
Make sure you don’t miss out on the event that brings the intermodal industry together.

Intermodal Europe’s largest ever event programme:

- Owver 120 leading global exhibitors

- 50 FREE conference sessions

- The Container Park featuring the latest container and reefer innovations
- NEW The Tiger Project - EU approved Conference

- NEW Industry recognised accreditation for all delegates

- NEW Baltic Transport Journal Conference

* Metworking Bar and Internet Lounge

Register now for free
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TALL SHIPS REGATTA
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Welcome to the start of the spectacu lar-sailing event -
The Culture 2011 Tall Ships-Regatta
“andenjoy Klaipeda under the sails!
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N I “n LITHUANIA  Vilnius, tel.: + 370 5 2159940, + 370 5 2159942, e-mail: tinika@tInika.kz
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